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  SERGYEI NILUS


  Giáo sư Nilus là một linh mục trong Giáo hội Chính thống Nga. Ông đã xuất bản phiên bản tiếng Nga đầu tiên vào năm 1905. Trong phần giới thiệu, ông nói rằng một bản thảo đã được một người bạn đưa cho ông khoảng bốn năm trước, người này khẳng định rằng đó là bản dịch chính xác của một tài liệu gốc bị đánh cắp bởi một người phụ nữ từ một trong những nhà lãnh đạo cao cấp và có ảnh hưởng nhất của Freemasonry, vào cuối một cuộc họp của những người được khai sáng ở Pháp, "tổ ong của âm mưu Do Thái-Masonic." Nilus thêm rằng các Nghị quyết không hoàn toàn là biên bản cuộc họp, mà là một báo cáo, với một phần rõ ràng là thiếu, được thực hiện bởi một người quyền lực nào đó.


  Nilus thừa nhận sự không thể sản xuất bằng chứng bằng văn bản hoặc miệng về tính xác thực của tài liệu này và nói rằng chúng ta phải hài lòng với các bằng chứng gián tiếp phong phú có sẵn.


  Tháng 1 năm 1917, Nilus đã chuẩn bị một ấn bản thứ hai nhưng trước khi nó được đưa ra thị trường, cuộc cách mạng tháng 3 năm 1917 đã xảy ra và Kerenski ra lệnh phá hủy toàn bộ ấn bản. Sau đó, Nilus bị bắt bởi Cheka Bolshevik, bị giam cầm và tra tấn. Ông bị lưu đày và qua đời tại Vladimir vào ngày 13 tháng 1 năm 1929.
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  VICTOR E. MARSDEN


  Người dịch của tác phẩm nổi tiếngGiao thứcbản thân ông cũng là nạn nhân của Cách mạng ở Nga. Ông ấy đã sống ở đó nhiều năm và kết hôn với một phụ nữ Nga. Với tư cách là phóng viên Nga của tờ "Morning Post", những mô tả không sợ hãi của ông về các sự kiện năm 1917 đã khiến chính quyền Liên Xô tức giận. Ông bị bắt và tống vào nhà tù Peter-Paul. Khi cuối cùng anh được phép trở lại Anh sau hai năm, sức khỏe của anh đã bị ảnh hưởng nghiêm trọng. Một trong những nhiệm vụ đầu tiên của ông ngay khi có thể là bản dịch này củaGiao thức, điều này đòi hỏi nhiều giờ làm việc tại Bảo tàng Anh Sau đó, ông trở thành phóng viên đặc biệt của "Morning Post" trong đoàn tùy tùng của Thân vương xứ Wales trong chuyến công du Đế quốc của ngài.


  Nhưng chỉ vài ngày sau khi trở về từ chuyến lưu diễn, ông đã qua đời sau một cơn bệnh ngắn.


  LỜI NÓI ĐẦU
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  Victor E. Marsden
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  Người dịch bản dịch nổi tiếng của các Protocols này chính là nạn nhân của Cách mạng. Ông đã sống nhiều năm ở Nga và đã kết hôn với một phụ nữ Nga. Trong số các hoạt động khác của ông ở Nga, ông đã tham gia trong một số năm Phóng viên Nga của Morning Post, một vị trí mà ông đảm nhận khi Cách mạng bùng nổ, và những mô tả sống động của ông về các sự kiện Ở Nga sẽ vẫn còn trong ký ức của nhiều độc giả của Tạp chí đó. Tự nhiên anh ta bị chọn làm đối tượng cho sự tức giận của Liên Xô. Vào ngày mà Đại úy Cromie bị người Do Thái giết hại, Victor Marsden bị bắt và bị nhốt vào nhà tù Peter-Paul, mong đợi mỗi ngày sẽ nghe thấy tên mình được gọi ra để hành quyết. Tuy nhiên, ông đã thoát khỏi điều này, và cuối cùng ông được phép trở về Anh với sức khỏe thể chất rất tồi tệ. Tuy nhiên, anh ấy đã hồi phục nhờ sự điều trị và sự chăm sóc tận tình của vợ và bạn bè. Một trong những việc đầu tiên ông thực hiện ngay khi có thể là bản dịch của các Nghị định thư. Ông Marsden hoàn toàn đủ tiêu chuẩn cho công việc này. Sự quen thuộc sâu sắc của ông với nước Nga, đời sống Nga và tiếng Nga ở một bên, và sự thành thạo của ông trong phong cách văn học tiếng Anh súc tích ở bên kia, đã đặt ông vào một vị trí thuận lợi mà ít người khác có thể đạt được. Hệ quả là chúng ta có trong phiên bản của ông ấy một tác phẩm rất dễ đọc, và mặc dù nội dung có phần không rõ ràng, nhưng phong cách văn chương của ông Marsden đã làm lộ ra sợi chỉ xuyên suốt hai mươi bốn Nghị quyết. Tóm tắt được đặt ở đầu mỗi phần là của ông Marsden, và sẽ rất hữu ích trong việc có được cái nhìn tổng quát về phạm vi của nó.


  Có thể nói một cách chân thực rằng công việc này đã được thực hiện bằng chính máu thịt của ông Marsden. Ông nói với người viết Lời tựa này rằng ông không thể chịu đựng hơn một giờ mỗi lần khi làm việc về nó tại Bảo tàng Anh, vì tinh thần quỷ quái của vấn đề mà ông buộc phải chuyển thành tiếng Anh khiến ông phát bệnh.


  Mối liên hệ của ông Marsden vớiBưu điện buổi sángkhông bị cắt đứt bởi việc trở về Anh của ông, và ông đủ sức khỏe để nhận chức vụ phóng viên đặc biệt của tờ báo đó trong đoàn tùy tùng của H.R.H. Hoàng tử xứ Wales trong chuyến thăm Đế chế của ngài. Từ đây, ông trở về cùng với Hoàng tử, dường như trong tình trạng sức khỏe tốt hơn nhiều, nhưng chỉ vài ngày sau khi đặt chân lên đất liền, ông đột ngột bị ốm và qua đời sau một cơn bệnh rất ngắn.


  Mong rằng tác phẩm này sẽ là đài tưởng niệm vinh quang nhất của ông! Trong đó, ông đã cống hiến một dịch vụ to lớn cho thế giới nói tiếng Anh, và không còn nghi ngờ gì nữa, nó sẽ chiếm vị trí hàng đầu trong các bản dịch tiếng Anh của "Nghị định thư của các Trưởng lão thông thái Zion".


  GIỚI THIỆU
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  (1922)


  [image: ]


  Về chính các Nghị định thư, không cần phải nói nhiều trong phần giới thiệu. Cuốn sách chứa đựng chúng được xuất bản bởi Sergyei Nilus ở Nga vào năm 1905. Một bản sao của bức thư này hiện đang ở Bảo tàng Anh, ghi ngày nhận là ngày 10 tháng 8 năm 1906. Tất cả các bản sao được biết đến ở Nga đều bị phá hủy dưới chế độ Kerensky, và dưới những người kế nhiệm ông, việc bất kỳ ai sở hữu một bản sao ở Liên Xô đều là tội đủ để đảm bảo chủ sở hữu bị bắn ngay tại chỗ. Sự thật này tự nó đã là bằng chứng đầy đủ về tính xác thực của các Nghị định thư. Các tạp chí Do Thái, tất nhiên, nói rằng chúng là giả mạo, ngụ ý rằng Giáo sư Nilus, người đã đưa chúng vào một tác phẩm của riêng mình, đã bịa đặt chúng cho mục đích của riêng mình.


  Ông Henry Ford, trong một cuộc phỏng vấn được đăng trên tờ New YorkThế giới, ngày 17 tháng 2 năm 1921, đã trình bày lập luận về Nilus một cách ngắn gọn và thuyết phục như sau:


  Tuyên bố duy nhất mà tôi muốn đưa ra về các GIAO THỨC là chúng phù hợp với những gì đang diễn ra. Họ mười sáu tuổi, và họ đã phù hợp với tình hình thế giới cho đến thời điểm này. HỌ PHÙ HỢP VỚI NÓ BÂY GIỜ.


  Quả thật là như vậy!


  Từ "Protocol" có nghĩa là một bản tóm tắt được dán vào mặt trước của một tài liệu, một bản nháp của tài liệu, biên bản cuộc họp. Trong trường hợp này, "Nghị định thư" có nghĩa là "biên bản các phiên họp" của Hội đồng các Trưởng lão thông thái Zion. Những Nghị định thư này chứa đựng nội dung các bài diễn văn được trình bày trước vòng tròn thân cận nhất của những người cai trị Zion. Chúng tiết lộ kế hoạch hành động phối hợp của Dân tộc Do Thái, được phát triển qua nhiều thế kỷ và được chính các Trưởng lão biên tập cho đến ngày nay. Các phần và bản tóm tắt của kế hoạch đã được công bố theo thời gian trong suốt nhiều thế kỷ khi bí mật của các Trưởng Lão bị rò rỉ. Việc người Do Thái tuyên bố rằng các Bản Giao thức là giả mạo bản thân nó đã là một sự thừa nhận về tính xác thực của chúng, vì họkhông bao giờ cố gắng trả lời sự thậttương ứng vớicác mối đe dọamà các Nghị định thư chứa đựng, và thực sự, sự tương ứng giữa lời tiên tri và sự hoàn thành là quá rõ ràng để có thể bị bỏ qua hoặc làm mờ đi. Điều này người Do Thái biết rõ và do đó tránh né.


  Giả định mạnh mẽ rằng Bản Giao thức đã được ban hành, hoặc tái ban hành, tại Đại hội Phục quốc Do Thái lần thứ nhất được tổ chức tại Basel vào năm 1897 dưới sự chủ trì của Cha đẻ của Chủ nghĩa Phục quốc Do Thái hiện đại, cố Theodore Herzl.


  Gần đây đã có một tập của Herzl được xuất bản.Nhật ký,một bản dịch của một số đoạn đã xuất hiện trongNhật báo Jewish Chroniclengày 14 tháng 7 năm 1922. Herzl kể lại chuyến thăm đầu tiên của ông đến Anh vào năm 1895, và cuộc trò chuyện của ông với Đại tá Goldsmid, một người Do Thái được nuôi dưỡng như một người Kitô hữu, một sĩ quan trong quân đội Anh, và trong lòng luôn là một người theo chủ nghĩa dân tộc Do Thái. Goldsmid đã gợi ý với Herzl rằng cách tốt nhất để tước đoạt quyền lực của tầng lớp quý tộc Anh và do đó phá hủy khả năng của họ trong việc bảo vệ người dân Anh khỏi sự thống trị của người Do Thái, là đánh thuế quá mức lên đất đai. Herzl nghĩ rằng đây là một ý tưởng tuyệt vời, và bây giờ nó đã được thể hiện rõ ràng trong Nghị quyết VI!


  Đoạn trích trên từ tác phẩm của HerzlNhật kýlà một bằng chứng cực kỳ quan trọng liên quan đến sự tồn tại của Âm mưu Thế giới Do Thái và tính xác thực của Nghị định thư, nhưng bất kỳ độc giả nào có kiến thức về tình báo đều có thể dựa vào kiến thức của riêng mình về lịch sử gần đây và kinh nghiệm của bản thân để xác nhận tính xác thực của từng dòng trong đó, và chính trong bối cảnh nàysốngnhận xét rằng tất cả độc giả được mời nghiên cứu bản dịch của ông Marsden về tài liệu vô nhân đạo này.


  Và đây là một hoàn cảnh rất quan trọng khác. Người kế nhiệm hiện tại của Herzl trong phong trào Sion, Tiến sĩ Weizmann, đã trích dẫn một trong những câu nói này tại bữa tiệc tiễn biệt được tổ chức cho Rabbi trưởng Hertz vào ngày 6 tháng 10 năm 1920. Rabbi trưởng sắp sửa lên đường cho chuyến lưu diễn Đế chế của mình—một dạng câu trả lời của người Do Thái cho chuyến lưu diễn Đế chế của H.R.H. Hoàng tử xứ Wales. Và đây là "câu nói" của các Nhà hiền triết mà Tiến sĩ Weizmann đã trích dẫn: "Một sự bảo vệ có lợi mà Chúa đã thiết lập trong cuộc sống của người Do Thái là Ngài đã phân tán họ khắp nơi trên thế giới." (Người bảo vệ Do Thái,Ngày 8 tháng 10 năm 1920.)


  Bây giờ hãy so sánh điều này với điều khoản cuối cùng nhưng một của Nghị định thư XI,


  "Thiên Chúa đã ban cho chúng ta, Dân Tộc được chọn của Ngài, món quà lưu tán, và từ điều mà đối với mọi người dường như là điểm yếu của chúng ta, đã phát sinh tất cả sức mạnh của chúng ta, hiện nay đã đưa chúng ta đến ngưỡng cửa chủ quyền trên toàn thế giới." ”


  Sự tương đồng đáng chú ý giữa các đoạn này chứng minh một số điều. Điều đó chứng tỏ các Trưởng Lão Uyên Bác là có thật. Điều đó chứng tỏ rằng Tiến sĩ Weizmann biết tất cả về chúng. Điều này chứng tỏ rằng mong muốn có một "Ngôi nhà Quốc gia" ở Palestine chỉ là ngụy trang và là một phần rất nhỏ trong mục đích thực sự của người Do Thái. Điều này chứng tỏ rằng người Do Thái trên thế giới không có ý định định cư ở Palestine hay bất kỳ quốc gia riêng biệt nào, và lời cầu nguyện hàng năm của họ rằng tất cả sẽ gặp nhau "Năm tới ở Jerusalem" chỉ là một phần trong sự giả vờ đặc trưng của họ. Nó cũng chứng minh rằng người Do Thái hiện là mối đe dọa toàn cầu, và các chủng tộc Aryan sẽ phải đưa họ ra khỏi châu Âu vĩnh viễn.


  WHO LÀ AI ELãnh đạo?


  Đây là một bí mật chưa được tiết lộ. Họ là Bàn tay Vô hình. Họ không phải là "Hội đồng Đại biểu" (Quốc hội Do Thái ở Anh) hay "Liên minh Israel Toàn cầu" đặt trụ sở tại Paris. Nhưng cố Walter Rathenau của công ty Allgemeiner Electricitaets Gesellschaft đã hé lộ một chút về vấn đề này và chắc chắn ông đã biết tên của họ, rất có thể ông chính là một trong những người lãnh đạo chủ chốt. Viết trongWiener Freie Presse,Ngày 24 tháng 12 năm 1912, ông nói:


  Ba trăm người, mỗi người đều biết tất cả những người khác, quản lý vận mệnh của lục địa châu Âu, và họ bầu chọn người kế nhiệm từ vòng tay của mình.


  Một "Biên bản" Thế kỷ 15


  Các nguyên tắc và đạo đức của những Bản giao ước thời hiện đại này cũng cổ xưa như bộ tộc. Đây là một tài liệu từ thế kỷ XV mà người Do Thái khó có thể gọi là giả mạo, vì nó được trích từ một tạp chí của Rothschild.


  TheTạp chí Nghiên cứu Juives,được tài trợ bởi James de Rothschild, đã xuất bản hai tài liệu vào năm 1889 cho thấy các Ghi chép đã đúng khi nói rằng các Bậc Trưởng Lão của Zion đã thực hiện kế hoạch của họ trong nhiều thế kỷ. Vào ngày 13 tháng 1 năm 1489, Chemor, Rabbi Do Thái của Arles ở Provence, đã viết thư cho Đại Sanhedrim, có trụ sở tại Constantinople, để xin lời khuyên, vì người dân Arles đang đe dọa các hội đường Do Thái. Người Do Thái nên làm gì? Đây là câu trả lời:


  "Kính thưa các anh chị em thân mến trong Chúa Mô-sê, chúng tôi đã nhận được thư của các bạn trong đó các bạn kể cho chúng tôi về những lo âu và bất hạnh mà các bạn đang phải chịu đựng." Chúng tôi cũng đau đớn như các bạn khi nghe điều đó.


  Lời khuyên của các Đại Thống Đốc và Rabbi như sau:


  1. Còn về việc bạn nói rằng Vua Pháp buộc bạn phải trở thành người theo đạo Kitô: hãy làm vậy, vì bạn không thể làm khác đi, nhưng hãy để luật Mô-sê được giữ trong lòng bạn.


  2. Về điều ông nói về lệnh tước đoạt tài sản của ông" [luật quy định rằng khi cải đạo, người Do Thái phải từ bỏ tài sản của mình]; "Hãy biến con trai các ngươi thành thương nhân, để chúng dần dần cướp đoạt tài sản của người Cơ Đốc.


  3. Về việc ông nói họ định ám sát ông: hãy cho con trai ông học làm bác sĩ và dược sĩ, để chúng có thể lấy mạng người Cơ Đốc giáo.


  4. Về việc họ phá hủy các giáo đường của bạn, hãy phong cho con trai bạn làm giáo sĩ và tăng lữ để chúng có thể phá hủy các nhà thờ của họ.


  5. Còn về những phiền phức khác mà bạn phàn nàn: hãy sắp xếp cho các con trai của bạn trở thành luật sư và luật gia, và đảm bảo rằng họ luôn tham gia vào các công việc của Nhà nước, để bằng cách đặt các tín đồ Kitô giáo dưới ách thống trị của bạn, bạn có thể thống trị thế giới và trả thù họ.


  6. Đừng lạng láchtừ đơn hàng nàymà chúng tôi đã đưa cho bạn. bởi vì bạn sẽ nhận ra qua kinh nghiệm rằng, dù bị sỉ nhục như bạn, bạn sẽ đạt được thực tế của quyền lực.


  "Ký tên V.S.S.V.F.F., Hoàng tử của người Do Thái, tháng 21 Caslue (tháng 11), 1489."


  Năm 1844, vào đêm trước Cách mạng Do Thái năm 1848, Benjamin Disraeli, tên thật là Israel, một người Do Thái "đã được cải đạo" hoặc đã được rửa tội, đã xuất bản cuốn tiểu thuyết của mình,Coningsby,trong đó có đoạn đáng ngại này:


  Thế giới được điều hành bởi những nhân vật rất khác so với những gì được hình dung bởi những người không ở hậu trường.


  Và ông tiếp tục chỉ ra rằng những nhân vật này đều là người Do Thái.


  Giờ đây, khi Providence đã đưa những Nghị định thư bí mật này ra ánh sáng, tất cả mọi người đều có thể thấy rõ những nhân vật ẩn giấu mà Disraeli đã chỉ ra đang hoạt động "đằng sau hậu trường" của tất cả các chính phủ. Sự tiết lộ này đặt lên tất cả những người da trắng trách nhiệm nặng nề là phải xem xét và sửa đổithực rathái độ của họ đối với Chủng tộc và Quốc gia tự hào về sự tồn tại của mình qua tất cả các Đế chế.


  GHI CHÚ


  I.—“AGENTUR” VÀ “TÔNG PCHÍNH TRỊ.”


  Có hai từ trong bản dịch này không thông thường, đó là từ "Cơ quan” và “chính trịđược dùng 'như một danh từ.Cơ quandường như là một từ được mượn từ nguyên bản và nó có nghĩa là toàn bộ cơ thể của các đại lý và cơ quan được các Trưởng lão sử dụng, dù là thành viên của bộ lạc hay những công cụ ngoại bang của họ.


  Bằng cách nói “chính trị”, ông Marsden không chỉ định chính xác “thân thể chính trị” mà là toàn bộ cơ chế của chính trị.


  II.—TÔNG SBiểu tượng SNAKE CỦA JĐạo Do Thái


  Nghị định thư III mở đầu bằng một tham chiếu đến Con rắn biểu tượng của Do Thái giáo. Trong Lời kết cho ấn bản năm 1905 của Nghị định thư, Nilus đưa ra lời giải thích thú vị sau về biểu tượng này:


  Theo các tài liệu của chủ nghĩa Zion bí mật của người Do Thái, Solomon và các học giả Do Thái khác đã, vào năm 929trước Công nguyên,đã nghĩ ra một kế hoạch trên lý thuyết để Zion chinh phục toàn vũ trụ một cách hòa bình.


  Khi lịch sử phát triển, kế hoạch này đã được làm rõ chi tiết và hoàn thành bởi những người sau này được khởi xướng trong vấn đề này. Những người học thức này đã quyết định bằng những phương pháp hòa bình để chinh phục thế giới cho Zion với sự xảo quyệt của Con Rắn Biểu Tượng, đầu của nó đại diện cho những người đã được khởi xướng vào các kế hoạch của chính quyền Do Thái, và thân của Con Rắn đại diện cho dân tộc Do Thái—chính quyền luôn được giữ bí mật.ngay cả từ chính dân tộc Do Thái.Khi con Rắn này xâm nhập vào trái tim của các quốc gia mà nó gặp phải, nó đã làm suy yếu và nuốt chửng tất cả quyền lực không phải Do Thái của những Quốc gia này. Người ta đã tiên đoán rằng Rắn vẫn chưa hoàn thành công việc của mình, tuân thủ nghiêm ngặt kế hoạch đã định, cho đến khi con đường mà nó phải đi được khép lại bởi sự trở về của đầu nó đến Zion và cho đến khi, bằng cách này, Rắn đã hoàn thành vòng quanh châu Âu và bao vây nó—và cho đến khi, bằng cách xích châu Âu, nó đã bao trùm toàn bộ thế giới. Điều này được thực hiện bằng cách sử dụng mọi nỗ lực để chinh phục các quốc gia khác bằng mộtkinh tếchinh phục.


  Việc đầu Rắn trở lại Zion chỉ có thể hoàn thành sau khi quyền lực của tất cả các Chủ quyền châu Âu đã bị hạ gục, tức là, khi thông qua các cuộc khủng hoảng kinh tế và sự tàn phá trên diện rộng diễn ra ở khắp mọi nơi, sự suy đồi tinh thần và sự tham nhũng đạo đức đã được gây ra, chủ yếu với sự trợ giúp của phụ nữ Do Thái giả dạng thành người Pháp. Người Ý, v.v. Đây là những kẻ chắc chắn nhất gieo rắc sự phóng đãng vào cuộc sống của những người đàn ông hàng đầu đứng đầu các quốc gia.


  Bản đồ về lộ trình của Rắn Biểu Tượng được hiển thị như sau: Giai đoạn đầu tiên của nó ở châu Âu là vào năm 429B.C. ở Hy Lạp, nơi vào khoảng thời gian của Pericles, con Rắn lần đầu tiên bắt đầu ăn mòn quyền lực của đất nước đó. Giai đoạn thứ hai diễn ra ở Rome vào thời Augustus, khoảng năm 69 sau Công nguyên.B.C.Lần thứ ba ở Madrid vào thời Charles V.Công nguyên1552. Lần thứ tư ở Paris khoảng năm 1790, vào thời kỳ của Louis XVI. Lần thứ năm ở London từ năm 1814 trở đi (sau khi Napoleon thất bại). Lần thứ sáu ở Berlin vào năm 1871 sau cuộc chiến tranh Pháp-Phổ. Chiếc thứ bảy ở St. Petersburg, trên đó có vẽ đầu con Rắn dưới ngày 1881.


  Tất cả những quốc gia mà Rắn đã đi qua đều có nền tảng hiến pháp bị lung lay, và Đức, với sức mạnh dường như hiển nhiên của mình, cũng không ngoại lệ. Trong điều kiện kinh tế, Anh và Đức được miễn, nhưng chỉ cho đến khi con Rắn chinh phục được Nga, hiện tại [tức là,1905] tất cả nỗ lực của nó đều tập trung. Hướng đi tiếp theo của con Rắn không được hiển thị trên bản đồ này, nhưng các mũi tên chỉ ra hướng di chuyển tiếp theo của nó về phía Moscow, Kieff và Odessa.


  Giờ đây chúng ta đều biết rõ mức độ mà các thành phố sau này tạo thành trung tâm của chủng tộc Do Thái hiếu chiến. Constantinople được thể hiện là giai đoạn cuối cùng của hành trình con Rắn trước khi nó đến Jerusalem. (Bản đồ này được vẽ nhiều năm trước khi xảy ra sự kiện "Thanh niên Thổ Nhĩ Kỳ"—tức là,Do Thái—Cách mạng ở Thổ Nhĩ Kỳ.)


  III.—Thuật ngữ "Goyim” có nghĩa là người ngoại đạo hoặc không phải người Do Thái, được sử dụng trong toàn bộ các Nghị định và được ông Marsden giữ lại.


  GIAO THỨC


  CỦA CÁC CUỘC HỌP CỦA


  Những trưởng lão thông thái của Zion
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  Nghị định thư số 1


  Lẽ phải thuộc về kẻ mạnh. Tự do — chỉ là một ý niệm. Chủ nghĩa tự do. Vàng. Niềm tin. Tự quản. Chế độ chuyên chế của tư bản. Kẻ thù bên trong. Băng đảng. Vô chính phủ. Chính trị đối lập với đạo đức. Quyền của kẻ mạnh. Sự bất khả chiến bại của quyền lực Do Thái-Freemason. Mục đích biện minh cho phương tiện. Băng đảng mafia một người mù. Chính trị A.B.C. Discord của bữa tiệc. Hình thức cai trị thỏa mãn nhất – Chế độ chuyên chế. Rượu. Chủ nghĩa cổ điển. Tham nhũng. Các nguyên tắc và quy tắc của Chính phủ Do Thái-Freemason. Sự khủng bố. Tự do, Bình đẳng, Bác ái. Nguyên tắc cai trị theo triều đại. Tiêu diệt đặc quyền của tầng lớp quý tộc không phải người Do Thái (tức là, không phải người Do Thái). Tầng lớp quý tộc mới. Phép Tính Tâm Lý. Tính trừu tượng của "Tự do." Quyền Bãi nhiệm Đại biểu Nhân dân.


  . . . . Gạt bỏ những lời hoa mỹ, chúng ta sẽ nói về ý nghĩa của từng tư tưởng: bằng cách so sánh và suy luận, chúng ta sẽ làm sáng tỏ những sự kiện xung quanh.


  Vậy, điều tôi sắp trình bày là hệ thống của chúng ta từ hai góc độ, đó là từ góc độ của chính chúng ta và từ góc độ củagoyim, tức là,không phải người Do Thái).


  Cần lưu ý rằng số người có bản năng xấu nhiều hơn số người có bản năng tốt, và do đó, kết quả tốt nhất trong việc quản lý họ đạt được bằng bạo lực và khủng bố, chứ không phải bằng các cuộc thảo luận học thuật. Mỗi người đàn ông đều nhắm đến quyền lực, ai cũng muốn trở thành một nhà độc tài nếu có thể, và thật hiếm hoi những người đàn ông không sẵn sàng hy sinh phúc lợi của tất cả để đảm bảo phúc lợi của riêng mình.


  Điều gì đã kiềm chế những con thú săn mồi được gọi là con người? Điều gì đã phục vụ cho sự hướng dẫn của họ cho đến nay?


  Trong những buổi đầu của cấu trúc xã hội, họ phải chịu đựng sức mạnh tàn bạo và mù quáng; sau đó là Luật, cũng là sức mạnh đó, chỉ khác là được ngụy trang. Tôi rút ra kết luận rằng theo quy luật tự nhiên, quyền nằm trong sức mạnh.


  Tự do chính trị là một ý tưởng nhưng không phải là sự thật. Ý tưởng này phải biết cách áp dụng bất cứ khi nào cần thiết, với mồi nhử là ý tưởng này để thu hút quần chúng nhân dân vào đảng của mình nhằm mục đích đánh bại một đảng khác đang nắm quyền. Nhiệm vụ này trở nên dễ dàng hơn nếu đối thủ cũng bị nhiễm ý tưởng tự do,cái gọi là chủ nghĩa tự do, và vì một ý tưởng, sẵn sàng nhượng lại một phần quyền lực của mình. Chính tại đây mà sự thắng lợi của lý thuyết chúng ta xuất hiện; những dây cương lỏng lẻo của chính phủ ngay lập tức, theo quy luật của cuộc sống, được một bàn tay mới nắm bắt và tập hợp lại, bởi vì sức mạnh mù quáng của quốc gia không thể tồn tại dù chỉ một ngày mà không có sự hướng dẫn, và quyền lực mới chỉ vừa vặn vào vị trí của quyền lực cũ đã bị tự do chủ nghĩa làm suy yếu.


  Trong thời đại của chúng ta, quyền lực đã thay thế quyền lực của những người cai trị từng tự do là quyền lực của Vàng. Đã có thời Faith thống trị. Ý tưởng về tự do là không thể thực hiện được vì không ai biết cách sử dụng nó một cách điều độ. Chỉ cần giao cho một dân tộc quyền tự quản trong một khoảng thời gian nhất định là dân tộc đó sẽ trở thành một đám đông vô tổ chức. Từ khoảnh khắc đó, chúng ta bắt đầu thấy những cuộc xung đột nội bộ, nhanh chóng phát triển thành những trận chiến giữa các tầng lớp, trong đó các Quốc gia bị thiêu rụi và tầm quan trọng của chúng giảm xuống chỉ còn là một đống tro tàn.


  Liệu một Nhà nước có tự tiêu hao trong những cơn co giật của chính nó, liệu sự bất hòa nội bộ của nó có đưa nó vào tay kẻ thù bên ngoài—trong bất kỳ trường hợp nào, nó có thể được coi là đã mất không thể cứu vãn;đó là trong khả năng của chúng ta. Chế độ độc tài của Tư bản, hoàn toàn nằm trong tay chúng ta, đưa ra một cái rơm mà Nhà nước, dù muốn hay không, phải nắm lấy: nếu không—nó sẽ chìm xuống đáy.


  Nếu ai đó có tư tưởng tự do nói rằng những suy nghĩ như trên là vô đạo đức, tôi sẽ đặt những câu hỏi sau: Nếu mỗi quốc gia có hai kẻ thù và nếu đối với kẻ thù bên ngoài, việc sử dụng mọi phương thức và nghệ thuật xung đột đều được phép và không bị coi là vô đạo đức, chẳng hạn như giữ bí mật về kế hoạch tấn công và phòng thủ của kẻ thù, tấn công chúng vào ban đêm hoặc với số lượng vượt trội, thì bằng cách nào mà những phương tiện tương tự đối với kẻ thù tồi tệ hơn, kẻ phá hủy cấu trúc xã hội và lợi ích chung, lại có thể bị gọi là vô đạo đức và không được phép?


  Liệu có thể cho rằng một tâm trí logic vững vàng có thể hy vọng thành công trong việc hướng dẫn đám đông bằng những lời khuyên và lập luận hợp lý, khi mà bất kỳ sự phản đối hoặc mâu thuẫn nào, dù vô lý đến đâu, cũng có thể được đưa ra và khi sự phản đối đó có thể được người dân, những người có khả năng lý luận nông cạn, ủng hộ hơn? Đàn ông trong đám đông và những người đàn ông của đám đông, chỉ được dẫn dắt bởi những đam mê nhỏ nhen, những niềm tin tầm thường, phong tục, truyền thống và lý thuyết tình cảm. trở thành nạn nhân của sự bất đồng trong đảng, điều này cản trở bất kỳ loại thỏa thuận nào ngay cả khi dựa trên một lập luận hoàn toàn hợp lý. Mỗi quyết định của một đám đông phụ thuộc vào một đa số ngẫu nhiên hoặc được sắp xếp, mà trong sự ngu dốt về các bí mật chính trị, đưa ra một quyết định ngớ ngẩn nào đó, gieo vào chính quyền một hạt giống của sự hỗn loạn.


  Chính trị không có điểm chung nào với đạo đức. Người cai trị bị chi phối bởi đạo đức không phải là một chính trị gia tài ba, do đó không ổn định trên ngai vàng của mình. Kẻ muốn cai trị phải dùng cả mưu mẹo và giả vờ. Những phẩm chất quốc gia tuyệt vời, như sự thẳng thắn và trung thực, lại là những thói xấu trong chính trị, vì chúng lật đổ những người cai trị khỏi ngai vàng hiệu quả và chắc chắn hơn bất kỳ kẻ thù nào mạnh nhất. Những phẩm chất như vậy phải là những đặc tính của các Vương quốc củagoyimnhưng chúng ta tuyệt đối không được để chúng dẫn dắt.


  Quyền của chúng ta nằm ở sức mạnh. Từ "đúng" là một khái niệm trừu tượng và không được chứng minh bằng bất cứ điều gì. Từ này chỉ có nghĩa là: Hãy cho tôi những gì tôi muốn để... tôi có thể chứng minh rằng tôi mạnh hơn bạn.


  Đúng bắt đầu từ đâu? Nó kết thúc ở đâu?


  Trong bất kỳ Quốc gia nào có tổ chức quyền lực kém, sự vô danh của các bộ luật và các nhà cai trị đã mất đi nhân cách giữa dòng chảy quyền lợi ngày càng gia tăng từ chủ nghĩa tự do, tôi tìm thấy một quyền mới—quyền tấn công bằng sức mạnh của kẻ mạnh, và làm tan biến tất cả các lực lượng trật tự và quy định hiện có, để tái cấu trúc tất cả các thể chế và trở thành lãnh chúa tối cao của những người đã để lại cho chúng ta quyền lực của họ bằng cách từ bỏ nó một cách tự nguyện trong chủ nghĩa tự do của họ.


  Sức mạnh của chúng ta trong tình trạng lung lay hiện tại của mọi hình thức quyền lực sẽ bất khả chiến bại hơn bất kỳ sức mạnh nào khác, bởi vì nó sẽ vẫn vô hình cho đến khi đạt được sức mạnh đến mức không có mưu mô nào có thể làm suy yếu nó nữa.


  Từ cái ác tạm thời mà chúng ta buộc phải thực hiện bây giờ sẽ nảy sinh cái thiện của một chế độ vững chắc, sẽ khôi phục lại quỹ đạo bình thường của bộ máy đời sống quốc gia, vốn đã bị chủ nghĩa tự do làm cho tan rã. Kết quả biện minh cho phương tiện. Tuy nhiên, trong kế hoạch của mình, chúng ta hãy tập trung sự chú ý không chỉ vào những gì tốt đẹp và đạo đức mà còn vào những gì cần thiết và hữu ích.


  Trước mắt chúng ta là một kế hoạch trong đó được vạch ra một cách chiến lược đường biên giới mà chúng ta không thể lệch khỏi mà không gặp nguy cơ thấy công lao của nhiều thế kỷ bị hủy hoại.


  Để xây dựng các hình thức hành động thỏa đáng, cần phải xem xét sự xảo quyệt, sự lười nhác, sự bất ổn của đám đông, sự thiếu khả năng hiểu và tôn trọng các điều kiện sống của chính họ, hoặc sự an sinh của chính họ. Cần phải hiểu rằng sức mạnh của đám đông là một lực lượng mù quáng, vô nghĩa và không lý trí, luôn phụ thuộc vào bất kỳ gợi ý nào từ bất kỳ phía nào. Người mù không thể dẫn dắt người mù mà không đưa họ vào vực thẳm; do đó, các thành viên của đám đông, những kẻ mới nổi từ dân chúng, mặc dù lẽ ra phải là thiên tài về trí tuệ, nhưng lại không hiểu biết về chính trị, không thể tiến lên làm lãnh đạo đám đông mà không đưa cả quốc gia đến chỗ diệt vong.


  Chỉ có người được đào tạo từ nhỏ để cai trị độc lập mới có thể hiểu được những từ có thể được tạo thành từ bảng chữ cái chính trị.


  Một dân tộc tự mình lo liệu,tức là,đến những kẻ mới nổi từ giữa hàng ngũ của nó, tự đưa mình đến diệt vong bởi những mâu thuẫn đảng phái do việc theo đuổi quyền lực và danh vọng và những rối loạn phát sinh từ đó. Liệu có thể cho quần chúng nhân dân bình tĩnh và không có những ghen tị nhỏ nhặt để đưa ra phán quyết, xử lý các công việc của đất nước, mà không bị lẫn lộn với lợi ích cá nhân? Họ có thể tự vệ trước kẻ thù bên ngoài không? Thật không thể tưởng tượng nổi, một kế hoạch bị chia thành nhiều phần như số đầu trong đám đông, mất đi tính đồng nhất, và do đó trở nên không thể hiểu và không thể thực hiện được.


  Chỉ với một nhà cai trị độc tài, các kế hoạch mới có thể được phát triển một cách rộng rãi và rõ ràng đến mức phân phối toàn bộ một cách hợp lý giữa các phần khác nhau của bộ máy Nhà nước; từ đó, kết luận không thể tránh khỏi rằng một hình thức chính phủ thỏa đáng cho bất kỳ quốc gia nào là hình thức tập trung vào tay một người có trách nhiệm. Không có chế độ chuyên chế tuyệt đối, nền văn minh không thể tồn tại, vì nó không được thực hiện bởi quần chúng mà bởi người dẫn dắt họ, bất kể người đó là ai. Bọn côn đồ là những kẻ man rợ và thể hiện sự man rợ của chúng ở mọi cơ hội. Ngay khi đám đông nắm bắt được tự do trong tay, nó nhanh chóng biến thành hỗn loạn, mà chính bản thân nó là mức độ tàn bạo cao nhất.


  Hãy nhìn những con vật say xỉn, ngây ngất với rượu, quyền sử dụng quá mức của chúng đi kèm với tự do. Đó không phải là con đường dành cho chúng ta và những người của chúng ta. Các dân tộc củagoyimbị mê muội bởi rượu; tuổi trẻ của họ đã trở nên ngu ngốc vì chủ nghĩa cổ điển và từ sự vô đạo đức sớm, mà họ đã bị các đặc vụ của chúng ta dẫn dắt—bởi các gia sư, người hầu, gia sư trong các gia đình giàu có, bởi các thư ký và những người khác, bởi phụ nữ của chúng ta ở những nơi tiêu khiển màgoyim. Trong số những người cuối cùng này, tôi cũng tính cả những người được gọi là "quý bà xã hội", những người tự nguyện đi theo những người khác trong sự tham nhũng và xa hoa.


  Mật khẩu của chúng ta là - Sức mạnh và Giả vờ. Chỉ có sức mạnh mới chinh phục được trong các vấn đề chính trị, đặc biệt nếu nó được ẩn giấu trong những tài năng thiết yếu cho các nhà chính trị. Bạo lực phải là nguyên tắc, và xảo quyệt là sự giả dối, là quy tắc cho các chính phủ không muốn đặt vương miện dưới chân những kẻ đại diện cho một thế lực mới nào đó. Cái ác này là phương tiện duy nhất để đạt được mục đích, cái thiện. Vì vậy, chúng ta không được dừng lại ở hối lộ, lừa dối và phản bội khi chúng nên phục vụ cho việc đạt được mục đích của chúng ta. Trong chính trị, người ta phải biết cách chiếm đoạt tài sản của người khác mà không do dự nếu điều đó đảm bảo sự phục tùng và chủ quyền.


  Nhà nước của chúng ta, đang tiến bước trên con đường chinh phục hòa bình, có quyền thay thế những nỗi kinh hoàng của chiến tranh bằng những bản án tử hình ít gây chú ý hơn và thỏa mãn hơn, cần thiết để duy trì sự khủng bố có xu hướng tạo ra sự phục tùng mù quáng. Chỉ có sự nghiêm khắc không khoan nhượng mới là yếu tố mạnh mẽ nhất của Nhà nước; không chỉ vì lợi nhuận mà còn vì danh nghĩa nghĩa vụ, vì chiến thắng, chúng ta phải bám sát chương trình bạo lực và giả dối. Học thuyết về việc cân bằng tài khoản chính xác như những phương tiện mà nó sử dụng. Vì vậy, chúng ta sẽ chiến thắng và đưa tất cả các chính phủ vào phục tùng siêu chính phủ của chúng ta không phải bằng chính các phương tiện mà bằng học thuyết về sự nghiêm khắc. Chỉ cần họ biết rằng chúng ta không có lòng thương xót đối với mọi hành vi bất tuân, thì mọi sự bất tuân sẽ chấm dứt.


  Từ xa xưa, chúng ta là những người đầu tiên kêu gọi giữa đám đông những lời "Tự do, Bình đẳng, Bác ái," những lời đã được lặp đi lặp lại nhiều lần kể từ những ngày đó bởi những con vẹt ngu ngốc bay xuống từ mọi phía, bị cuốn hút bởi những mồi nhử này và mang theo chúng sự phúc lợi của thế giới, sự tự do thực sự của cá nhân, trước đây đã được bảo vệ rất tốt chống lại áp lực của đám đông. Những người đàn ông muốn trở thành hiền triết củagoyim, những người trí thức, không thể làm gì với những lời nói ra trong sự trừu tượng của chúng; không nhận thấy sự mâu thuẫn trong ý nghĩa và mối quan hệ của chúng; không thấy rằng trong tự nhiên không có sự bình đẳng, không thể có tự do; rằng chính Tự nhiên đã thiết lập sự bất bình đẳng về trí tuệ, tính cách và năng lực, cũng chắc chắn như bà đã thiết lập sự phục tùng đối với các quy luật của bà; không bao giờ dừng lại để nghĩ rằng đám đông là một thứ mù quáng, rằng những kẻ mới nổi được bầu chọn từ trong số họ để cai trị, về mặt chính trị, cũng là những người mù quáng như chính đám đông, rằng kẻ tinh thông, dù là một kẻ ngu ngốc, vẫn có thể cai trị, trong khi kẻ không tinh thông, dù là một thiên tài, cũng không hiểu gì về chính trị—đối với tất cả những điều nàygoyimkhông hề quan tâm; thế mà suốt thời gian đó, sự cai trị của triều đại lại dựa trên những điều này; người cha truyền lại cho con trai kiến thức về diễn biến của các sự vụ chính trị theo cách mà không ai ngoài thành viên trong triều đại biết được và không ai có thể tiết lộ cho người bị trị. Thời gian trôi qua, ý nghĩa của việc truyền lại vị trí thực sự của các vấn đề trong chính trị theo triều đại đã bị mất đi, và điều này đã góp phần vào sự thành công của sự nghiệp của chúng ta.


  Ở mọi ngóc ngách của trái đất, những lời “Tự do, Bình đẳng, Bác ái” đã được đưa vào hàng ngũ của chúng ta, nhờ vào những đặc vụ mù quáng của chúng ta, những quân đoàn toàn bộ đã mang theo lá cờ của chúng ta với sự nhiệt tình. Và suốt thời gian đó, những lời nói này như những con sâu đục khoét vào sự an lành củagoyim, chấm dứt hòa bình, yên tĩnh, đoàn kết ở mọi nơi và phá hủy mọi nền tảng củacác bang goyaNhư bạn sẽ thấy sau này, điều này đã giúp chúng tôi đạt được chiến thắng; nó đã cho chúng tôi khả năng, bên cạnh những điều khác, nắm trong tay quân bài chủ—sự tiêu diệt các đặc quyền, hay nói cách khác là sự tồn tại của tầng lớp quý tộc.goyim, lớp học đó là sự phòng thủ duy nhất mà người dân và các quốc gia có chống lại chúng tôi. Trên những tàn tích của nền quý tộc tự nhiên và gia phả củagoyimchúng ta đã thiết lập chế độ quý tộc của tầng lớp trí thức của chúng ta do chế độ quý tộc tiền tệ đứng đầu. Các tiêu chuẩn cho tầng lớp quý tộc này chúng ta đã thiết lập dựa trên sự giàu có, điều này phụ thuộc vào chúng ta, và trên tri thức, cho điều này các bậc trưởng lão học thức của chúng ta cung cấp động lực.


  Chiến thắng của chúng ta đã trở nên dễ dàng hơn nhờ thực tế là trong quan hệ với những người mà chúng ta muốn, chúng ta luôn tác động vào những dây thần kinh nhạy cảm nhất của tâm trí con người, vào tài khoản tiền mặt, vào sự tham lam, vào sự không ngừng nghỉ đối với nhu cầu vật chất của con người; và mỗi một điểm yếu của con người này, khi xét riêng, đều đủ để làm tê liệt sự sáng tạo, vì nó trao ý chí của con người cho người đã mua hoạt động của họ.


  Sự trừu tượng hóa về tự do đã cho phép chúng ta thuyết phục đám đông ở tất cả các quốc gia rằng chính phủ của họ chỉ là người quản lý của nhân dân, những người là chủ nhân của đất nước, và người quản lý đó có thể bị thay thế như một chiếc găng tay cũ.


  Chính khả năng thay thế những người đại diện của nhân dân này đã đặt họ dưới sự chỉ huy của chúng ta, và, như thể, trao cho chúng ta quyền bổ nhiệm.


  Nghị định thư số 2


  Chiến tranh Kinh tế—nền tảng của sự thống trị của người Do Thái. Chính phủ bù nhìn và “cố vấn bí mật.” Những thành công của các học thuyết hủy diệt. Khả năng thích ứng trong chính trị. Vai trò của Báo chí. Giá vàng và giá trị của hy sinh của người Do Thái.


  Điều cần thiết cho mục đích của chúng ta là các cuộc chiến tranh, trong khả năng có thể, không nên dẫn đến những lợi ích lãnh thổ; chiến tranh sẽ do đó được đưa vào lĩnh vực kinh tế, nơi các quốc gia sẽ không thể không nhận thấy trong sự trợ giúp mà chúng ta cung cấp sức mạnh của sự thống trị của chúng ta, và tình trạng này sẽ đặt cả hai bên vào sự chi phối của chúng ta trên trường quốc tế.đại lý;với hàng triệu con mắt luôn dõi theo thời tiết và không bị bất kỳ hạn chế nào. Quyền quốc tế của chúng ta sau đó sẽ xóa bỏ quyền quốc gia, theo đúng nghĩa của từ "quyền", và sẽ cai trị các quốc gia chính xác như luật dân sự của các bang cai trị các mối quan hệ giữa các thần dân của họ.


  Những người quản lý, mà chúng ta sẽ chọn từ trong công chúng, với sự cân nhắc nghiêm ngặt về khả năng phục tùng một cách nô lệ của họ, sẽ không phải là những người được đào tạo về nghệ thuật cai trị, và do đó sẽ dễ dàng trở thành con tốt trong trò chơi của chúng ta trong tay những người học thức và thiên tài, những người sẽ là cố vấn của họ, những chuyên gia được nuôi dưỡng và đào tạo từ nhỏ để cai trị các vấn đề của toàn thế giới. Như quý vị đã biết rõ, các chuyên gia của chúng tôi đã thu thập thông tin cần thiết từ các kế hoạch chính trị của chúng tôi, từ những bài học lịch sử, từ những quan sát được thực hiện trong các sự kiện diễn ra từng khoảnh khắc. Cáigoyimkhông được hướng dẫn bởi việc sử dụng thực tiễn của quan sát lịch sử không thiên kiến, mà bởi thói quen lý thuyết mà không có bất kỳ sự xem xét phê phán nào về các kết quả tiếp theo. Chúng ta không cần phải để ý đến họ—hãy để họ tự giải trí cho đến khi giờ điểm, hoặc sống bằng hy vọng về những hình thức giải trí mới mẻ, hoặc sống bằng những kỷ niệm của tất cả những gì họ đã tận hưởng. Đối với họ, hãy để điều đó đóng vai trò chính mà chúng tôi đã thuyết phục họ chấp nhận như là những chỉ dẫn của khoa học (lý thuyết). Với mục đích này, chúng tôi liên tục, thông qua báo chí của mình, khơi dậy một niềm tin mù quáng vào những lý thuyết này. Các trí thức củagoyimsẽ tự cao tự đại với kiến thức của mình và không cần kiểm chứng logic, họ sẽ áp dụng tất cả thông tin có sẵn từ khoa học, màđại lýcác chuyên gia đã khéo léo ghép lại với nhau để giáo dục trí óc của họ theo hướng chúng ta mong muốn.


  Đừng nghĩ rằng những tuyên bố này chỉ là lời nói suông: hãy suy nghĩ kỹ về những thành công mà chúng ta đã sắp đặt cho Darwinism, Marxism, Nietzsche-ism. Đối với chúng tôi, những người Do Thái, ít nhất thì cũng nên rõ ràng rằng những chỉ thị này đã có tầm quan trọng phân rã như thế nào đối với tâm trí củagoyim.


  Chúng ta cần phải xem xét đến tư tưởng, tính cách, xu hướng của các quốc gia để tránh mắc sai lầm trong chính trị và trong việc điều hành công việc hành chính. Sự thành công của hệ thống của chúng ta, mà các bộ phận cấu thành của nó có thể được sắp xếp khác nhau tùy theo tính cách của các dân tộc mà chúng ta gặp trên đường đi, sẽ thất bại nếu việc áp dụng thực tiễn của nó không dựa trên việc tổng kết các bài học của quá khứ dưới ánh sáng của hiện tại.


  Trong tay các quốc gia ngày nay có một lực lượng lớn tạo ra sự vận động của tư tưởng trong nhân dân, đó là Báo chí. Vai trò của báo chí là liên tục chỉ ra những yêu cầu được cho là không thể thiếu, lên tiếng cho những phàn nàn của người dân, bày tỏ và tạo ra sự bất mãn. Chính trên báo chí mà sự thắng lợi của tự do ngôn luận tìm thấy sự hiện thân của mình. NhưnggoyimCác quốc gia đã không biết cách sử dụng lực lượng này: và nó đã rơi vào tay chúng ta. Thông qua Báo chí, chúng ta đã có được sức mạnh để gây ảnh hưởng mà vẫn giữ mình trong bóng tối: nhờ Báo chí mà chúng ta đã có được vàng trong tay, mặc dù chúng ta đã phải thu thập nó từ biển máu và nước mắt. Nhưng nó đã mang lại lợi ích cho chúng ta, mặc dù chúng ta đã hy sinh nhiều người. Mỗi nạn nhân bên chúng ta trong mắt Chúa đáng giá ngàn người.goyim.


  Nghị định thư số 3


  Cái Con rắn biểu tượng và ý nghĩa của nó. Sự bất ổn của cán cân hiến pháp. Khủng bố trong các cung điện. Quyền lực và tham vọng. Quốc hội là những "cuộc nói chuyện", là những tờ rơi. Lạm dụng quyền lực. Nô lệ kinh tế. Quyền của con người. Hệ thống độc quyền và tầng lớp quý tộc. Quân đội của Mason-Do Thái. Sự suy giảm của Goyim. Đói khát và quyền lợi của tư bản. Đám đông và lễ đăng quang của "Chúa Tể Tối Cao của Toàn Thế Giới". Nguyên tắc cơ bản trong chương trình của các trường quốc gia Masonic tương lai. Bí mật của khoa học về cấu trúc xã hội. Khủng hoảng kinh tế toàn cầu. An ninh của "chúng ta" (tức là, dân tộc của chúng ta, người Do Thái). Chế độ độc tài của Freemasonry—vương quốc của lý trí. Mất hướng dẫn viên. Freemasonry và Cách mạng Pháp vĩ đại. Nhà Vua-Độc Tài của dòng máu Sion. Nguyên nhân của sự bất khả chiến bại của Freemasonry. Vai trò của các đặc vụ Masonic bí mật. Tự do.


  Hôm nay tôi có thể nói với bạn rằng mục tiêu của chúng ta giờ chỉ còn vài bước nữa thôi. Còn lại một khoảng trống nhỏ để vượt qua và toàn bộ con đường dài mà chúng ta đã đi giờ đã sẵn sàng để khép lại chu kỳ của Con Rắn Biểu Tượng, bằng cách mà chúng ta biểu trưng cho dân tộc của mình. Khi chiếc nhẫn này khép lại, tất cả các Quốc gia châu Âu sẽ bị kẹp chặt trong vòng tay của nó như trong một cái kẹp mạnh mẽ.


  Các thang đo hiến pháp của những ngày này sẽ sớm bị hỏng, vì chúng ta đã thiết lập chúng với một sự thiếu cân bằng chính xác nhất định để chúng có thể dao động không ngừng cho đến khi chúng mòn qua trục mà chúng quay. Cáigoyimhọ có ấn tượng rằng đã hàn chúng đủ chắc chắn và họ luôn mong đợi rằng các vảy sẽ đạt đến trạng thái cân bằng. Nhưng những người trụ cột—những vị vua trên ngai vàng của họ—bị vây quanh bởi những người đại diện, những kẻ đóng vai hề, điên cuồng vì quyền lực vô kiểm soát và vô trách nhiệm của chính họ. Quyền lực này họ có được nhờ nỗi kinh hoàng đã lan tỏa vào các cung điện. Vì không có cách nào để tiếp cận người dân của họ, ngay cả trong lòng họ, nên các vị vua trên ngai vàng không còn có thể thỏa hiệp với họ và do đó tự củng cố chống lại những kẻ tìm kiếm quyền lực. Chúng ta đã tạo ra một vực sâu giữa Quyền lực Tối cao nhìn xa trông rộng và sức mạnh mù quáng của nhân dân, khiến cả hai đều mất đi ý nghĩa, vì giống như người mù và cây gậy của mình, cả hai đều bất lực khi tách rời.


  Để kích thích những kẻ tìm kiếm quyền lực lạm dụng quyền lực, chúng ta đã đặt tất cả các lực lượng đối lập với nhau, phá vỡ những xu hướng tự do hướng tới độc lập. Để đạt được điều này, chúng tôi đã khơi dậy mọi hình thức doanh nghiệp, chúng tôi đã trang bị cho tất cả các bên, chúng tôi đã đặt quyền lực làm mục tiêu cho mọi tham vọng. Của các Quốc gia, chúng ta đã tạo ra những đấu trường võ sĩ giác đấu nơi nhiều vấn đề rối rắm tranh đấu. Văn bản để dịch: . . . Một chút nữa thôi, và rối loạn cùng với sự phá sản sẽ trở thành phổ biến. . . .


  Những kẻ ba hoa vô tận đã biến các phiên họp của Quốc hội và các Hội đồng Hành chính thành những cuộc thi hùng biện. Các nhà báo táo bạo và những người phát tờ rơi vô lương tâm hàng ngày tấn công các quan chức điều hành. Lạm dụng quyền lực sẽ là dấu chấm cuối cùng trong việc chuẩn bị tất cả các thể chế cho sự lật đổ của chúng và mọi thứ sẽ bay lên trời dưới những cú đấm của đám đông điên cuồng.


  Tất cả mọi người đều bị xiềng xích vào công việc nặng nhọc bởi nghèo đói chặt chẽ hơn bao giờ hết, thậm chí còn chặt chẽ hơn cả xiềng xích của chế độ nô lệ và nông nô. Từ những xiềng xích này, bằng cách này hay cách khác, họ có thể tự giải phóng mình, chúng có thể được giải quyết, nhưng khỏi đói nghèo thì họ sẽ không bao giờ thoát ra được. Chúng tôi đã đưa vào hiến pháp những quyền mà đối với quần chúng dường như là hư cấu và không phải là quyền thực sự. Tất cả những cái gọi là "Quyền của nhân dân" này chỉ có thể tồn tại trong ý tưởng, một ý tưởng không bao giờ có thể thực hiện được trong đời sống thực tế. Đối với người lao động vô sản, cúi gập người dưới gánh nặng công việc, bị nghiền nát bởi số phận, thì việc những kẻ nói nhiều được quyền nói nhảm, việc các nhà báo được quyền viết bất kỳ điều vô nghĩa nào bên cạnh những thứ tốt đẹp, có ý nghĩa gì, khi giai cấp vô sản không có lợi ích nào khác từ hiến pháp ngoài những mẩu bánh vụn đáng thương mà chúng ta ném cho họ từ bàn ăn của chúng ta để đổi lấy việc họ bỏ phiếu ủng hộ những gì chúng ta chỉ định, ủng hộ những người mà chúng ta đưa lên nắm quyền, những người phục vụ của chúng ta?đại lý. ... Quyền tự do của người Cộng hòa đối với người nghèo chẳng khác gì một sự mỉa mai cay đắng, bởi vì sự cần thiết phải làm việc gần như cả ngày khiến anh ta không thể sử dụng chúng ngay lập tức, mà ngược lại còn tước đi mọi đảm bảo về thu nhập đều đặn và chắc chắn bằng cách khiến anh ta phụ thuộc vào các cuộc đình công của đồng nghiệp hoặc các cuộc đóng cửa của chủ.


  Những người dưới sự hướng dẫn của chúng ta đã tiêu diệt tầng lớp quý tộc, người đã là sự bảo vệ duy nhất và người mẹ nuôi của họ vì lợi ích riêng của họ, điều này không thể tách rời khỏi phúc lợi của nhân dân. Ngày nay, với sự sụp đổ của chế độ quý tộc, nhân dân đã rơi vào tay những kẻ tàn nhẫn kiếm tiền mà không có lòng thương xót, những kẻ đã đặt lên cổ những người lao động một ách nô lệ tàn bạo và vô nhân đạo.


  Chúng tôi xuất hiện trên hiện trường như những kẻ cứu tinh được cho là của công nhân khỏi sự áp bức này khi chúng tôi đề nghị anh ta gia nhập hàng ngũ lực lượng chiến đấu của chúng tôi—Xã hội chủ nghĩa, Vô chính phủ, Cộng sản—những người mà chúng tôi luôn hỗ trợ theo một quy tắc anh em được cho là (của sự đoàn kết của toàn nhân loại) của chúng tôi.xây gạch xã hội. Tầng lớp quý tộc, những người được pháp luật cho phép hưởng thành quả lao động của công nhân, quan tâm đến việc đảm bảo công nhân được ăn uống đầy đủ, khỏe mạnh và mạnh mẽ. Chúng tôi quan tâm đến điều ngược lại - sự giảm bớt, sựgiết người vì GOYIM. Sức mạnh của chúng ta nằm ở tình trạng thiếu lương thực mãn tính và sự suy nhược thể chất của người lao động, bởi vì tất cả những điều này khiến họ trở thành nô lệ của ý chí chúng ta, và họ sẽ không tìm thấy sức mạnh hay năng lượng trong chính quyền của mình để chống lại ý chí của chúng ta. Đói khát tạo ra quyền cho tư bản cai trị người lao động chắc chắn hơn cả quyền mà giới quý tộc được trao bởi thẩm quyền pháp lý của các vị vua.


  Bằng sự thiếu thốn, sự đố kỵ và lòng căm thù mà nó gây ra, chúng ta sẽ khuấy động đám đông và bằng tay của chúng, chúng ta sẽ quét sạch tất cả những kẻ cản trở chúng ta trên đường đi.


  Khi đến giờ Đức Vua Tối Cao của toàn thế giới được đăng quang, chính những bàn tay này sẽ quét sạch mọi thứ có thể cản trở sự kiện đó.


  Thegoyimđã mất thói quen suy nghĩ trừ khi được gợi ý bởi các chuyên gia của chúng tôi. Vì vậy, họ không thấy sự cần thiết cấp bách của những gì chúng ta, khi vương quốc của chúng ta đến, sẽ áp dụng ngay lập tức, đó là điều này, rằngcần thiết phải dạy trong các trường quốc gia một mảnh kiến thức đơn giản, chân thực, nền tảng của mọi kiến thức—kiến thức về cấu trúc của cuộc sống con người, về sự tồn tại xã hội, điều này đòi hỏi sự phân chia lao động, và do đó, sự phân chia con người thành các tầng lớp và điều kiện.Điều quan trọng là mọi người đều phải biết rằngdo sự khác biệt về đối tượng của hoạt động con người nên không thể có bất kỳ sự bình đẳng nào,rằng người nào bằng bất kỳ hành động nào của mình mà làm tổn hại đến cả một giai cấp thì không thể chịu trách nhiệm trước pháp luật ngang bằng với người không ảnh hưởng đến ai ngoài danh dự của chính mình. Kiến thức thực sự về cấu trúc của xã hội, vào những bí mật mà chúng ta không cho phép những ngườigoyim, sẽ chứng minh cho mọi người thấy rằng các vị trí và công việc phải được giữ trong một vòng tròn nhất định, để chúng không trở thành nguồn đau khổ cho con người, phát sinh từ một nền giáo dục không phù hợp với công việc mà các cá nhân được kêu gọi thực hiện. Sau khi nghiên cứu kỹ lưỡng kiến thức này, người dân sẽ tự nguyện phục tùng quyền lực và chấp nhận vị trí được giao cho họ trong Nhà nước. Trong tình trạng kiến thức hiện tại và hướng mà chúng ta đã định hướng cho sự phát triển của nó, người dân, tin tưởng một cách mù quáng vào những điều in ấn – nuôi dưỡng – nhờ vào những xúi giục nhằm đánh lừa và sự thiếu hiểu biết của chính họ – một sự căm ghét mù quáng đối với tất cả các điều kiện mà họ coi là trên mình, vì họ không hiểu ý nghĩa của giai cấp và điều kiện.


  Sự thù hận này sẽ càng được khuếch đại hơn nữa bởi những tác động của mộtkhủng hoảng kinh tế, điều này sẽ ngừng giao dịch trên các sàn giao dịch và khiến ngành công nghiệp tê liệt. Chúng ta sẽ tạo ra bằng mọi phương pháp bí mật dưới lòng đất mà chúng ta có thể sử dụng và với sự trợ giúp của vàng, thứ mà chúng ta nắm trong tay hoàn toàn, mộtkhủng hoảng kinh tế toàn cầu mà chúng ta sẽ đẩy hàng loạt công nhân ra đường cùng một lúc ở tất cả các nước châu Âu.Những đám đông này sẽ vui vẻ lao đến đổ máu của những người mà, trong sự đơn giản của sự ngu dốt, họ đã ghen tị từ khi còn nằm trong nôi, và tài sản của những người này sau đó họ sẽ có thể cướp bóc.


  "Họ sẽ không chạm vào 'của chúng ta', vì thời điểm tấn công sẽ được chúng ta biết đến và chúng ta sẽ có biện pháp bảo vệ của mình."


  Chúng tôi đã chứng minh rằng tiến bộ sẽ mang lại tất cảgoyimđến chủ quyền của lý trí. Chế độ chuyên chế của chúng ta sẽ chính xác là như vậy; vì nó sẽ biết cách dùng những biện pháp nghiêm khắc khôn ngoan để dẹp yên mọi bất ổn, để loại bỏ chủ nghĩa tự do khỏi mọi thể chế.


  Khi dân chúng thấy rằng mọi loại nhượng bộ và khoan dung đều được dành cho họ nhân danh tự do, họ đã tưởng mình là chúa tể tối cao và đã lao vào con đường nắm quyền lực, nhưng, tất nhiên, như mọi người mù khác, họ đã gặp phải vô số chướng ngại vật.nó đã vội vàng tìm một người hướng dẫn, nó chưa bao giờ có ý thức quay trở lại trạng thái trước đâyvà nó đã từ bỏ quyền toàn quyền của mình tạichân của chúng ta.Hãy nhớ đến Cách mạng Pháp, mà chính chúng ta đã đặt tên là "Vĩ đại": những bí mật của sự chuẩn bị cho nó đã được chúng ta biết rõ vì đó hoàn toàn là công việc của chính tay chúng ta.


  Kể từ thời điểm đó, chúng ta đã dẫn dắt các dân tộc từ sự thất vọng này đến sự thất vọng khác, để cuối cùng họ cũng sẽ quay lưng lại với chúng ta mà ủng hộ điều đó.Vua-Bạo chúa dòng dõi Zion, người mà chúng ta đang chuẩn bị cho thế giới.


  Hiện nay, chúng ta, với tư cách là một lực lượng quốc tế, là bất khả chiến bại, vì nếu bị tấn công bởi một số nước, chúng ta sẽ được hỗ trợ bởi các quốc gia khác. Đó là sự tinh quái không đáy củagoyimNhững người bò lê trên bụng để ép buộc, nhưng lại tàn nhẫn với sự yếu đuối, không khoan nhượng với những sai lầm và bao dung với tội ác, không muốn chịu đựng những mâu thuẫn của một hệ thống xã hội tự do nhưng lại kiên nhẫn đến mức tử vì đạo dưới bạo lực của một chế độ chuyên chế táo bạo – chính những phẩm chất đó đang giúp chúng ta giành độc lập. Từ những nhà độc tài hàng đầu hiện nay,goyimNgười dân chịu đựng một cách kiên nhẫn và chịu đựng những hành vi lạm dụng như thể đối với người ít nhất trong số họ, họ đã chặt đầu hai mươi vị vua.


  Giải thích cho hiện tượng này, sự bất nhất kỳ lạ của quần chúng nhân dân trong thái độ của họ đối với những gì có vẻ như là những sự kiện cùng loại là gì?


  Điều này được giải thích bởi thực tế rằng những kẻ độc tài này thì thầm với nhân dân qua các đại diện của họ rằng thông qua những hành vi lạm dụng này, họ đang gây tổn hại cho các Quốc gia với mục đích cao cả nhất—để đảm bảo phúc lợi cho nhân dân, tình anh em quốc tế của tất cả họ, sự đoàn kết và bình đẳng quyền lợi của họ. Tự nhiên họ không nói với nhân dân rằng sự thống nhất này chỉ có thể được thực hiện dưới sự cai trị của chúng ta.


  Và do đó, người dân lên án những người ngay thẳng và tha bổng những kẻ có tội, ngày càng bị thuyết phục rằng họ có thể làm bất cứ điều gì họ muốn. Nhờ vào tình trạng này, người dân đang phá hủy mọi loại ổn định và tạo ra rối loạn ở mọi bước đi.


  Từ "tự do" khiến cộng đồng loài người đứng lên chiến đấu chống lại mọi loại lực lượng, chống lại mọi loại quyền uy, thậm chí chống lại cả Chúa và luật tự nhiên. Vì lý do này, khi chúng ta đến vương quốc của mình, chúng ta sẽ phải xóa từ này khỏi từ điển cuộc sống vì nó ngụ ý một nguyên tắc bạo lực thô sơ, biến đám đông thành những con thú khát máu.


  Những con thú này, đúng là, mỗi khi uống no máu lại ngủ thiếp đi, và vào những lúc như vậy có thể dễ dàng bị xích lại. Nhưng nếu không được truyền máu, họ sẽ không ngủ được và tiếp tục vật lộn.


  Nghị định thư số 4


  Các giai đoạn của một nước Cộng hòa. Hội Tam Điểm cao quý. Tự do và Đức tin. Cạnh tranh công nghiệp quốc tế. Vai trò của đầu cơ. Tín ngưỡng vàng.


  Mỗi nền cộng hòa đều trải qua nhiều giai đoạn. Điều đầu tiên trong số này bao gồm những ngày đầu của sự điên cuồng mù quáng của đám đông, bị xô đẩy qua lại, phải trái; điều thứ hai là chủ nghĩa dân túy, từ đó nảy sinh hỗn loạn, và điều đó dẫn đến chế độ chuyên chế—không còn là chế độ chuyên chế hợp pháp và công khai, và do đó có trách nhiệm, mà là chế độ chuyên chế vô hình và bí mật, nhưng vẫn cảm nhận được một cách rõ ràng trong tay của một tổ chức bí mật nào đó, hành động của họ càng thêm vô lương tâm vì họ hoạt động sau một lớp màn, sau lưng của đủ loại đại lý, việc thay đổi những người này không chỉ không gây hại mà còn thực sự giúp lực lượng bí mật bằng cách tiết kiệm cho họ, nhờ vào những thay đổi liên tục, khỏi phải tiêu tốn tài nguyên của mình vào việc thưởng cho những dịch vụ dài hạn.


  Ai và cái gì có thể lật đổ một lực lượng vô hình? Và đây chính xác là lực lượng của chúng ta.Gentilexây nề, mù quáng phục vụ như một bức bình phong cho chúng ta và các đối tượng của chúng ta, nhưng kế hoạch hành động của lực lượng chúng ta, thậm chí cả nơi trú ngụ của nó, vẫn là một bí ẩn đối với toàn dân.


  Nhưng ngay cả tự do cũng có thể vô hại và có vị trí của nó trong nền kinh tế Nhà nước mà không gây tổn hại đến phúc lợi của nhân dân nếu nó dựa trên nền tảng của đức tin vào Chúa, trên tình anh em của nhân loại, không liên kết với khái niệm bình đẳng, điều này bị phủ nhận bởi chính các quy luật của sự sáng tạo, vì chúng đã thiết lập sự phụ thuộc. Với một đức tin như vậy, một dân tộc có thể được cai trị bởi sự quản lý của các giáo xứ, và sẽ đi bộ một cách hài lòng và khiêm tốn dưới bàn tay dẫn dắt của mục sư tinh thần của mình, chấp nhận những sắp đặt của Chúa trên trái đất. Đây là lý do tại saoChúng ta không thể không phá hủy mọi niềm tin, nhổ tận gốc trong tâm trí của những người GOYIM chính nguyên tắc của Thượng đế, và thần linh, và thay thế nó bằng tính toán số học và nhu cầu vật chất.


  Để cung cấpgoyimkhông có thời gian để suy nghĩ và ghi chép, tâm trí của họ phải được chuyển hướng sang công nghiệp và thương mại. Vì vậy, tất cả các quốc gia sẽ bị nuốt chửng trong cuộc chạy đua kiếm lợi và trong cuộc đua đó sẽ không chú ý đến kẻ thù chung của họ. Nhưng một lần nữa, để tự do có thể hoàn toàn phân hủy và phá hủy các cộng đồng củagoyim, chúng ta phải đặt ngành công nghiệp trên cơ sở đầu cơ: kết quả của việc này sẽ là những gì ngành công nghiệp lấy đi từ đất đai sẽ tuột khỏi tay và rơi vào đầu cơ, tức là vào tay các giai cấp của chúng ta.


  Cuộc đấu tranh khốc liệt hơn để giành ưu thế và những cú sốc giáng vào đời sống kinh tế sẽ tạo ra, thậm chí đã tạo ra những cộng đồng thất vọng, lạnh lùng và vô tâm. Những cộng đồng như vậy sẽ nuôi dưỡng sự ác cảm mạnh mẽ đối với giới chính trị cấp cao hơn và đối với tôn giáo. Hướng dẫn duy nhất của họ là lợi nhuận, tức là Vàng, mà họ sẽ tôn thờ như một tín ngưỡng thực sự, vì những thú vui vật chất mà nó có thể mang lại. Rồi sẽ đến giờ phút mà, không phải vì muốn đạt được điều tốt, không phải vì muốn kiếm tiền, mà chỉ vì lòng căm thù đối với những người có đặc quyền, tầng lớp thấp hơn củagoyimsẽ theo sự dẫn dắt của chúng ta chống lại các đối thủ tranh giành quyền lực, các trí thức củagoyim.


  Nghị định thư số 5


  Tạo ra sự tập trung hóa chính phủ ngày càng mạnh mẽ. Các phương pháp chiếm quyền bằng cách sử dụng thợ xây. Nguyên nhân dẫn đến sự bất khả thi trong việc đạt được thỏa thuận giữa các quốc gia. Tình trạng "định mệnh" của người Do Thái. Vàng—động cơ của bộ máy nhà nước. Ý nghĩa của việc phê bình. Các tổ chức "biểu diễn". Mệt mỏi vì diễn đạt bằng lời. Làm thế nào để nắm bắt dư luận. Tầm quan trọng của sự chủ động cá nhân. Chính phủ Siêu Cường.


  Hình thức cai trị nào có thể được áp dụng cho các cộng đồng mà tham nhũng đã thâm nhập khắp nơi, các cộng đồng mà sự giàu có chỉ đạt được bằng những chiến thuật bất ngờ khôn ngoan của những mánh lới lừa đảo nửa vời; nơi sự lỏng lẻo thống trị; nơi đạo đức được duy trì bằng các biện pháp hình phạt và luật pháp nghiêm khắc nhưng không phải bằng các nguyên tắc được chấp nhận tự nguyện; nơi tình cảm đối với đức tin và đất nước bị xóa nhòa bởi những niềm tin toàn cầu? Hình thức cai trị nào sẽ được áp dụng cho những cộng đồng này nếu không phải là chế độ chuyên chế mà tôi sẽ mô tả cho bạn sau? Chúng ta sẽ tạo ra một sự tập trung hóa chính phủ mạnh mẽ hơn. Để nắm giữ tất cả các lực lượng của cộng đồng trong tay chúng ta. Chúng ta sẽ điều chỉnh một cách cơ học tất cả các hành động trong đời sống chính trị của thần dân bằng các luật mới. Những luật này sẽ rút lui từng cái một tất cả các đặc quyền và tự do đã được cho phép bởigoyim, và vương quốc của chúng ta sẽ được phân biệt bởi một chế độ chuyên chế với quy mô lộng lẫy đến mức bất cứ lúc nào và ở bất cứ đâu cũng có thể xóa sổ bất kỳgoyimnhững người chống lại chúng ta bằng hành động hoặc lời nói.


  Chúng ta sẽ được nói rằng chế độ độc tài như tôi đề cập không phù hợp với sự tiến bộ của thời đại này, nhưng tôi sẽ chứng minh cho bạn thấy rằng nó là như vậy.


  Trong thời đại mà người dân coi các vị vua trên ngai vàng như hiện thân thuần khiết của ý Chúa, họ phục tùng quyền lực chuyên chế của các vị vua mà không một lời phàn nàn; nhưng từ ngày chúng ta gieo vào tâm trí họ khái niệm về quyền lợi của chính họ, họ bắt đầu coi những người ngồi trên ngai vàng chỉ là những người phàm trần bình thường. Dầu thánh của Đấng Xức Dầu của Chúa đã rơi khỏi đầu các vua trước mắt dân chúng, và khi chúng ta cũng cướp đi đức tin của họ vào Đức Chúa Trời, sức mạnh của quyền lực đã bị ném ra đường phố, vào nơi sở hữu công cộng và bị chúng ta chiếm lấy.


  Hơn nữa, nghệ thuật điều khiển đám đông và cá nhân bằng cách thao túng khéo léo lý thuyết và ngôn từ, bằng các quy định về đời sống chung và đủ loại quái chiêu khác, trong tất cả những điều nàygoyimkhông hiểu gì, cũng thuộc về các chuyên gia của bộ não hành chính của chúng ta. Được nuôi dưỡng bằng phân tích, quan sát, bằng những tinh tế của tính toán chính xác, trong loại kỹ năng này chúng ta không có đối thủ, cũng như chúng ta không có đối thủ trong việc xây dựng các kế hoạch hành động và đoàn kết chính trị. Về điểm này, chỉ có Dòng Tên mới có thể so sánh với chúng ta, nhưng chúng ta đã tìm cách làm mất uy tín của họ trong mắt đám đông thiếu suy nghĩ như một tổ chức công khai, trong khi bản thân chúng ta luôn giữ bí mật tổ chức của mình trong bóng tối. Tuy nhiên, có lẽ đối với thế giới thì ai là chủ quyền của nó cũng như nhau cả, dù là người đứng đầu Công giáo hay bạo chúa dòng máu Zion của chúng ta! Nhưng đối với chúng ta, Dân được chọn, điều đó không hề là vấn đề thờ ơ.


  Có lẽ trong một thời gian, chúng ta có thể được giải quyết thành công bởi một liên minh của GOYIM của cả thế giới:nhưng từ mối nguy hiểm này chúng ta được bảo vệ bởi sự bất hòa tồn tại giữa họ, có nguồn gốc sâu sắc đến mức không bao giờ có thể bị nhổ bỏ. Chúng ta đã đặt những tính toán cá nhân và quốc gia củagoyim,thù hận tôn giáo và chủng tộc, mà chúng ta đã nuôi dưỡng thành một sự phát triển lớn trong suốt hai mươi thế kỷ qua Đây là lý do tại sao không có một Quốc gia nào ở bất kỳ đâu nhận được sự hỗ trợ nếu nó nâng cao cánh tay của mình, vì mỗi Quốc gia đều phải nhớ rằng bất kỳ thỏa thuận nào chống lại chúng tôi sẽ không có lợi cho chính nó. Chúng ta quá mạnh—không ai có thể tránh khỏi sức mạnh của chúng ta.Các quốc gia không thể đạt được ngay cả một thỏa thuận riêng tư không đáng kể mà không có sự can thiệp bí mật của chúng ta.


  Qua tôi, các vua cai trị."Qua ta, các vị vua cai trị." Và các tiên tri đã nói rằng chúng ta được chính Chúa chọn để cai trị toàn bộ trái đất. Chúa đã ban cho chúng ta tài năng thiên bẩm để chúng ta có thể hoàn thành nhiệm vụ của mình. Nếu thiên tài ở phía đối diện, nó vẫn sẽ đấu tranh chống lại chúng ta, nhưng ngay cả như vậy, một người mới cũng không thể so bì với người định cư lâu năm; cuộc đấu tranh giữa chúng ta sẽ không khoan nhượng, một trận chiến mà thế giới chưa từng thấy. Đúng vậy, và thiên tài bên họ sẽ đến quá muộn. Tất cả các bánh xe của cỗ máy của tất cả các Quốc gia đều hoạt động nhờ vào sức mạnh của động cơ, mà động cơ đó nằm trong tay chúng ta, và động cơ của cỗ máy của các Quốc gia đó chính là—Vàng. Khoa học kinh tế chính trị do các bậc tiền bối học thức của chúng ta phát minh từ lâu đã mang lại uy tín hoàng gia cho tư bản.


  Vốn, nếu muốn hợp tác không bị cản trở, phải được tự do thiết lập độc quyền trong công nghiệp và thương mại; điều này đã đang được một bàn tay vô hình thực hiện ở khắp mọi nơi trên thế giới. Sự tự do này sẽ tạo ra sức mạnh chính trị cho những người làm công nghiệp, và điều đó sẽ giúp đàn áp nhân dân. Ngày nay, việc giải giáp nhân dân quan trọng hơn là dẫn họ vào chiến tranh; việc lợi dụng những đam mê đã bùng lên thành ngọn lửa quan trọng hơn là dập tắt chúng; việc nắm bắt và diễn giải ý tưởng của người khác để phù hợp với chúng ta quan trọng hơn là xóa bỏ chúng.Mục tiêu chính của ban lãnh đạo chúng tôi bao gồm: làm suy yếu tâm trí công chúng bằng sự chỉ trích; dẫn dắt nó ra khỏi những suy nghĩ nghiêm túc có khả năng khơi dậy sự kháng cự; phân tâm các lực lượng của tâm trí vào một cuộc chiến giả tạo của sự hùng biện rỗng tuếch.


  Trong mọi thời đại, các dân tộc trên thế giới, cũng như các cá nhân, đã chấp nhận lời nói thay cho hành động, vìHọ hài lòng với một buổi biểu diễn.và hiếm khi dừng lại để ghi nhận, trong lĩnh vực công cộng, liệu lời hứa có được thực hiện hay không. Vì vậy, chúng ta sẽ thành lập các tổ chức biểu diễn để chứng minh rõ ràng lợi ích của chúng đối với sự tiến bộ.


  Chúng ta sẽ nhận lấy diện mạo tự do của tất cả các đảng phái, của tất cả các hướng đi, và chúng ta sẽ cho diện mạo đó một tiếng nói.ở những diễn giả nói nhiều đến mức làm cạn kiệt sự kiên nhẫn của người nghe và gây ra sự ghê tởm đối với nghệ thuật hùng biện.


  Để đưa dư luận vào tay chúng ta, chúng ta phải làm cho nó rơi vào trạng thái bối rối bằng cách thể hiện nhiều ý kiến mâu thuẫn từ mọi phía và trong thời gian đủ lâu để làm cho GOYIM mất phương hướng trong mê cung và nhận ra rằng điều tốt nhất là không có bất kỳ ý kiến nào về bất kỳ vấn đề chính trị nào,mà công chúng không được phép hiểu, vì chúng chỉ được hiểu bởi người dẫn dắt công chúng. Đây là bí mật đầu tiên.


  Yêu cầu bí mật thứ hai cho sự thành công của chính phủ chúng ta được bao gồm như sau: Nhân lên đến mức độ mà những thiếu sót quốc gia, thói quen, đam mê, điều kiện sống dân sự trở nên quá mức, khiến không ai có thể biết mình đang ở đâu trong sự hỗn loạn kết quả, do đó mọi người sẽ không thể hiểu nhau. Biện pháp này cũng sẽ phục vụ chúng ta theo một cách khác, cụ thể là gieo rắc sự bất hòa trong tất cả các đảng phái, làm rối loạn tất cả các lực lượng tập thể vẫn chưa sẵn lòng phục tùng chúng ta, và ngăn chặn bất kỳ sáng kiến cá nhân nào có thể cản trở công việc của chúng ta ở bất kỳ mức độ nào.Không có gì nguy hiểm hơn sự chủ động cá nhân;nếu có thiên tài đứng sau, sáng kiến như vậy có thể làm được nhiều hơn những gì hàng triệu người mà chúng ta đã gieo rắc sự bất hòa có thể làm được. Chúng ta phải định hướng giáo dục củagoyimnhững cộng đồng mà bất cứ khi nào gặp phải vấn đề cần sự chủ động, họ đều có thể buông xuôi trong bất lực tuyệt vọng. Sự căng thẳng phát sinh từ sự tự do hành động làm suy yếu sức mạnh khi nó gặp phải sự tự do của người khác. Từ sự va chạm này nảy sinh những cú sốc đạo đức nghiêm trọng, sự thất vọng và những thất bại.Bằng tất cả những phương tiện này, chúng ta sẽ làm suy yếu GOYIM rằng họ sẽ bị buộc phải cung cấp cho chúng ta quyền lực quốc tế có tính chất mà bằng vị trí của nó sẽ cho phép chúng ta không cần bạo lực dần dần hấp thụ tất cả các lực lượng Nhà nước của thế giới và hình thành một Chính phủ Siêu quyền.Thay vì những người cai trị ngày nay, chúng ta sẽ dựng lên một con rối được gọi là Chính quyền Siêu cấp. Những bàn tay của nó sẽ vươn ra mọi hướng như những cái kẹp và tổ chức của nó sẽ có quy mô khổng lồ đến mức không thể không khuất phục tất cả các quốc gia trên thế giới.


  Nghị định thư số 6


  Độc quyền; vận mệnh của goyim. Lấy đất từ tay giới quý tộc. Thương mại, Công nghiệp và Đầu cơ. Sự xa xỉ. Tiền lương tăng và giá cả các mặt hàng thiết yếu tăng. Chủ nghĩa vô chính phủ và say rượu. Ý nghĩa bí mật của tuyên truyền các lý thuyết kinh tế.


  Chúng ta sẽ sớm bắt đầu thiết lập những độc quyền khổng lồ, những kho chứa của cải khổng lồ, dựa vào đó ngay cả những tài sản lớn củagoyimsẽ phụ thuộc đến mức họ sẽ cùng chìm xuống với tín dụng của các Quốc gia vào ngày hôm sau của sự sụp đổ chính trị . . .


  Các quý ông có mặt ở đây, những người là nhà kinh tế học, hãy ước lượng tầm quan trọng của sự kết hợp này! . . .


  Bằng mọi cách có thể, chúng ta phải phát triển ý nghĩa của Chính phủ Tối cao của chúng ta bằng cách đại diện nó như là Người Bảo vệ và Người Bảo trợ của tất cả những ai tự nguyện phục tùng chúng ta.


  Tầng lớp quý tộc củagoyimvới tư cách là một lực lượng chính trị, đã chết—chúng ta không cần phải tính đến nó; nhưng với tư cách là những người sở hữu đất đai, họ vẫn có thể gây hại cho chúng ta vì họ tự cung tự cấp về các nguồn lực mà họ sống dựa vào. Do đó, chúng ta cần phải bằng mọi giá tước đoạt đất đai của họ. Mục tiêu này sẽ đạt được tốt nhất bằng cách tăng gánh nặng cho tài sản đất đai – bằng cách gán nợ cho đất đai. Những biện pháp này sẽ kiểm soát việc sở hữu đất đai và giữ nó ở trạng thái khiêm tốn và phục tùng vô điều kiện.


  Những người quý tộc củagoyim,do di truyền không thể hài lòng với những điều nhỏ bé, sẽ nhanh chóng tiêu tán và tắt ngấm.


  Đồng thời, chúng ta phải tích cực bảo trợ thương mại và công nghiệp, nhưng trước hết và quan trọng nhất là đầu cơ, phần đóng vai trò của nó là cung cấp một sự cân bằng cho công nghiệp: sự vắng mặt của công nghiệp đầu cơ sẽ nhân lên vốn trong tay tư nhân và sẽ phục hồi nông nghiệp bằng cách giải phóng đất khỏi nợ nần với các ngân hàng đất đai. Điều chúng tôi muốn là ngành công nghiệp phải rút cạn cả lao động và vốn khỏi đất đai và bằng cách đầu cơ chuyển tất cả tiền bạc của thế giới vào tay chúng tôi, và do đó ném tất cảgoyimvào hàng ngũ giai cấp vô sản. Sau đó thìgoyimsẽ quỳ xuống trước chúng ta, nếu không vì lý do gì khác ngoài việc có được quyền tồn tại.


  Để hoàn thành sự hủy hoại của ngành công nghiệpgoyimchúng ta sẽ mang đến sự hỗ trợ cho sự suy đoán sự xa hoa mà chúng ta đã phát triển giữagoyim,cái nhu cầu tham lam về sự xa xỉ đang nuốt chửng mọi thứ.Chúng ta sẽ tăng tỷ lệ lương, tuy nhiên, điều này sẽ không mang lại lợi ích gì cho công nhân, vì đồng thời, chúng ta sẽ tạo ra sự tăng giá của những nhu yếu phẩm đầu tiên của cuộc sống, với lý do rằng điều này xuất phát từ sự suy giảm của nông nghiệp và chăn nuôi: chúng ta sẽ tiếp tục làm suy yếu một cách khéo léo và sâu sắc các nguồn sản xuất, bằng cách làm cho công nhân quen với sự hỗn loạn và say rượu, và bên cạnh đó, thực hiện mọi biện pháp để tiêu diệt tất cả các lực lượng trí thức trên trái đất. GOYIM.


  Để ý nghĩa thực sự của sự vật không đánh vào GOYIM Trước thời điểm thích hợp, chúng ta sẽ che đậy điều đó dưới vỏ bọc một mong muốn nhiệt thành được phục vụ giai cấp công nhân và những nguyên tắc lớn của kinh tế chính trị mà các lý thuyết kinh tế của chúng ta đang tích cực tuyên truyền.


  Nghị định thư số 7


  Đối tượng của việc gia tăng vũ khí. Sự bất hòa, mâu thuẫn và thù địch khắp nơi trên thế giới. Kiểm tra sự phản đối của goyim bằng chiến tranh và bằng một cuộc chiến tranh toàn cầu. Bí mật đồng nghĩa với thành công trong chính trị. Báo chí và dư luận. Những khẩu súng của Mỹ, Trung Quốc và Nhật Bản.


  Việc tăng cường vũ trang, tăng cường lực lượng cảnh sát – tất cả đều cần thiết để hoàn thành các kế hoạch đã đề cập ở trên. Điều chúng ta cần đạt được là, ngoài chúng ta, chỉ nên có khối quần chúng vô sản, một vài triệu phú phục vụ lợi ích của chúng ta, cảnh sát và binh lính ở tất cả các quốc gia trên thế giới.


  Trên khắp châu Âu, và thông qua các mối quan hệ với châu Âu, ở các châu lục khác nữa, chúng ta phải tạo ra những mầm mống bất hòa, chia rẽ và thù địch. Trong đó, chúng ta có được lợi thế gấp đôi. Trước hết, chúng ta kiểm soát tất cả các quốc gia, vì họ biết rõ rằng chúng ta có quyền gây rối hoặc khôi phục trật tự bất cứ khi nào chúng ta muốn. Tất cả các quốc gia này đều quen nhìn chúng ta như một lực lượng cưỡng chế không thể thiếu. Thứ hai, bằng những mưu mô của chúng ta, chúng ta sẽ làm rối tung tất cả các sợi dây mà chúng ta đã giăng vào các nội các của tất cả các quốc gia thông qua các hiệp ước chính trị, kinh tế hoặc các nghĩa vụ cho vay. Để thành công trong việc này, chúng ta phải sử dụng sự khôn ngoan và sâu sắc tuyệt vời trong các cuộc đàm phán và thỏa thuận, nhưng, đối với cái gọi là "ngôn ngữ chính thức. Chúng ta sẽ áp dụng chiến thuật ngược lại và đeo mặt nạ trung thực, ngoan ngoãn. Bằng cách này, nhân dân và chính phủ củagoyim,những người mà chúng ta đã dạy chỉ nhìn vào bề ngoài của bất cứ thứ gì chúng ta trình bày cho họ, vẫn sẽ tiếp tục chấp nhận chúng ta là những người ban ơn và cứu rỗi nhân loại.


  Chúng ta phải sẵn sàng đáp trả mọi hành động phản đối bằng chiến tranh với các nước láng giềng của quốc gia dám chống đối chúng ta; nhưng nếu những nước láng giềng này cũng dám đứng chung tay chống lại chúng ta, thì chúng ta phải kháng cự bằng một cuộc chiến tranh toàn cầu.


  Yếu tố chính của thành công trong chính trị là sự bí mật của các hoạt động của nó; lời nói không nên đồng nhất với hành động của nhà ngoại giao.


  Chúng ta phải buộc các chính phủ củagoyimhành động theo hướng được ủng hộ “bởi kế hoạch được chúng ta hình dung rộng rãi, đã gần đạt được kết quả mong muốn, thông qua cái mà chúng ta sẽ đại diện là dư luận, được chúng ta thúc đẩy bí mật qua cái gọi là 'Quyền Lực Lớn'—Báo chí, mà, ngoại trừ một vài trường hợp ngoại lệ có thể bỏ qua, đã hoàn toàn nằm trong tay chúng ta.


  Nói tóm lại, để tóm tắt hệ thống duy trì chính phủ của chúng tagoyimở châu Âu, chúng ta sẽ thể hiện sức mạnh của mình với một trong số họ bằng các vụ tấn công khủng bố, và với tất cả, nếu chúng ta cho phép khả năng nổi dậy chung chống lại chúng ta, chúng ta sẽ đáp trả bằng súng của Mỹ, Trung Quốc hoặc Nhật Bản.


  Nghị định thư số 8


  Sử dụng quyền pháp lý mơ hồ trong việc làm. Trợ lý của ban lãnh đạo Hội Tam Điểm. Các trường chuyên biệt và đào tạo siêu giáo dục. Các nhà kinh tế và triệu phú. Giao phó các chức vụ quan trọng trong chính phủ cho ai.


  Chúng ta phải trang bị cho mình tất cả những vũ khí mà đối thủ có thể sử dụng chống lại chúng ta. Chúng ta phải tìm kiếm trong những sắc thái biểu đạt tinh tế nhất và những điểm khó khăn của từ vựng pháp luật. Việc biện minh cho những trường hợp mà chúng ta sẽ phải đưa ra những phán quyết có vẻ táo bạo và bất công một cách bất thường, vì điều quan trọng là những nghị quyết này phải được trình bày bằng những ngôn từ có vẻ như là những nguyên tắc đạo đức cao quý nhất được thể hiện dưới hình thức pháp lý. Tổng cục của chúng ta phải bao quanh mình bằng tất cả những lực lượng văn minh này, mà trong đó chúng ta sẽ phải làm việc. Nó sẽ bao quanh mình bằng các nhà tuyên truyền, các nhà luật học thực tế, các nhà quản lý, các nhà ngoại giao và cuối cùng là những người được đào tạo đặc biệt trong các trường học đặc biệt của chúng ta. Những người này sẽ nắm rõ mọi bí mật của cấu trúc xã hội, họ sẽ biết tất cả các ngôn ngữ có thể được tạo ra từ các bảng chữ cái và từ ngữ chính trị; họ sẽ được làm quen với toàn bộ mặt trái của bản chất con người, với tất cả những dây thần kinh nhạy cảm mà họ sẽ phải tác động vào. Những hợp âm này là tâm trạng củagoyim,những xu hướng, khuyết điểm, thói hư tật xấu và phẩm chất của họ, những đặc điểm riêng của các tầng lớp và điều kiện. Không cần phải nói rằng những trợ lý tài năng của chính quyền, mà tôi đề cập đến, sẽ không được chọn từ nhữnggoyim,những người quen thực hiện công việc hành chính của họ mà không bận tâm suy nghĩ về mục đích của nó, và không bao giờ xem xét nó cần thiết cho điều gì. Các quản trị viên củagoyimký vào giấy tờ mà không đọc, và họ phục vụ vì lý do tiền bạc hoặc vì tham vọng.


  Chúng ta sẽ bao quanh chính phủ của mình bằng cả một thế giới các nhà kinh tế. Đó là lý do tại sao các môn khoa học kinh tế lại là môn học chính trong chương trình giảng dạy cho người Do Thái. Xung quanh chúng ta lại sẽ là một chòm sao đầy đủ, gồm các nhà băng, nhà công nghiệp, nhà tư bản và—điều chính—các triệu phú, vì về bản chất mọi thứ sẽ được giải quyết bằng câu hỏi con số.


  Trong một thời gian, cho đến khi không còn rủi ro nào trong việc giao các vị trí trách nhiệm trong các Quốc gia của chúng ta cho các anh em Do Thái của chúng ta, chúng ta sẽ giao chúng cho những người có quá khứ và danh tiếng đến mức giữa họ và người dân có một vực thẳm, những người mà, trong trường hợp không tuân theo chỉ thị của chúng ta, phải đối mặt với các cáo buộc hình sự hoặc biến mất—điều này nhằm buộc họ phải bảo vệ lợi ích của chúng ta đến hơi thở cuối cùng.


  Nghị định thư số 9


  Áp dụng các nguyên tắc của Freemasonry trong việc tái giáo dục nhân dân. Mật khẩu Freemason. Ý nghĩa của Chủ nghĩa chống Do Thái. Chế độ độc tài của hội kín. Khủng bố. Ai là những người phục vụ của hội thợ xây. Ý nghĩa của các lực lượng “nhìn xa trông rộng” và “mù quáng” của goyim Các bang. Sự giao thoa giữa quyền lực và đám đông. Giấy phép của chủ nghĩa tự do. Tịch thu giáo dục và đào tạo. Những lý thuyết sai lầm. Giải thích luật pháp. Những "ngầm" (người dân thành thị).


  Khi áp dụng các nguyên tắc của chúng ta, hãy chú ý đến tính cách của người dân ở quốc gia mà bạn đang sống và hành động; việc áp dụng chúng một cách chung chung và giống hệt nhau, cho đến khi người dân được giáo dục lại theo mô hình của chúng ta, sẽ không thành công. Nhưng nếu tiếp cận việc áp dụng chúng một cách thận trọng, bạn sẽ thấy rằng chưa đến một thập kỷ nữa, tính cách ngoan cố nhất cũng sẽ thay đổi và chúng ta sẽ thêm một dân tộc mới vào hàng ngũ những người đã bị chúng ta chinh phục.


  Những lời của người tự do, thực chất là những lời của khẩu hiệu masonic của chúng ta, tức là, "Tự do, Bình đẳng, Bác ái," sẽ, khi chúng ta lên ngôi, được chúng ta biến đổi thành những lời không còn là khẩu hiệu nữa, mà chỉ là biểu hiện không khí của chủ nghĩa lý tưởng, tức là, thành: "Quyền tự do, nghĩa vụ bình đẳng, lý tưởng bác ái." Đó là cách chúng ta sẽ nói—và vì vậy chúng ta sẽ nắm lấy cơ hội...Trên thực tếchúng tôi đã xóa bỏ mọi loại quy tắc ngoại trừ quy tắc của chính mình, mặc dùtrên danh nghĩavẫn còn khá nhiều trong số họ. Ngày nay, nếu bất kỳ quốc gia nào phản đối chúng ta thì chỉ làtạm tínhtheo sự quyết định của chúng tôi và theo chỉ đạo của chúng tôi, choChủ nghĩa bài Do Thái của họ là không thể thiếu đối với chúng ta để quản lý những người anh em nhỏ hơn của chúng ta.Tôi sẽ không giải thích thêm nữa, vì vấn đề này đã được chúng tôi thảo luận nhiều lần.


  Đối với chúng tôi, không có rào cản nào để hạn chế phạm vi hoạt động của chúng tôi. Siêu Chính phủ của chúng ta tồn tại trong những điều kiện ngoài pháp luật, được mô tả bằng thuật ngữ được chấp nhận bằng từ ngữ mạnh mẽ và cưỡng bức - Độc tài. Tôi có thể nói với lương tâm trong sáng rằng vào thời điểm thích hợp, chúng tôi, những người ban hành luật, sẽ thi hành phán quyết và tuyên án, chúng tôi sẽ giết và chúng tôi sẽ tha, chúng tôi, với tư cách là người đứng đầu tất cả quân đội của mình, đang cưỡi trên chiến mã của thủ lĩnh. Chúng ta cai trị bằng ý chí, bởi vì trong tay chúng ta là những mảnh vỡ của một đảng từng hùng mạnh, giờ đây đã bị chúng ta đánh bại.Và vũ khí trong tay chúng ta là những tham vọng vô hạn, lòng tham cháy bỏng, sự trả thù không khoan nhượng, hận thù và ác ý.


  Chính từ chúng ta mà nỗi kinh hoàng bao trùm bắt nguồn. Chúng tôi có trong dịch vụ của mình những người có mọi quan điểm, mọi học thuyết, những người phục hồi chế độ quân chủ, những kẻ dân chủ giả mạo, những người xã hội chủ nghĩa, những người cộng sản, và những kẻ mơ mộng về một thế giới lý tưởng đủ mọi loại.Chúng tôi đã huy động tất cả họ vào nhiệm vụ:Mỗi người trong số họ, vì lợi ích riêng, đang bào mòn những tàn dư cuối cùng của quyền lực, đang cố gắng lật đổ mọi hình thức trật tự đã được thiết lập.Bằng những hành động này, tất cả các quốc gia đều đang bị tra tấn; họ kêu gọi sự yên tĩnh, sẵn sàng hy sinh mọi thứ vì hòa bình:nhưng chúng ta sẽ không cho chúng chúng hòa bình cho đến khi chúng công khai thừa nhận Chính phủ Siêu quốc tế của chúng ta, và với sự phục tùng.


  Người dân đã kêu gọi về sự cần thiết phải giải quyết vấn đề Chủ nghĩa xã hội thông qua một thỏa thuận quốc tế. Sự chia rẽ thành các đảng phái nhỏ đã giao họ vào tay chúng ta, vì để tiếp tục một cuộc đấu tranh tranh chấp, người ta phải có tiền, và tiền thì đều nằm trong tay chúng ta.


  Chúng ta có thể có lý do để lo sợ sự liên kết giữa lực lượng "sáng suốt" củagoycác vị vua trên ngai vàng của họ và sức mạnh “mù quáng” củagoyđám đông, nhưng chúng tôi đã thực hiện tất cả các biện pháp cần thiết để chống lại bất kỳ khả năng nào như vậy; giữa một lực lượng này và lực lượng kia, chúng tôi đã dựng lên một bức tường thành dưới hình thức sự sợ hãi lẫn nhau giữa họ. Theo cách này, sức mạnh mù quáng của nhân dân vẫn là sự hỗ trợ của chúng ta và chỉ chúng ta mới cung cấp cho họ một nhà lãnh đạo và tất nhiên dẫn dắt họ trên con đường dẫn đến mục tiêu của chúng ta.


  Để bàn tay của đám đông mù quáng không thoát khỏi bàn tay dẫn dắt của chúng ta, chúng ta phải thỉnh thoảng giao tiếp gần gũi với nó, nếu không phải trực tiếp thì ít nhất qua một số anh em đáng tin cậy nhất của chúng ta. Khi chúng ta được công nhận là quyền lực duy nhất, chúng ta sẽ thảo luận với người dân trực tiếp tại các chợ, và chúng ta sẽ hướng dẫn họ về các vấn đề chính trị theo cách có thể dẫn họ theo hướng mà chúng ta mong muốn.


  Ai sẽ xác minh những gì được dạy trong các trường làng? Nhưng những gì một sứ giả của chính phủ hoặc chính nhà vua trên ngai vàng của mình có thể nói không thể không được toàn bộ nhà nước biết đến ngay lập tức, vì nó sẽ được truyền đi bằng tiếng nói của nhân dân.


  Để không tiêu diệt các thể chế củagoyimtrước khi đến giờ, chúng tôi đã chạm vào chúng bằng sự khéo léo và tinh tế, và đã nắm lấy đầu các lò xo làm chuyển động cơ chế của chúng. Những suối nước này nằm trong một trật tự nghiêm ngặt nhưng công bằng; chúng ta đã thay thế chúng bằng sự tự do hỗn loạn của chủ nghĩa tự do. Chúng ta đã can thiệp vào việc quản lý luật pháp, vào việc tiến hành bầu cử, vào báo chí, vào quyền tự do cá nhân,nhưng chủ yếu là vào giáo dục và đào tạo, coi đó là nền tảng của một cuộc sống tự do.


  Chúng ta đã lừa dối, làm bối rối và làm hư hỏng giới trẻ của GOYIM bằng cách nuôi dạy họ theo những nguyên tắc và lý thuyết mà chúng ta biết là sai, mặc dù chính chúng ta đã truyền bá chúng.


  Trên các luật hiện hành mà không thay đổi đáng kể, và chỉ bằng cách xoay chuyển chúng thành những mâu thuẫn trong cách diễn giải, chúng ta đã dựng lên một cái gì đó vĩ đại về mặt kết quả. Những kết quả này được thể hiện đầu tiên ở thực tế rằngcác cách giải thích đã che giấu các quy luật:Sau đó, họ hoàn toàn giấu chúng khỏi tầm mắt của chính phủ do không thể tìm ra bất cứ điều gì từ mạng lưới luật pháp rối rắm.


  Đây là nguồn gốc của lý thuyết về trọng tài.


  Bạn có thể nói rằnggoyimsẽ nổi dậy chống lại chúng ta, tay cầm vũ khí, nếu chúng đoán được điều gì đang xảy ra trước khi thời gian đến; nhưng ở phương Tây, chúng ta có một chiến thuật đối phó với điều này đáng sợ đến mức ngay cả những trái tim dũng cảm nhất cũng phải run rẩy – những đường hầm ngầm, những hệ thống tàu điện ngầm, những hành lang dưới lòng đất mà trước khi thời gian đến, sẽ được đào dưới tất cả các thủ đô và từ đó các thủ đô sẽ bị thổi bay lên không trung cùng với tất cả các tổ chức và kho lưu trữ của chúng.


  Nghị định thư số 10


  Những vẻ bề ngoài trong chính trị. "Thiên tài" của sự tinh ranh. Điều gì được hứa hẹn bởi một người Mason đảo chính? Bầu cử phổ thông. Tự mãn. Nhà lãnh đạo của Freemasonry. Thiên tài là người hướng dẫn của Freemasonry. Các tổ chức và chức năng của chúng. Nọc độc của chủ nghĩa tự do. Hiến pháp — một trường học của những bất đồng đảng phái. Thời đại của các nền cộng hòa. Tổng thống—những con rối của Freemasonry. Trách nhiệm của Tổng thống. "Panama." Vai trò của hạ viện và tổng thống. Masonry—lực lượng lập pháp. Hiến pháp cộng hòa mới. Chuyển sang "chế độ độc tài" của Freemason. Khoảnh khắc tuyên bố “Chúa Tể của mọi Thế Giới.” Tiêm chủng các bệnh và những mưu mẹo khác của Freemasonry.


  Hôm nay tôi bắt đầu bằng việc nhắc lại những gì tôi đã nói trước đó, vàTôi cầu xin bạn hãy nhớ rằng các chính phủ và nhân dân hài lòng với những bề ngoài trong chính trị.Và thực sự, làm thế nào màgoyimđể nhận ra ý nghĩa tiềm ẩn của mọi thứ khi những người đại diện của chúng dành hết năng lượng của họ để tận hưởng bản thân? Đối với chính sách của chúng tôi, việc nhận thức được chi tiết này là vô cùng quan trọng; nó sẽ giúp chúng tôi khi xem xét sự phân chia quyền lực, tự do ngôn luận, tự do báo chí, tự do tôn giáo (đức tin), luật về hội họp, bình đẳng trước pháp luật, sự bất khả xâm phạm tài sản, nơi ở, thuế (khái niệm về thuế ẩn giấu), và sức mạnh phản xạ của các luật lệ. Tất cả những câu hỏi này là những câu hỏi không nên được đề cập trực tiếp và công khai trước công chúng. Trong những trường hợp mà việc đề cập đến chúng là cần thiết, chúng không được được nêu tên một cách rõ ràng, chỉ cần tuyên bố rằng các nguyên tắc của luật pháp hiện đại được chúng tôi công nhận mà không cần giải thích chi tiết. Lý do giữ im lặng trong vấn đề này là bởi vì không đặt tên cho một nguyên tắc nào đó, chúng ta để lại cho mình tự do hành động, loại bỏ cái này hoặc cái kia mà không thu hút sự chú ý; nếu tất cả đều được đặt tên một cách rõ ràng, chúng sẽ đều có vẻ như đã được đưa ra.


  Đám đông dành một tình cảm và sự tôn trọng đặc biệt cho những thiên tài quyền lực chính trị và chấp nhận tất cả những hành động bạo lực của họ với sự ngưỡng mộ: "Đúng là ranh ma, vâng, đúng là ranh ma, nhưng thông minh đấy! ... một thủ thuật, nếu bạn thích, nhưng được thực hiện khéo léo làm sao, được thực hiện một cách tráng lệ đến mức nào, thật là một sự táo bạo xấc xược! ...


  Chúng tôi hy vọng thu hút tất cả các quốc gia tham gia vào nhiệm vụ xây dựng cấu trúc cơ bản mới, dự án mà chúng tôi đã phác thảo. Đó là lý do tại sao, trước hết, chúng ta cần phải trang bị cho mình và tích lũy trong bản thân mình sự táo bạo liều lĩnh và sức mạnh tinh thần không thể cưỡng lại được, mà trong những người lao động tích cực của chúng ta sẽ phá vỡ mọi trở ngại trên con đường của chúng ta.


  Khi chúng ta hoàn thành cuộc đảo chính của mình, chúng ta sẽ nói với các dân tộc khác: "Mọi thứ đã diễn ra rất tồi tệ, tất cả đều đã kiệt quệ vì đau khổ." Chúng tôi đang tiêu diệt những nguyên nhân gây ra nỗi khổ của bạn—quốc tịch, biên giới, sự khác biệt về tiền tệ. Bạn hoàn toàn có quyền tuyên án đối với chúng tôi, nhưng liệu đó có thể là một bản án công bằng nếu nó được xác nhận bởi bạn trước khi bạn thử nghiệm bất kỳ điều gì mà chúng tôi đang cung cấp cho bạn không,” . . . Sau đó, đám đông sẽ tôn vinh chúng ta và nâng chúng ta lên trong tay họ trong một chiến thắng đồng lòng của hy vọng và kỳ vọng. Bỏ phiếu, mà chúng ta đã biến thành công cụ sẽ đưa chúng ta lên ngai vàng của thế giới bằng cách dạy cho cả những đơn vị nhỏ nhất của các thành viên trong nhân loại cách bỏ phiếu thông qua các cuộc họp và thỏa thuận theo nhóm, sẽ hoàn thành mục đích của nó và sẽ đóng vai trò cuối cùng bằng sự đồng thuận mong muốn làm quen với chúng ta trước khi lên án chúng ta.


  Để đảm bảo điều này, chúng ta phải có mọi người bỏ phiếu mà không phân biệt giai cấp và trình độ.để thiết lập đa số tuyệt đối, điều mà không thể có được từ các tầng lớp có học và có tài sản. Bằng cách này, bằng cách gieo vào lòng mọi người ý thức về tầm quan trọng của bản thân, chúng ta sẽ phá hủy trong số những ngườigoyimtầm quan trọng của gia đình và giá trị giáo dục của nó, đồng thời loại bỏ khả năng các cá nhân tách ra, vì đám đông do chúng ta điều khiển sẽ không cho họ lên trước, thậm chí không cho họ được nghe; đám đông này chỉ quen nghe chúng ta, những người trả tiền cho sự vâng lời và chú ý của nó. Bằng cách này, chúng ta sẽ tạo ra một lực lượng mù quáng, hùng mạnh, không bao giờ có thể di chuyển theo bất kỳ hướng nào mà không có sự hướng dẫn của các đặc vụ do chúng ta đặt ở vị trí đứng đầu, với tư cách là những người lãnh đạo đám đông. Người dân sẽ phục tùng chế độ này vì họ biết rằng thu nhập, sự hài lòng và việc nhận được mọi loại lợi ích của họ sẽ phụ thuộc vào những nhà lãnh đạo này.


  Một kế hoạch chính phủ nên được tạo sẵn từ một bộ óc, vì nó sẽ không bao giờ được hoàn thiện chắc chắn nếu cho phép chia nhỏ thành các phần nhỏ trong tâm trí của nhiều người. Do đó, chúng ta được phép biết về kế hoạch hành động nhưng không được thảo luận về nó để tránh làm xáo trộn sự khéo léo của nó; sự phụ thuộc lẫn nhau của các thành phần, sức mạnh thực tế của ý nghĩa bí mật trong mỗi điều khoản. Thảo luận và sửa đổi một công trình lao động như thế này thông qua nhiều lần bỏ phiếu là để in dấu lên nó những suy luận và hiểu lầm đã không thể thâm nhập vào chiều sâu và mối liên kết của các âm mưu trong đó. Chúng tôi muốn các kế hoạch của mình phải mạnh mẽ và được chuẩn bị kỹ lưỡng. Vì vậy, chúng ta không nên ném tác phẩm thiên tài của người hướng dẫn chúng ta vào nanh vuốt của đám đông, hay thậm chí là của một nhóm người được chọn lọc.


  Những kế hoạch này sẽ không đảo lộn các thể chế hiện có. Chưa đâu. Chúng sẽ chỉ ảnh hưởng đến những thay đổi trong nền kinh tế của họ và do đó trong toàn bộ sự phát triển kết hợp của họ, vốn sẽ được định hướng theo những con đường đã được vạch ra trong các kế hoạch của chúng ta.


  Dưới nhiều tên gọi khác nhau, ở tất cả các quốc gia đều tồn tại một thứ gần như giống nhau. Đại diện, Bộ, Thượng viện, Hội đồng Nhà nước, Cơ quan Lập pháp và Hành pháp. Tôi không cần phải giải thích cho bạn cơ chế quan hệ giữa các tổ chức này với nhau, vì bạn đã biết tất cả những điều đó; chỉ cần lưu ý rằng mỗi tổ chức được nêu tên ở trên tương ứng với một chức năng quan trọng của Nhà nước, và tôi xin bạn lưu ý rằng từ "quan trọng" tôi áp dụng không phải cho tổ chức mà cho chức năng, do đó không phải các tổ chức quan trọng mà là các chức năng của chúng. Những tổ chức này đã phân chia cho nhau tất cả các chức năng của chính phủ—hành chính, lập pháp, hành pháp, do đó chúng đã hoạt động giống như các cơ quan trong cơ thể con người. Nếu chúng ta làm hỏng một phần trong cỗ máy của Nhà nước, Nhà nước sẽ bị ốm, giống như một cơ thể con người, và... sẽ chết.


  Khi chúng ta đưa vào cơ thể Nhà nước chất độc của Chủ nghĩa Tự do, toàn bộ diện mạo chính trị của nó đã thay đổi. Các quốc gia đã mắc phải một căn bệnh chết người—nhiễm trùng máu. Tất cả những gì còn lại là chờ đợi kết thúc cơn hấp hối của họ.


  Chủ nghĩa Tự do đã sản sinh ra các Quốc gia Hiến pháp, thay thế cho cái mà trước đây là sự bảo vệ duy nhất của người goyim, đó là Chế độ Độc tài; vàMột hiến pháp, như bạn biết rõ, không gì khác hơn là một trường học của sự bất hòa,những hiểu lầm, cãi vã, bất đồng, những cuộc kích động của đảng không mang lại kết quả, những ý thích của đảng — nói tóm lại, một trường học của mọi thứ phục vụ để phá hủy tính cách của hoạt động Nhà nước.Diễn đàn của "những cuộc nói chuyện" cũng hiệu quả không kém báo chí trong việc lên án những người cai trị phải bất động và bất lực,và do đó làm cho chúng trở nên vô dụng và dư thừa, chính vì lý do này mà chúng đã bị phế truất ở nhiều quốc gia.Rồi thì kỷ nguyên của các nền cộng hòa trở nên khả thi; và rồi thì chúng ta thay thế nhà cai trị bằng một bức chân dung biếm họa của chính phủ—bằng một tổng thống, được chọn từ đám đông, từ giữa những sinh vật bù nhìn của chúng ta, những nô lệ của chúng ta.Đây là nền móng của mỏ mà chúng tôi đã đặt dưới cáigoyngười ta, tôi nên nói đúng hơn là dướigoycon người.


  Trong tương lai gần, chúng ta sẽ xác định trách nhiệm của các tổng thống.


  Đến lúc đó, chúng ta sẽ có thể bỏ qua hình thức trong việc thực hiện các vấn đề mà con rối vô danh của chúng ta sẽ chịu trách nhiệm. Chúng ta quan tâm gì nếu hàng ngũ những người tranh giành quyền lực bị mỏng đi, nếu xảy ra bế tắc do không thể tìm được tổng thống, một bế tắc cuối cùng sẽ làm tan rã đất nước? . . .


  Để kế hoạch của chúng ta đạt được kết quả này, chúng ta sẽ sắp xếp các cuộc bầu cử ủng hộ những tổng thống có quá khứ mờ ám, chưa được phát hiện, một "Panama" nào đó—thì họ sẽ trở thành những đại lý đáng tin cậy cho việc thực hiện các kế hoạch của chúng ta vì sợ bị tiết lộ và từ mong muốn tự nhiên của mọi người đã đạt được quyền lực, đó là giữ lại các đặc quyền, lợi ích và danh dự liên quan đến chức vụ tổng thống. Hạ viện sẽ bảo vệ, che chở, bầu ra tổng thống, nhưng chúng ta sẽ tước bỏ quyền đề xuất luật mới hoặc sửa đổi luật hiện hành của nó, vì quyền này sẽ được chúng ta trao cho tổng thống có trách nhiệm, một con rối trong tay chúng ta. Tự nhiên, quyền lực của tổng thống sẽ trở thành mục tiêu cho mọi hình thức tấn công có thể xảy ra, nhưng chúng ta sẽ cung cấp cho ông ta một phương tiện tự vệ bằng quyền kêu gọi nhân dân, để quyết định của nhân dân vượt qua đầu của các đại diện của họ, tức là một lời kêu gọi đến cái nô lệ mù quáng của chúng ta—đa số đám đông. Ngoài điều này, chúng tôi sẽ trao cho tổng thống quyền tuyên bố tình trạng chiến tranh. Chúng tôi sẽ biện minh cho quyền cuối cùng này trên cơ sở rằng tổng thống với tư cách là người đứng đầu toàn bộ quân đội của đất nước phải có quyền này trong tay, trong trường hợp cần thiết để bảo vệ hiến pháp cộng hòa mới, quyền bảo vệ mà sẽ thuộc về ông với tư cách là đại diện có trách nhiệm của hiến pháp này.


  Dễ hiểu rằng trong những điều kiện này, chìa khóa của đền thờ sẽ nằm trong tay chúng ta, và không ai ngoài chúng ta sẽ còn chỉ đạo sức mạnh của luật pháp nữa.


  Ngoài ra, với việc ban hành hiến pháp cộng hòa mới, chúng ta sẽ tước quyền chất vấn các biện pháp của chính phủ khỏi Hạ viện, với lý do là để bảo vệ bí mật chính trị, và hơn nữa, chúng ta sẽ giảm số lượng đại biểu xuống mức tối thiểu thông qua hiến pháp mới, từ đó giảm bớt các đam mê chính trị và đam mê chính trị một cách tương ứng. Tuy nhiên, nếu điều đó xảy ra, điều mà khó có thể xảy ra, thì ngay cả ở mức tối thiểu này, chúng ta cũng sẽ vô hiệu hóa chúng bằng một lời kêu gọi đầy nhiệt huyết và bằng cách viện dẫn đến đa số toàn dân. ... Việc bổ nhiệm chủ tịch và phó chủ tịch của Hạ viện và Thượng viện sẽ phụ thuộc vào tổng thống. Thay vì các kỳ họp Quốc hội liên tục, chúng ta sẽ giảm thời gian họp của họ xuống còn vài tháng. Hơn nữa, tổng thống với tư cách là người đứng đầu quyền hành pháp, sẽ có quyền triệu tập và giải tán Quốc hội, và trong trường hợp sau, có quyền kéo dài thời gian bổ nhiệm một cơ quan lập pháp mới. Nhưng để hậu quả của tất cả những hành động này, về bản chất là bất hợp pháp, không giáng xuống trách nhiệm mà chúng ta đã đặt lên tổng thống, trước khi kế hoạch của chúng ta kịp thực hiện,chúng ta sẽ xúi giục các bộ trưởng và quan chức khác của chính quyền cấp cao về tổng thống để họ lách luật bằng cách tự mình thực hiện các biện pháp,để làm điều đó, họ sẽ bị biến thành vật tế thần thay cho anh ta. Văn bản để dịch: . . . Phần này chúng tôi đặc biệt khuyến nghị nên được giao cho Thượng viện, Hội đồng Nhà nước, hoặc Hội đồng Bộ trưởng, nhưng không phải cho một quan chức cá nhân.


  Tổng thống sẽ, theo sự quyết định của chúng tôi, giải thích ý nghĩa của những luật hiện hành mà có thể có nhiều cách hiểu khác nhau; ông sẽ hủy bỏ chúng khi chúng tôi chỉ ra rằng cần thiết phải làm như vậy, ngoài ra, ông sẽ có quyền đề xuất các luật tạm thời, và thậm chí là những thay đổi mới trong hoạt động hiến pháp của chính phủ, lý do cho cả hai đều là yêu cầu cho phúc lợi tối cao của Nhà nước.


  Bằng những biện pháp như vậy, chúng ta sẽ có được sức mạnh để từng bước, từng bước một phá hủy tất cả những gì mà ban đầu, khi chúng ta giành được quyền lợi của mình, chúng ta buộc phải đưa vào hiến pháp của các quốc gia để chuẩn bị cho sự chuyển đổi sang việc bãi bỏ mọi loại hiến pháp một cách không thể nhận thấy, và khi đó thời điểm đã đến để biến mọi hình thức chính phủ vàochế độ độc tài của chúng ta.


  Sự công nhận bạo chúa của chúng ta cũng có thể đến trước khi hiến pháp bị phá hủy; thời điểm cho sự công nhận này sẽ đến khi người dân, hoàn toàn mệt mỏi vì sự bất thường và bất tài – một vấn đề mà chúng ta sẽ sắp xếp – của những người cai trị họ, sẽ kêu gào: "Hãy loại bỏ họ và trao cho chúng ta một vị vua duy nhất trên toàn thế giới, người sẽ thống nhất chúng ta và xóa bỏ những nguyên nhân gây bất hòa – biên giới, quốc tịch, tôn giáo, nợ nhà nước – người sẽ mang lại cho chúng ta hòa bình và yên tĩnh, điều mà chúng ta không thể tìm thấy dưới sự cai trị của những người cai trị và đại diện của chúng ta. ”


  Nhưng chính các bạn cũng biết rõ rằngĐể tạo ra khả năng cho tất cả các quốc gia thể hiện những mong muốn như vậy, điều không thể thiếu là phải gây rối quan hệ giữa người dân và chính phủ ở tất cả các nước, nhằm làm kiệt quệ hoàn toàn nhân loại bằng sự bất đồng, thù hận, đấu tranh, đố kỵ và thậm chí bằng việc sử dụng tra tấn, bỏ đói, TIÊM NHIỄM BỆNH TẬT, nghèo đói, để cho GOYIM không thấy vấn đề nào khác ngoài việc nương náu vào chủ quyền hoàn toàn của chúng ta về tiền bạc và mọi thứ khác.


  Nhưng nếu chúng ta cho các quốc gia trên thế giới một khoảng thời gian nghỉ ngơi thì khoảnh khắc mà chúng ta mong mỏi khó có thể đến được.


  Nghị định thư số 11


  Chương trình của hiến pháp mới. Một số chi tiết của cuộc cách mạng được đề xuất. Cái goyim—một bầy cừu. Bí mật xây đá và các "nhà" phô trương của nó.


  Hội đồng Nhà nước, có thể nói, là biểu hiện dứt khoát về quyền lực của người cai trị: nó sẽ là phần "biểu diễn" của Đoàn Lập pháp, là cái có thể gọi là ban biên tập các luật và sắc lệnh của người cai trị.


  Đây, vậy là chương trình của hiến pháp mới. Chúng ta sẽ tạo ra Luật, Công lý và Sự thật (1) dưới vỏ bọc các đề xuất gửi đến Cơ quan Lập pháp, (2) bằng các sắc lệnh của tổng thống dưới vỏ bọc các quy định chung, các lệnh của Thượng viện và các nghị quyết của Hội đồng Nhà nước dưới vỏ bọc các lệnh của bộ trưởng, (3) và trong trường hợp có cơ hội thích hợp – dưới hình thức một cuộc cách mạng trong Nhà nước.


  Đã thiết lập khoảng cáchphương thức hành độngchúng ta sẽ tập trung vào các chi tiết của những sự kết hợp mà chúng ta vẫn còn phải hoàn thành cuộc cách mạng trong quá trình của bộ máy Nhà nước theo hướng đã được chỉ ra. Bằng những sự kết hợp này, tôi muốn nói đến tự do báo chí, quyền hội họp, tự do lương tâm, nguyên tắc bỏ phiếu, và nhiều điều khác nữa mà phải biến mất vĩnh viễn khỏi trí nhớ của con người, hoặc trải qua một sự thay đổi căn bản ngay sau khi hiến pháp mới được ban hành. Chỉ vào lúc đó chúng ta mới có thể ngay lập tức công bố tất cả các mệnh lệnh của mình, vì sau đó, mọi sự thay đổi đáng chú ý sẽ trở nên nguy hiểm, vì những lý do sau: nếu sự thay đổi này được thực hiện với sự nghiêm khắc và cảm giác nghiêm khắc và hạn chế, nó có thể dẫn đến cảm giác tuyệt vọng do sợ hãi về những thay đổi mới theo cùng một hướng; nếu, ngược lại, nó được đưa vào với ý nghĩa của sự nhượng bộ thêm nữa, người ta sẽ nói rằng chúng ta đã thừa nhận sai lầm của chính mình và điều này sẽ phá hủy uy tín của sự bất khả sai lầm của quyền lực của chúng ta, hoặc người ta sẽ nói rằng chúng ta đã trở nên lo lắng và buộc phải thể hiện một thái độ nhượng bộ, điều này sẽ không được cảm ơn vì nó sẽ được cho là bắt buộc. . .


  Cả hai điều này đều gây tổn hại đến uy tín của hiến pháp mới. Điều chúng ta muốn là ngay từ khoảnh khắc đầu tiên ban hành, trong khi các dân tộc trên thế giới vẫn còn choáng váng trước sự thật đã hoàn thành của cuộc cách mạng, vẫn còn trong tình trạng hoảng sợ và bất định, họ phải nhận ra một lần và mãi mãi rằng chúng ta mạnh mẽ đến mức nào, không thể bị đánh bại đến mức nào, tràn đầy sức mạnh đến mức nào, rằng trong bất kỳ trường hợp nào chúng ta cũng sẽ không tính đến họ, và thay vì chú ý đến ý kiến hay mong muốn của họ, chúng ta sẵn sàng và có thể dùng sức mạnh vô địch để đè bẹp mọi biểu hiện hay biểu hiện của họ vào mọi lúc và mọi nơi, rằng chúng ta đã chiếm đoạt mọi thứ mình muốn ngay lập tức và sẽ không bao giờ chia sẻ quyền lực của mình với họ. . . . Rồi trong sợ hãi và run rẩy, họ sẽ nhắm mắt trước mọi thứ, và bằng lòng chờ đợi kết cục của tất cả.


  Thegoyimlà một bầy cừu, và chúng ta là những con sói của chúng. Và bạn biết điều gì sẽ xảy ra khi bầy sói bắt được đàn cừu không? Văn bản để dịch: . . .


  Còn một lý do khác nữa khiến họ nhắm mắt làm ngơ: vì chúng ta sẽ tiếp tục hứa trả lại tất cả những quyền tự do mà chúng ta đã tước đi ngay khi chúng ta dẹp yên kẻ thù của hòa bình và thuần phục tất cả các phe phái. . . .


  Không đáng để nói về việc họ sẽ phải chờ đợi bao lâu để được trả lại tự do này. . . .


  Vậy thì tại sao chúng ta lại bịa ra toàn bộ chính sách này và ngấm ngầm đưa nó vào tâm trí củangười không phải Do Tháimà không cho họ bất kỳ cơ hội nào để xem xét ý nghĩa sâu xa của nó? Thật vậy, để làm gì, nếu không phải để đạt được một cách vòng vo những gì đối với bộ tộc rải rác của chúng ta không thể đạt được bằng con đường trực tiếp? Chính điều này đã làm cơ sở cho tổ chức của chúng ta về FREEMASONRY BÍ MẬT MÀ KHÔNG AI BIẾT ĐẾN, VÀ CÁC MỤC TIÊU MÀ NGAY CẢ KHÔNG AI NGHI NGỜ ĐẾN, NHỮNGGOYĐÀN BÒ, BỊ CHÚNG TÔI LÔI KÉO VÀO QUÂN ĐỘI "BIỂU DIỄN" CỦA CÁC NHÀ HÀNG MASONIC ĐỂ LÀM MỜ MẮT CÁC ĐỒNG ĐỒNG CỦA CHÚNG.


  Chúa đã ban cho chúng ta, Dân Tộc Được Chọn của Ngài, món quà của sự phân tán, và trong điều mà tất cả mọi người đều nhìn nhận là điểm yếu của chúng ta, đã xuất hiện tất cả sức mạnh của chúng ta, điều này giờ đây đã đưa chúng ta đến ngưỡng cửa của chủ quyền trên toàn thế giới.


  Giờ đây, chúng ta không còn nhiều điều để xây dựng thêm trên nền tảng mà chúng ta đã đặt ra.


  Nghị định thư số 12


  Giải thích của Freemason về từ "tự do." Tương lai của báo chí trong vương quốc Freemason. Kiểm soát báo chí. Các cơ quan thư tín. Tiến bộ được hiểu như thế nào trong ngành xây dựng? Thêm về báo chí. Tình đoàn kết của Freemasonry trong báo chí ngày nay. Sự khơi dậy các yêu cầu "công cộng" ở các tỉnh. Sự bất khả sai của chế độ mới.


  Từ "tự do", có thể được hiểu theo nhiều cách khác nhau, được chúng tôi định nghĩa như sau:


  Tự do là quyền được làm những gì pháp luật cho phép. Cách giải thích từ này vào thời điểm thích hợp sẽ có ích cho chúng ta, vì khi đó mọi tự do sẽ nằm trong tay chúng ta, vì luật pháp sẽ chỉ bãi bỏ hoặc tạo ra những gì mong muốn đối với chúng ta theo chương trình đã nói ở trên.


  Chúng ta sẽ xử lý báo chí theo cách sau: Báo chí ngày nay đóng vai trò gì? Nó có tác dụng kích động và làm bùng lên những đam mê cần thiết cho mục đích của chúng ta, hoặc phục vụ cho những mục đích ích kỷ của các đảng phái. Nó thường nhạt nhẽo, bất công, dối trá, và phần lớn công chúng không hề biết báo chí thực sự phục vụ mục đích gì. Chúng ta sẽ yên cương và cương ngựa chặt chẽ: chúng ta cũng sẽ làm như vậy với tất cả các sản phẩm của máy in, vì nếu chúng ta thoát khỏi các cuộc tấn công của báo chí mà vẫn là mục tiêu của các tờ rơi và sách thì còn ý nghĩa gì nữa? Sản phẩm của sự công khai, vốn ngày nay là nguồn chi phí lớn do cần phải kiểm duyệt, sẽ được chúng ta biến thành nguồn thu nhập rất lớn cho Nhà nước: chúng ta sẽ đánh thuế tem đặc biệt và yêu cầu đặt cọc tiền bảo chứng trước khi cho phép thành lập bất kỳ cơ quan báo chí hoặc nhà in nào; sau đó, các cơ quan này sẽ phải đảm bảo với chính phủ chúng ta chống lại bất kỳ hình thức tấn công nào từ phía báo chí. Đối với bất kỳ nỗ lực nào nhằm tấn công chúng tôi, nếu điều đó vẫn còn khả thi, chúng tôi sẽ phạt không khoan nhượng. Các biện pháp như thuế tem, đặt cọc tiền bảo chứng và tiền phạt được đảm bảo bằng các khoản tiền cọc này sẽ mang lại nguồn thu khổng lồ cho chính phủ. Đúng là các cơ quan đảng có thể không tiếc tiền để quảng bá, nhưng những cơ quan này chúng ta sẽ đóng cửa ngay khi chúng tấn công chúng ta lần thứ hai. Không ai được phép vô cớ chạm vào hào quang bất khả xâm phạm của chính phủ chúng ta. Cớ để ngừng bất kỳ ấn phẩm nào sẽ là cáo buộc rằng nó đang kích động tâm trí công chúng mà không có lý do hay sự biện minh.Tôi xin lưu ý rằng trong số những người tấn công chúng ta cũng sẽ có các cơ quan do chúng ta thành lập, nhưng họ sẽ chỉ tấn công những điểm mà chúng ta đã xác định trước để thay đổi.


  Không một thông báo nào sẽ đến tay công chúng mà không có sự kiểm soát của chúng tôi.Ngay cả bây giờ điều này đã được chúng tôi đạt được vì tất cả các tin tức đều được nhận bởi một vài cơ quan, tại văn phòng của họ, chúng được tập trung từ khắp nơi trên thế giới. Những cơ quan này sau đó sẽ hoàn toàn thuộc về chúng ta và chỉ công bố những gì chúng ta chỉ định cho họ.


  Nếu ngay từ bây giờ chúng ta đã tìm cách chiếm được tâm trí củagoycộng đồng đến mức tất cả họ đều nhìn các sự kiện trên thế giới qua lăng kính màu của những chiếc kính mà chúng ta đang đặt trên mũi họ: nếu ngay bây giờ đã không có một quốc gia nào mà chúng ta không gặp rào cản nào để vào những gìgoySự ngu ngốc gọi Bí mật quốc gia: khi đó chúng ta sẽ ở vị thế nào, khi chúng ta được công nhận là chúa tể tối cao của thế giới trong thân thể nhà vua của chúng ta, người cai trị toàn thế giới...


  Hãy quay lại vớitương lai của máy in.Mọi người muốn trở thành nhà xuất bản, thủ thư hoặc thợ in đều phải có bằng cấp được thành lập cho mục đích đó, bằng cấp này sẽ bị thu hồi ngay lập tức nếu có bất kỳ sai sót nào. Với biện pháp như vậy sCông cụ tư duy sẽ trở thành phương tiện giáo dục trong tay chính phủ của chúng ta, chính phủ sẽ không còn cho phép đại đa số người dân bị dẫn dắt lạc lối vào những ngõ ngách và ảo tưởng về những lợi ích của sự tiến bộ.Có ai trong chúng ta không biết rằng những phúc lành ảo tưởng này là những con đường trực tiếp dẫn đến những tưởng tượng ngu ngốc, tạo ra các mối quan hệ vô chính phủ giữa con người với nhau và với quyền lực, vì tiến bộ, hay đúng hơn là ý tưởng về tiến bộ, đã giới thiệu khái niệm về mọi loại giải phóng, nhưng đã thất bại trong việc thiết lập giới hạn của nó. . . . Tất cả những người tự gọi mình là tự do đều là những kẻ vô chính phủ, nếu không phải trong thực tế, thì ít nhất cũng trong tư tưởng. Mỗi người trong số họ đều săn lùng những bóng ma của tự do, và rơi vào sự tự do thái quá, tức là vào sự hỗn loạn của việc phản kháng chỉ vì phản kháng...


  Chúng ta chuyển sang báo chí định kỳ. Chúng tôi sẽ áp đặt lên nó, như đối với tất cả các tài liệu in ấn khác, thuế tem trên mỗi trang và tiền đặt cọc bảo đảm, và sách có ít hơn 30 trang sẽ phải trả gấp đôi. Chúng ta sẽ coi chúng như những tờ rơi để, một mặt, giảm số lượng tạp chí, vốn là hình thức độc hại nhất của in ấn, và mặt khác, để biện pháp này buộc các nhà văn phải sản xuất những tác phẩm dài dòng đến mức ít người đọc, đặc biệt là vì chúng sẽ tốn kém. Đồng thời, những gì chúng ta sẽ công bố để ảnh hưởng đến sự phát triển tâm trí theo hướng đã được định sẵn vì lợi ích của chúng ta sẽ rẻ và sẽ được đọc một cách háo hức. Thuế sẽ đưa những tham vọng văn học nhạt nhẽo vào khuôn khổ và trách nhiệm chịu phạt sẽ khiến các nhà văn phụ thuộc vào chúng ta. Và nếu có ai đó muốn viết chống lại chúng tôi, họ sẽ không tìm thấy ai sẵn lòng in ấn tác phẩm của họ. Trước khi chấp nhận bất kỳ sản phẩm nào để xuất bản in, nhà xuất bản hoặc nhà in sẽ phải xin phép từ cơ quan chức năng để thực hiện điều đó. Vì vậy, chúng ta sẽ biết trước tất cả các mưu mẹo đang được chuẩn bị chống lại chúng ta và sẽ vô hiệu hóa chúng bằng cách đi trước với các giải thích về chủ đề đã được đề cập.


  Văn học và báo chí là hai trong số những lực lượng giáo dục quan trọng nhất, vì vậy chính phủ của chúng ta sẽ trở thành chủ sở hữu của phần lớn các tạp chí. Điều này sẽ trung hòa ảnh hưởng có hại của báo chí tư nhân và sẽ mang lại cho chúng ta một ảnh hưởng to lớn lên tâm trí công chúng. Văn bản để dịch: . . . Nếu chúng ta cấp phép cho mười tạp chí, chúng ta sẽ tự mình thành lập ba mươi tạp chí, và cứ như vậy theo tỷ lệ tương tự. Tuy nhiên, điều này không được phép bị công chúng nghi ngờ dưới bất kỳ hình thức nào. Vì lý do đó, tất cả các tạp chí do chúng tôi xuất bản sẽ có những xu hướng và hình thức trái ngược nhất. ý kiến, từ đó tạo ra sự tin tưởng vào chúng ta và đưa đến cho chúng ta những đối thủ hoàn toàn không nghi ngờ, những người sẽ rơi vào bẫy của chúng ta và trở nên vô hại.


  Ở hàng đầu sẽ là các cơ quan mang tính chất chính thức. Họ sẽ luôn bảo vệ lợi ích của chúng ta, và do đó ảnh hưởng của họ sẽ tương đối không đáng kể.


  Ở hàng thứ hai sẽ là các cơ quan bán chính thức, có nhiệm vụ thu hút những người hờ hững và thờ ơ.


  Ở hàng thứ ba, chúng ta sẽ dựng lên một phe đối lập, bề ngoài là của riêng chúng ta, mà ít nhất một trong các cơ quan của nó sẽ trình bày những gì có vẻ như là đối cực hoàn toàn với chúng ta. Những đối thủ thực sự trong lòng chúng ta sẽ chấp nhận sự đối lập giả này như của chính họ và sẽ cho chúng ta thấy những quân bài của họ.


  Tất cả các tờ báo của chúng ta sẽ có đủ mọi sắc thái—quý tộc, cộng hòa, cách mạng, thậm chí là vô chính phủ—miễn là hiến pháp còn tồn tại. Giống như thần Vishnu của Ấn Độ, họ sẽ có trăm bàn tay, và mỗi bàn tay sẽ có một ngón tay trên bất kỳ ý kiến công chúng nào khi cần thiết. Khi nhịp tim tăng lên, những bàn tay này sẽ dẫn dắt ý kiến theo hướng mục tiêu của chúng ta vì một bệnh nhân kích thích sẽ mất hết khả năng phán đoán và dễ dàng chấp nhận sự gợi ý. Những kẻ ngu ngốc đó sẽ nghĩ rằng họ đang lặp lại ý kiến của một tờ báo thuộc về phe của họ, nhưng thực ra họ đang lặp lại ý kiến của chúng ta hoặc bất kỳ ý kiến nào mà chúng ta thấy mong muốn. Trong niềm tin hão huyền rằng họ đang theo đuổi cơ quan của đảng mình, thực tế họ sẽ theo đuổi lá cờ mà chúng tôi treo ra cho họ.


  Để chỉ đạo lực lượng dân quân báo chí của chúng ta theo hướng này, chúng ta phải đặc biệt và cẩn thận tỉ mỉ trong việc tổ chức tài liệu này. Dưới danh nghĩa là bộ phận trung ương về báo chí, chúng ta sẽ tổ chức các buổi gặp gỡ văn học, tại đó các đặc vụ của chúng ta sẽ bí mật truyền đạt các mệnh lệnh và khẩu hiệu của ngày hôm đó mà không gây chú ý. Bằng cách thảo luận và tranh luận, nhưng luôn hời hợt, không chạm đến bản chất của vấn đề, các cơ quan của chúng ta sẽ tiến hành một cuộc đấu tranh giả tạo với các báo chính thức chỉ để tạo cơ hội cho chúng ta thể hiện bản thân đầy đủ hơn so với việc làm này ngay từ đầu trong các thông báo chính thức, bất cứ khi nào, tất nhiên, điều đó có lợi cho chúng ta.


  Những cuộc tấn công này vào chúng ta cũng sẽ phục vụ một mục đích khác, đó là, các thần dân của chúng ta sẽ tin rằng có đầy đủ tự do ngôn luận và do đó tạo cơ hội cho các đặc vụ của chúng ta khẳng định rằng tất cả các cơ quan đối lập với chúng ta đều là những kẻ nói nhảm vô nghĩa,vì họ không thể tìm thấy bất kỳ phản đối nào đáng kể đối với các mệnh lệnh của chúng tôi.


  Những phương pháp tổ chức như thế này, không thể nhận thấy đối với công chúng nhưng lại hoàn toàn chắc chắn, là những phương pháp tốt nhất để thu hút sự chú ý và lòng tin của công chúng về phía chính phủ của chúng ta. Nhờ những phương pháp như vậy, chúng ta sẽ có thể, khi cần thiết, kích động hoặc làm dịu tâm trí công chúng về các vấn đề chính trị, thuyết phục hoặc gây nhầm lẫn, lúc thì in sự thật, lúc thì in dối trá, lúc thì in sự kiện, lúc thì in những điều mâu thuẫn với chúng, tùy theo chúng được đón nhận tốt hay không tốt, luôn luôn rất cẩn thận thăm dò trước khi bước chân vào...Chúng ta sẽ có một chiến thắng chắc chắn trước đối thủ vì họ sẽ không có các cơ quan báo chí để diễn đạt đầy đủ và cuối cùng quan điểm của mình.do các phương pháp đã nêu trên trong việc xử lý với báo chí. Chúng ta thậm chí không cần phải bác bỏ chúng, ngoại trừ một cách rất hời hợt.


  Những phát súng thử như thế này, do chúng tôi bắn ở hàng thứ ba của báo chí chúng tôi, trong trường hợp cần thiết, sẽ bị chúng tôi phản bác mạnh mẽ trên các cơ quan bán chính thức của mình.


  Ngay cả ngày nay, chỉ riêng báo chí Pháp, đã có những hình thức thể hiện sự đoàn kết của hội Tam Điểm trong việc hành động theo khẩu hiệu: tất cả các cơ quan báo chí đều bị ràng buộc bởi bí mật nghề nghiệp; giống như các thầy bói thời xưa, không một ai trong số họ sẽ tiết lộ bí mật về nguồn thông tin của mình trừ khi quyết định công bố chúng. Không một nhà báo nào dám tiết lộ bí mật này, vì không ai trong số họ được phép viết văn trừ khi toàn bộ quá khứ của họ có một vết nhơ nhục nhã nào đó... Những vết loét này sẽ lộ ra ngay lập tức. Chừng nào chúng còn là bí mật của một số ít thì uy tín của nhà báo vẫn thu hút đa số người dân cả nước – đám đông nhiệt tình đi theo ông ta.


  Các phép tính của chúng tôi đặc biệt được mở rộng đến các tỉnh. Chúng ta cần thiết phải thổi bùng những hy vọng và động lực ở đó, với những điều mà chúng ta có thể bất cứ lúc nào tấn công vào thủ đô, và chúng ta sẽ trình bày với các thủ đô rằng những biểu hiện này là những hy vọng và động lực độc lập của các tỉnh. Tự nhiên, nguồn gốc của chúng sẽ luôn luôn là một và duy nhất—của chúng ta.Điều chúng ta cần là, cho đến khi chúng ta nắm trọn quyền lực, các thủ đô nên cảm thấy ngột ngạt bởi ý kiến của tỉnh thành trong cả nước,tức là,của một đa số được sắp xếp bởi đại lý của chúng tôi.Điều chúng ta cần là vào thời điểm tâm lý thích hợp, các thủ đô không nên ở vị thế thảo luận về một sự đã rồi, đơn giản vì, nếu không vì lý do nào khác, thì nó đã được dư luận của đa số ở các tỉnh chấp nhận.


  Khi chúng ta đang trong giai đoạn chuyển tiếp của chế độ mới đến khi chúng ta đảm nhận chủ quyền đầy đủ. chúng ta không được thừa nhận bất kỳ tiết lộ nào từ báo chí về bất kỳ hình thức bất trung nào của công chúng; cần thiết phải nghĩ rằng chế độ mới đã làm hài lòng mọi người đến mức tội phạm cũng đã biến mất.... Các trường hợp biểu hiện tội phạm chỉ nên được biết đến bởi nạn nhân và những người chứng kiến tình cờ – không hơn.


  Nghị định thư số 13


  Nhu cầu về bánh mì hàng ngày. Những câu hỏi về Chính trị. Các vấn đề của ngành công nghiệp. Giải trí. Cung điện của nhân dân. Sự thật là một. Những vấn đề lớn.


  Nhu cầu về miếng cơm manh áo buộcgoyimgiữ im lặng và là những người phục vụ khiêm tốn của chúng ta. Đại lý được tuyển vào báo chí của chúng tôi từ trong số những ngườigoyimsẽ theo lệnh của chúng tôi thảo luận bất cứ điều gì mà chúng tôi không tiện công bố trực tiếp trong các tài liệu chính thức, và trong khi đó, giữa tiếng ồn ào của cuộc thảo luận đó, chúng tôi sẽ lặng lẽ thực hiện và tiến hành các biện pháp mà chúng tôi muốn và sau đó công bố chúng với công chúng như một sự thật đã hoàn thành. Không ai dám yêu cầu hủy bỏ một vấn đề đã được giải quyết, càng không nói đến việc nó sẽ được trình bày như một sự cải thiện. . . . Và ngay lập tức, báo chí sẽ làm phân tán dòng suy nghĩ sang những câu hỏi mới (chúng ta có phải đã huấn luyện mọi người luôn tìm kiếm điều gì đó mới mẻ?). Vào cuộc thảo luận về những câu hỏi mới này sẽ nhảy vào những kẻ phát ngôn ngu ngốc về vận mệnh mà ngay cả bây giờ họ cũng không thể hiểu rằng họ không có khái niệm xa xỉ về những vấn đề mà họ tự nhận là thảo luận. Các câu hỏi về chính trị là không thể đạt được đối với bất kỳ ai ngoại trừ những người đã dẫn dắt nó trong nhiều thế kỷ, những người sáng tạo.


  Từ tất cả những điều này, bạn sẽ thấy rằng khi giành được sự ủng hộ của đám đông, chúng ta chỉ đang tạo điều kiện thuận lợi cho hoạt động của bộ máy của mình, và bạn có thể nhận thấy rằng chúng ta dường như không tìm kiếm sự chấp thuận cho những hành động mà chỉ cho những lời nói chúng ta đưa ra về vấn đề này hay vấn đề khác. Chúng ta liên tục công khai tuyên bố rằng chúng ta được hướng dẫn trong mọi nỗ lực của mình bởi hy vọng, kết hợp với niềm tin, rằng chúng ta đang phục vụ lợi ích chung.


  Để đánh lạc hướng những người có thể gây phiền toái quá mức khỏi các cuộc thảo luận về các vấn đề chính trị, chúng tôi hiện đang đưa ra những gì chúng tôi cho là những vấn đề chính trị mới, cụ thể là các vấn đề về công nghiệp. Trong lĩnh vực này, cứ để họ thảo luận đến mức ngớ ngẩn. Quần chúng đồng ý giữ im lặng, nghỉ ngơi khỏi những gì họ cho là hoạt động chính trị (mà chúng ta đã huấn luyện họ để sử dụng họ như một phương tiện chống lạigoycác chính phủ) chỉ với điều kiện tìm được việc làm mới, trong đó chúng tôi đang quy định cho họ một cái gì đó trông giống như cùng một mục tiêu chính trị. Để cho quần chúng không đoán được họ đang làm gì.chúng ta tiếp tục làm họ phân tâm bằng những trò vui, trò chơi, sở thích, đam mê, cung điện của mọi người. . . . Sớm thôi chúng ta sẽ bắt đầu qua báo chí, đề xuất các cuộc thi về nghệ thuật, thể thao đủ loại:những lợi ích này cuối cùng sẽ làm họ phân tâm khỏi những câu hỏi mà chúng ta nên cảm thấy bị buộc phải phản đối. Càng ngày càng không quen suy nghĩ và hình thành ý kiến riêng, mọi người sẽ bắt đầu nói theo cùng một giọng điệu như chúng ta, vì chỉ có chúng ta mới cung cấp cho họ những hướng đi mới cho tư duy. Văn bản để dịch: . . . tất nhiên là thông qua những người mà sẽ không bị nghi ngờ có sự đồng tình với chúng ta.


  Vai trò của những người tự do, những kẻ mơ mộng không tưởng, cuối cùng sẽ được thể hiện khi chính phủ của chúng ta được công nhận. Cho đến khi đó, họ sẽ tiếp tục phục vụ chúng ta tốt. Vì vậy, chúng ta sẽ tiếp tục hướng tâm trí của họ đến đủ loại khái niệm hão huyền về các lý thuyết kỳ diệu, mới mẻ và có vẻ tiến bộ: vì chúng ta đã không thành công hoàn toàn trong việc làm cho những cái đầu không não củagoyimvới sự tiến bộ sẽ không có trong số nhữnggoyimmột tâm trí có thể nhận thấy rằng dưới từ này ẩn chứa sự sai lệch khỏi sự thật trong mọi trường hợp không phải là vấn đề phát minh vật chất, vì sự thật là duy nhất và không có chỗ cho sự tiến bộ trong đó. Tiến bộ, giống như một ý tưởng sai lầm, có tác dụng che giấu sự thật để không ai có thể biết nó trừ chúng ta, những người được Chúa chọn, những người bảo vệ nó.


  Khi chúng ta bước vào vương quốc của mình, các diễn giả của chúng ta sẽ giải thích những vấn đề lớn đã làm đảo lộn nhân loại để cuối cùng đưa nó dưới sự cai trị từ bi của chúng ta.


  Ai sẽ bao giờ ngờ rằng tất cả những dân tộc này đều do chúng ta dàn dựng theo một kế hoạch chính trị mà không ai trong suốt nhiều thế kỷ đã từng đoán ra? . . .


  Nghị định thư số 14


  Tôn giáo của tương lai. Điều kiện tương lai của chế độ nông nô. Khó tiếp cận kiến thức về tôn giáo của tương lai. Khiêu dâm và ấn phẩm tương lai.


  Khi chúng ta bước vào vương quốc của mình, sẽ không mong muốn cho chúng ta có bất kỳ tôn giáo nào khác ngoài tôn giáo của chúng ta về Đấng Chúa Tể Một, với Đấng mà vận mệnh của chúng ta gắn liền với vị trí của chúng ta là Dân Tộc Được Chọn và qua Đấng mà vận mệnh của chúng ta được kết hợp với vận mệnh của thế giới. Chúng ta phải quét sạch tất cả các hình thức tín ngưỡng khác. Nếu điều này sinh ra những người vô thần mà chúng ta thấy hôm nay, nó sẽ không, vì là một giai đoạn chuyển tiếp, làm ảnh hưởng đến quan điểm của chúng ta, mà sẽ phục vụ như một lời cảnh báo cho những thế hệ sẽ lắng nghe bài giảng của chúng ta về tôn giáo của Moses, rằng, với hệ thống ổn định và được phát triển kỹ lưỡng của nó, đã đưa tất cả các dân tộc trên thế giới vào sự phục tùng chúng ta. Trong đó, chúng ta sẽ nhấn mạnh quyền bí truyền của nó, mà, như chúng ta sẽ nói, tất cả sức mạnh giáo dục của nó dựa trên đó. . . . Sau đó, vào mọi cơ hội có thể, chúng tôi sẽ xuất bản các bài viết trong đó chúng tôi sẽ so sánh giữa chế độ cai trị nhân từ của chúng tôi và các chế độ của các thời đại trước. Những phước lành của sự yên bình, dù đó là một sự yên bình được mang lại bằng sức mạnh sau nhiều thế kỷ kích động, sẽ làm nổi bật hơn những lợi ích mà chúng ta sẽ chỉ ra. Các lỗi củagoyimchúng ta sẽ mô tả các chính phủ bằng những màu sắc sống động nhất. Chúng ta sẽ gieo vào lòng người sự ghê tởm đối với chúng đến mức mà các dân tộc sẽ thà chấp nhận sự yên bình trong tình trạng nông nô còn hơn là những quyền tự do khoe khoang đã hành hạ nhân loại và làm cạn kiệt chính nguồn sống của con người, những nguồn sống đã bị một đám đông những kẻ phiêu lưu vô lại không biết mình đang làm gì khai thác. . . .Những thay đổi vô ích về hình thức chính phủ mà chúng ta đã xúi giục GOYIM khi chúng ta đang làm suy yếu các cấu trúc nhà nước của họ, sẽ khiến người dân mệt mỏi đến mức họ sẽ thà chịu đựng bất cứ điều gì dưới quyền chúng ta hơn là mạo hiểm trải qua một lần nữa tất cả những sự khuấy động và khổ sở mà họ đã trải qua.


  Đồng thời, chúng ta sẽ không bỏ qua việc nhấn mạnh những sai lầm lịch sử củagoynhững chính phủ đã hành hạ nhân loại trong nhiều thế kỷ bởi sự thiếu hiểu biết về mọi thứ cấu thành điều tốt đẹp thực sự của nhân loại trong cuộc theo đuổi những kế hoạch kỳ diệu về phúc lợi xã hội, và chưa bao giờ nhận thấy rằng những kế hoạch này cứ tiếp tục tạo ra tình trạng tồi tệ hơn chứ không bao giờ tốt hơn trong các mối quan hệ phổ quát là nền tảng của đời sống con người. . . .


  Toàn bộ sức mạnh của các nguyên tắc và phương pháp của chúng ta sẽ nằm ở chỗ chúng ta sẽ trình bày và giải thích chúng như một sự tương phản tuyệt vời với trật tự cũ đã chết và thối rữa trong đời sống xã hội.


  Các nhà triết học của chúng ta sẽ thảo luận về tất cả những thiếu sót của các niềm tin khác nhau củagoyim,NHƯNG KHÔNG AI SẼ BAO GIỜ ĐEM RA THẢO LUẬN VỀ CHÚNG TA ĐỨC TIN TỪ GÓC NHÌN THỰC SỰ CỦA NÓ BỞI VÌ ĐIỀU NÀY SẼ ĐƯỢC HỌC HỎI ĐẦY ĐỦ CHỈ BỞI CHÚNG TA, NHỮNG NGƯỜI SẼ KHÔNG BAO GIỜ DÁM PHẢN BỘI CÁC BÍ MẬT CỦA NÓ.


  Ở những quốc gia được coi là tiến bộ và khai sáng, chúng ta đã tạo ra một nền văn học vô nghĩa, bẩn thỉu và đáng ghê tởm.Một thời gian sau khi chúng ta lên nắm quyền, chúng ta sẽ tiếp tục khuyến khích sự tồn tại của nó để tạo ra sự tương phản rõ rệt với các bài phát biểu, chương trình đảng phái, vốn sẽ được phân phối từ các tầng lớp cao quý của chúng ta. ... Những người khôn ngoan của chúng ta, được đào tạo để trở thành những nhà lãnh đạo củagoyim,sẽ soạn thảo các bài phát biểu, dự án, hồi ký, bài viết, mà chúng tôi sẽ sử dụng để ảnh hưởng đến tư tưởng củagoyim,hướng dẫn họ đến những hiểu biết và hình thức kiến thức mà chúng ta đã xác định.


  Nghị định thư số 15


  Một ngày nọ đảo chính (cách mạng) trên toàn thế giới. Thi hành án. Tương lai rất nhiều goyim- thợ xây. Chủ nghĩa thần bí về quyền lực. Sự nhân lên của các hội Tam điểm. Ban quản lý trung ương của các trưởng lão hội Tam Điểm. Chiến thuật "Azev". Hội Tam Điểm là người lãnh đạo và hướng dẫn của tất cả các hội kín. Ý nghĩa của sự hoan nghênh của công chúng. Chủ nghĩa tập thể. Nạn nhân. Thi hành án tử hình đối với thợ xây. Sự suy giảm uy tín của luật pháp và quyền lực. Vị thế của chúng ta là Dân được chọn. Sự ngắn gọn và rõ ràng của luật pháp vương quốc tương lai. Tuân theo mệnh lệnh. Các biện pháp chống lạm dụng quyền lực. Mức độ nghiêm trọng của hình phạt. Giới hạn độ tuổi đối với thẩm phán. Chủ nghĩa tự do của các thẩm phán và chính quyền. Tiền bạc của cả thế giới. Chủ nghĩa tuyệt đối của hội thợ nề. Quyền kháng cáo. "Vẻ ngoài" gia trưởng của quyền lực "người cai trị" tương lai. Thần hóa người cai trị. Quyền của kẻ mạnh là quyền duy nhất. Vua Israel. Thượng phụ của toàn thế giới.


  Khi chúng ta cuối cùng chắc chắn bước vào vương quốc của mình nhờ sự giúp đỡ củađảo chínhchuẩn bị khắp nơi cho một ngày duy nhất, sau khi sự vô giá trị của tất cả các hình thức chính phủ hiện tại được công nhận một cách rõ ràng (và sẽ không mất nhiều thời gian trước khi điều đó xảy ra, có thể thậm chí là cả một thế kỷ), chúng ta sẽ làm nhiệm vụ đảm bảo rằng những điều như âm mưu sẽ không còn tồn tại chống lại chúng ta nữa. Với mục đích này, chúng ta sẽ tàn sát không thương tiếc tất cả những ai cầm vũ khí để chống lại sự đến của chúng ta vào vương quốc của chúng ta. Mọi loại hình tổ chức mới nào giống như một hội kín cũng sẽ bị xử phạt bằng cái chết; những tổ chức nào hiện đang tồn tại, được biết đến bởi chúng ta, phục vụ chúng ta và đã phục vụ chúng ta, chúng ta sẽ giải tán và lưu đày đến những lục địa xa xôi khỏi châu Âu.Theo cách này, chúng ta sẽ tiến hành với những điều đó. GOY những người thợ xây biết quá nhiều;những người mà chúng ta có thể vì lý do nào đó tha cho sẽ luôn sống trong nỗi sợ hãi bị lưu đày. Chúng ta sẽ ban hành một đạo luật buộc tất cả các thành viên cũ của các hội kín phải chịu lưu đày khỏi châu Âu, nơi trung tâm của quyền lực của chúng ta. Các nghị quyết của chính phủ chúng tôi sẽ là cuối cùng, không thể kháng cáo.


  TronggoyNhững xã hội mà chúng ta đã gieo mầm và bén rễ sâu sắc sự bất hòa và chủ nghĩa Tin lành, cách duy nhất có thể để khôi phục trật tự là sử dụng các biện pháp không khoan nhượng, chứng minh sức mạnh trực tiếp của quyền lực: không được quan tâm đến những nạn nhân ngã xuống, họ chịu đau khổ vì sự thịnh vượng của tương lai. Việc đạt được sự thịnh vượng đó, ngay cả khi phải hy sinh, là nghĩa vụ của bất kỳ loại hình chính phủ nào thừa nhận không chỉ đặc quyền mà còn cả nghĩa vụ của mình là lý do tồn tại. Sự đảm bảo chính cho sự ổn định của chế độ là khẳng định hào quang quyền lực, và hào quang này chỉ đạt được bằng sự bất khuất hùng vĩ của sức mạnh, mang trên mình biểu tượng bất khả xâm phạm từ những nguyên nhân huyền bí – từ sự lựa chọn của Chúa.Đó là chế độ chuyên chế Nga, kẻ thù nghiêm trọng duy nhất mà chúng ta có trên thế giới cho đến gần đây, không tính đến Tòa Thánh.Hãy nhớ đến ví dụ khi Ý, đẫm máu, không bao giờ động đến một sợi tóc của Sulla, người đã đổ máu đó: Sulla được tôn vinh vì sức mạnh của mình trong mắt người dân, mặc dù họ đã bị ông ta xé thành từng mảnh, nhưng sự trở lại không sợ hãi của ông ta đến Ý đã bao quanh ông bằng sự bất khả xâm phạm. Người dân không động đến người đã thôi miên họ bằng sự dũng cảm và sức mạnh tinh thần của mình.


  Trong khi đó, cho đến khi chúng ta đến được vương quốc của mình, chúng ta sẽ hành động theo cách ngược lại: chúng ta sẽ thành lập và nhân rộng các hội Tam Điểm tự do ở tất cả các quốc gia trên thế giới, thu hút vào đó tất cả những người có thể trở thành hoặc đang nổi bật trong các hoạt động công cộng, vì trong các hội này chúng ta sẽ tìm thấy cơ quan tình báo chính và phương tiện gây ảnh hưởng chính của mình. Tất cả các hội quán này chúng ta sẽ đưa vào một cơ quan quản lý trung tâm, chỉ có chúng ta biết và hoàn toàn không ai khác biết, cơ quan này sẽ bao gồm các trưởng lão uyên bác của chúng ta. Các hội quán sẽ có đại diện của mình, người sẽ có nhiệm vụ sàng lọc các hoạt động quản lý nêu trên củamasonryvà từ ai sẽ phát hành mật khẩu và chương trình. Trong những hội quán này, chúng ta sẽ thắt chặt mối liên kết gắn bó tất cả các yếu tố cách mạng và tự do. Thành phần của họ sẽ bao gồm tất cả các tầng lớp trong xã hội. Những âm mưu chính trị bí mật nhất sẽ được chúng tôi biết đến và sẽ nằm dưới bàn tay dẫn dắt của chúng tôi ngay từ ngày chúng được hình thành.Trong số các thành viên của những hội này sẽ có hầu hết các nhân viên của cảnh sát quốc tế và quốc gia.vì dịch vụ của họ đối với chúng tôi là không thể thay thế được trong việc cảnh sát không chỉ có thể sử dụng các biện pháp riêng của mình đối với những người không tuân thủ, mà còn có thể giám sát các hoạt động của chúng tôi và cung cấp lý do cho sự bất mãn, v.v.


  Tầng lớp người sẵn sàng nhất tham gia vào các hội kín là những người sống bằng trí thông minh, những người theo chủ nghĩa cơ hội và nói chung là những người, phần lớn là những người nông cạn, mà chúng ta sẽ không gặp khó khăn gì trong việc đối phó và sử dụng để hoàn thành cơ chế của bộ máy do chúng ta thiết kế. Nếu thế giới này trở nên xáo động, điều đó có nghĩa là chúng ta đã phải khuấy động để phá vỡ sự đoàn kết quá mức của nó.Nhưng nếu trong số đó xuất hiện một âm mưu, thì đứng đầu âm mưu đó sẽ không ai khác ngoài một trong những người hầu cận đáng tin cậy nhất của chúng ta.Thật tự nhiên khi chỉ chúng ta mới dẫn dắt các hoạt động của hội Tam Điểm, vì chúng ta biết mình đang dẫn dắt đến đâu, chúng ta biết mục tiêu cuối cùng của mọi hình thức hoạt động trong khi những người khác thì không.goyimkhông có kiến thức gì cả, thậm chí không biết cả tác động tức thời của hành động; họ thường đặt ra cho mình những tính toán nhất thời về sự hài lòng của cái tôi khi hoàn thành ý nghĩ của mình mà thậm chí không nhận thấy rằng chính khái niệm đó chưa bao giờ thuộc về sáng kiến của họ mà là do chúng ta xúi giục ý nghĩ của họ...


  Thegoyimvào các phòng trọ vì tò mò hoặc hy vọng bằng cách của họ để có được một miếng bánh công cộng, và một số trong số họ để có được một buổi nghe trước công chúng cho những ảo tưởng không thực tế và vô căn cứ của họ: họ khát khao cảm xúc của thành công và tiếng vỗ tay, điều mà chúng ta rất hào phóng. Và lý do tại sao chúng tôi cho họ thành công này là để lợi dụng sự kiêu ngạo cao ngất của chính họ mà nó sinh ra, vì điều đó vô tình khiến họ dễ dàng tiếp thu những gợi ý của chúng tôi mà không phòng bị trước chúng trong sự tự tin đầy đủ rằng chính sự bất khả tri của họ đang diễn đạt những suy nghĩ của chính họ và rằng họ không thể mượn những suy nghĩ của người khác. Văn bản để dịch: . . . Bạn không thể tưởng tượng được mức độ mà những người khôn ngoan nhấtgoyimcó thể bị đưa đến trạng thái ngây thơ vô tội trong sự hiện diện của tình trạng kiêu ngạo cao ngất của chính họ, và đồng thời dễ dàng lấy đi trái tim của họ chỉ bằng một thất bại nhỏ nhất, dù chỉ là sự ngừng lại của những tràng pháo tay mà họ đã có, và làm cho họ trở nên phục tùng như nô lệ để giành lại thành công. . . .Bởi vì chúng ta coi nhẹ thành công nếu chỉ cần thực hiện được kế hoạch của mình, thì GOYIM sẵn sàng hy sinh mọi kế hoạch chỉ để đạt được thành công.Tâm lý học của họ tạo điều kiện thuận lợi đáng kể cho chúng ta trong việc hướng dẫn họ theo hướng mong muốn. Những con hổ này bề ngoài có tâm hồn của cừu và gió thổi tự do qua đầu chúng. Chúng ta đã đặt họ lên con ngựa gỗ của một ý tưởng về sự hòa tan cá tính vào đơn vị biểu tượng củachủ nghĩa tập thể.Văn bản để dịch: . . . Họ chưa bao giờ và sẽ không bao giờ có được sự nhạy bén để nhận ra rằng sở thích này là một sự vi phạm rõ ràng của những quy luật quan trọng nhất của tự nhiên, quy luật đã thiết lập từ khi thế giới được tạo ra một đơn vị không giống nhau và chính xác là để thiết lập tính cá nhân. . . .


  Nếu chúng ta đã có thể đưa họ đến mức độ mù quáng ngu ngốc như vậy thì chẳng phải đó là bằng chứng, và là bằng chứng rõ ràng đến kinh ngạc, về mức độ mà tâm trí củagoyimcó kém phát triển so với trí tuệ của chúng ta không? Chính điều này, chủ yếu, là điều đảm bảo thành công của chúng ta.


  Và các bậc trưởng lão uyên bác của chúng ta thời xưa đã nhìn xa đến mức nào khi họ nói rằng để đạt được một mục đích nghiêm túc Không nên dừng lại ở bất kỳ phương tiện nào hay đếm số nạn nhân đã hy sinh vì mục đích đó. ... Chúng tôi chưa thống kê số nạn nhân của hạt giốnggoygia súc, mặc dù chúng ta đã hy sinh nhiều con của chính mình, nhưng vì điều đó chúng ta đã cho chúng một vị trí trên trái đất mà chúng không thể nào mơ ước được. Số lượng nạn nhân tương đối nhỏ so với số lượng của chúng ta đã bảo tồn dân tộc của chúng ta khỏi sự hủy diệt.


  Cái chết là kết thúc không thể tránh khỏi cho tất cả mọi người. Tốt hơn là đưa kết thúc đó đến gần những người cản trở công việc của chúng ta hơn là đến gần chính chúng ta, những người sáng lập ra công việc này.Chúng tôi xử án các thợ xây theo cách mà không ai ngoài anh em hội mới có thể nghi ngờ, ngay cả những nạn nhân của bản án tử hình của chúng tôi, họ đều chết khi cần thiết như thể từ một căn bệnh bình thường.Văn bản để dịch: . . . Biết điều này, ngay cả hội anh em cũng không dám phản đối. Bằng những phương pháp như vậy, chúng ta đã nhổ ra khỏi giữamasonrygốc rễ của sự phản đối đối với tính cách của chúng ta. Trong khi giảng dạy chủ nghĩa tự do chogoyimĐồng thời, chúng tôi giữ cho người dân và các đặc vụ của mình ở trạng thái phục tùng vô điều kiện.


  Dưới sự ảnh hưởng của chúng tôi, việc thực thi luật pháp củagoyimđã được giảm xuống mức tối thiểu. Uy tín của pháp luật đã bị phá hủy bởi những cách giải thích tự do được đưa vào lĩnh vực này. Trong những vấn đề và câu hỏi quan trọng và cơ bản nhất, các thẩm phán quyết định theo chỉ thị của chúng ta, nhìn nhận mọi việc dưới ánh sáng mà chúng ta bao trùm chúng để quản lýgoyim,Tất nhiên, thông qua những người là công cụ của chúng ta, mặc dù chúng ta dường như không có điểm chung nào với họ—bằng ý kiến trên báo chí hoặc bằng những phương tiện khác. . . . Ngay cả các thượng nghị sĩ và ban quản lý cấp cao cũng chấp nhận lời khuyên của chúng tôi. Tâm trí hoàn toàn thô sơ củagoyimkhông thể sử dụng cho phân tích và quan sát, và càng không thể dự đoán được hướng đi của một cách đặt câu hỏi nhất định.


  Trong sự khác biệt này về khả năng tư duy giữagoyimvà chính chúng ta có thể rõ ràng nhận thấy dấu ấn của vị trí của chúng ta về Dân Tộc Được Chọn và phẩm chất nhân tính cao hơn của chúng ta, trái ngược với tâm trí thô bạo củagoyim.Mắt họ mở, nhưng không thấy gì trước mặt và không sáng tạo ra điều gì (trừ khi, có lẽ, những thứ vật chất). Từ điều này, rõ ràng là chính thiên nhiên đã định sẵn cho chúng ta để dẫn dắt và cai trị thế giới.


  Khi đến thời kỳ cai trị công khai của chúng ta, thời điểm để thể hiện những phước lành của nó, chúng ta sẽ làm lại tất cả các cơ quan lập pháp, tất cả các luật lệ của chúng ta sẽ ngắn gọn, đơn giản, ổn định, không có bất kỳ loại diễn giải nào, để bất kỳ ai cũng có thể biết rõ chúng. Đặc điểm chính sẽ xuyên suốt qua họ là sự phục tùng mệnh lệnh, và nguyên tắc này sẽ được nâng lên một tầm cao vĩ đại. Mọi hành vi lạm dụng sẽ biến mất do trách nhiệm của tất cả từ đơn vị thấp nhất trước quyền lực của đại diện quyền lực cao hơn. Những lạm dụng quyền lực dưới quyền của cơ quan cuối cùng này sẽ bị trừng phạt một cách tàn nhẫn đến mức không ai dám thử nghiệm với quyền lực của chính mình. Chúng tôi sẽ theo dõi một cách ghen tị mọi hành động của chính quyền mà sự trơn tru của bộ máy Nhà nước phụ thuộc vào, vì sự lơi lỏng trong việc này sẽ dẫn đến sự lơi lỏng ở mọi nơi; không một trường hợp vi phạm pháp luật hay lạm dụng quyền lực nào sẽ bị bỏ qua mà không bị trừng phạt gương mẫu.


  Che giấu tội lỗi, thông đồng giữa những người phục vụ chính quyền—tất cả những điều ác này sẽ biến mất sau những ví dụ đầu tiên về hình phạt nghiêm khắc. Vầng hào quang quyền lực của chúng ta đòi hỏi những hình phạt thích đáng, tức là tàn khốc, cho những vi phạm dù nhỏ nhất, vì lợi nhuận, đối với uy tín tối cao của nó. Người chịu khổ, dù hình phạt có thể vượt quá lỗi lầm của họ, sẽ được coi là một người lính ngã xuống trên chiến trường hành chính vì lợi ích của quyền lực, nguyên tắc và pháp luật, những điều không cho phép bất kỳ ai nắm quyền điều hành cỗ xe công cộng đi lệch khỏi con đường công cộng để theo đuổi con đường riêng của mình. Ví dụ:các thẩm phán của chúng ta sẽ biết rằng bất cứ khi nào họ có xu hướng tự mãn với lòng khoan dung ngu ngốc, họ đang vi phạm luật công lý được thiết lập để giáo dục mẫu mực cho con người bằng các hình phạt cho những sai lầm chứ không phải để thể hiện các phẩm chất tinh thần của thẩm phán.Những phẩm chất như vậy thì nên thể hiện trong đời sống riêng tư, nhưng không phải ở nơi công cộng, nơi là nền tảng giáo dục của cuộc sống con người.


  Nhân viên pháp lý của chúng tôi sẽ không làm việc quá 55 tuổi, thứ nhất là vì những người đàn ông lớn tuổi cố chấp hơn với những ý kiến định kiến và ít có khả năng tuân theo những chỉ dẫn mới, và thứ hai là vì điều này sẽ cho chúng tôi khả năng đảm bảo sự linh hoạt trong việc thay đổi các bậc thang bằng biện pháp này, nhờ đó mà dễ dàng uốn cong dưới áp lực của chúng tôi hơn: ai muốn giữ vị trí của mình sẽ phải tuân theo một cách mù quáng để xứng đáng với nó. Nói chung, các thẩm phán của chúng ta sẽ chỉ được chúng ta bầu ra từ những người hiểu rõ rằng vai trò của họ là trừng phạt và áp dụng luật pháp, chứ không phải mơ mộng về những biểu hiện của chủ nghĩa tự do mà làm tổn hại đến hệ thống giáo dục của Nhà nước, nhưgoyimtrong những ngày này hãy tưởng tượng nó là. . . . Phương pháp luân chuyển nhân viên này cũng sẽ phá vỡ bất kỳ sự đoàn kết tập thể nào của những người trong cùng một dịch vụ và sẽ ràng buộc tất cả vào lợi ích của chính phủ mà vận mệnh của họ sẽ phụ thuộc vào đó. Thế hệ thẩm phán trẻ sẽ được đào tạo về những quan điểm nhất định liên quan đến sự không chấp nhận bất kỳ hành vi lạm dụng nào có thể làm rối loạn trật tự đã được thiết lập giữa các đối tượng của chúng ta.


  Trong những ngày này, các thẩm phán củagoyimtạo ra sự khoan dung cho mọi loại tội ác, không có sự hiểu biết đúng đắn về chức vụ của họ, vì các nhà cai trị của thời đại hiện nay khi bổ nhiệm các thẩm phán vào chức vụ không quan tâm đến việc truyền đạt cho họ ý thức về nghĩa vụ và nhận thức về vấn đề mà họ phải thực hiện. Như một con thú dữ thả con non ra để tìm kiếm con mồi, thì cũng vậygoyimcho các thần dân của họ những nơi có lợi mà không nghĩ đến việc làm rõ cho họ biết mục đích của những nơi đó được tạo ra. Đây là lý do tại sao chính phủ của họ đang bị hủy hoại bởi chính lực lượng của họ thông qua các hành động của chính quyền của họ.


  Hãy rút ra từ ví dụ về kết quả của những hành động này một bài học nữa cho chính phủ của chúng ta.


  Chúng ta sẽ khắc sâu chủ nghĩa tự do của mình từ tất cả các vị trí chiến lược quan trọng của chính phủ, nơi phụ thuộc vào việc đào tạo cấp dưới cho cấu trúc Nhà nước của chúng ta. Những vị trí như vậy sẽ chỉ thuộc về những người đã được chúng tôi đào tạo cho quy tắc hành chính. Đối với sự phản đối có thể rằng việc nghỉ hưu của các viên chức cũ sẽ tốn kém nặng nề cho Kho bạc, tôi xin trả lời rằng, trước hết, họ sẽ được cung cấp một số dịch vụ tư nhân thay thế cho những gì họ mất đi, và, thứ hai, tôi phải nhận xét rằng tất cả tiền bạc trên thế giới sẽ được tập trung vào tay chúng ta, do đó chính phủ của chúng ta không phải lo lắng về chi phí.


  Chế độ chuyên chế của chúng ta trong mọi việc sẽ có tính liên tục về mặt logic và do đó trong mỗi sắc lệnh của nó, ý chí tối cao của chúng ta sẽ được tôn trọng và thực hiện không thể nghi ngờ: nó sẽ bỏ qua mọi lời thì thầm, mọi sự bất mãn dưới mọi hình thức và sẽ tiêu diệt tận gốc mọi biểu hiện của chúng trong hành động bằng hình phạt mang tính gương mẫu.


  Chúng ta sẽ bãi bỏ quyền kháng cáo, quyền này sẽ được chuyển giao hoàn toàn cho chúng ta—cho người cai trị, vì chúng ta không được phép để người dân có khái niệm rằng có thể tồn tại một quyết định nào đó không phải là đúng của các thẩm phán do chúng ta bổ nhiệm. Nếu, tuy nhiên, điều gì đó tương tự xảy ra, chúng tôi sẽ tự mình hủy bỏ quyết định, nhưng sẽ áp dụng hình phạt gương mẫu đối với thẩm phán vì thiếu hiểu biết về nhiệm vụ và mục đích bổ nhiệm của mình để ngăn chặn việc tái diễn các trường hợp như vậy. Văn bản để dịch: . . . Tôi nhắc lại rằng cần phải ghi nhớ rằng chúng ta sẽ biết từng bước đi của chính quyền chúng ta, chỉ cần được theo dõi chặt chẽ để người dân hài lòng với chúng ta, vì họ có quyền yêu cầu từ một chính phủ tốt một quan chức tốt.


  Chính phủ của chúng ta sẽ có vẻ như là một sự giám hộ phụ quyền từ phía người cai trị của chúng ta.Quốc gia của chúng ta và thần dân của chúng ta sẽ nhận ra Trong con người ông, một người cha chăm sóc mọi nhu cầu, mọi hành động, mọi mối quan hệ giữa họ với nhau, cũng như mối quan hệ của họ với người cai trị. Sau đó, họ sẽ thấm nhuần sâu sắc đến mức không thể nào từ bỏ sự giám hộ và hướng dẫn này,nếu họ muốn sống trong hòa bình và yên tĩnh, thì họ sẽ công nhận chế độ chuyên chế của người cai trị chúng tavới một lòng trung thành gần như là THẦN THÁNH, đặc biệt khi họ tin rằng những người mà chúng ta thiết lập không thay thế quyền lực của ông ta bằng quyền lực của riêng họ, mà chỉ mù quáng thi hành mệnh lệnh của ông ta. Họ sẽ vui mừng rằng chúng tôi đã quy định mọi thứ trong cuộc sống của họ như những bậc cha mẹ khôn ngoan mong muốn dạy dỗ con cái mình về nghĩa vụ và sự phục tùng. Đối với các dân tộc trên thế giới về những bí mật của chính trị của chúng ta, họ qua các thời đại chỉ là những đứa trẻ chưa trưởng thành, cũng như chính phủ của họ.


  Như bạn thấy, tôi đã xây dựng chế độ chuyên chế của chúng ta trên cơ sở quyền và nghĩa vụ; quyền buộc thi hành nghĩa vụ là nghĩa vụ trực tiếp của một chính phủ là người cha của thần dân mình. Nó có quyền của kẻ mạnh để sử dụng nó vì lợi ích của việc hướng dẫn nhân loại đến trật tự do thiên nhiên định ra, đó là sự phục tùng. Mọi thứ trên thế giới đều ở trạng thái phục tùng, nếu không phải con người thì là hoàn cảnh hoặc tính cách bên trong của chính nó, trong mọi trường hợp, là phục tùng những gì mạnh hơn. Và như vậy, chúng ta sẽ trở thành một điều gì đó mạnh mẽ hơn vì lợi ích chung.


  Chúng ta buộc phải hy sinh những cá nhân vi phạm trật tự đã được thiết lập mà không do dự, vì trong việc trừng phạt tội ác một cách gương mẫu nằm một vấn đề giáo dục lớn.


  Khi Vua Israel đội vương miện thiêng liêng do châu Âu dâng tặng, Ngài sẽ trở thành tộc trưởng của thế giới. Những nạn nhân không thể thiếu mà ông ta cung cấp do sự phù hợp của họ sẽ không bao giờ đạt đến số lượng nạn nhân được cung cấp trong suốt nhiều thế kỷ bởi sự cuồng si về sự tráng lệ, sự ganh đua giữa nhữnggoycác chính phủ.


  Vua của chúng ta sẽ luôn gắn bó với nhân dân, từ bục diễn thuyết nói những bài diễn văn mà danh tiếng sẽ lan truyền khắp thế giới ngay trong giờ phút đó.


  Nghị định thư số 16


  Tước đoạt quyền lực của các trường đại học. Thay thế cho chủ nghĩa cổ điển. Đào tạo và kêu gọi. Quảng cáo về quyền lực của "người cai trị" trong các trường học. Bãi bỏ quyền tự do giảng dạy. Những lý thuyết mới. Độc lập tư tưởng. Dạy bằng các bài học vật thể.


  Để tiêu diệt tất cả các lực lượng tập thể ngoại trừ của chúng ta, chúng ta sẽ làm suy yếu giai đoạn đầu tiên của chủ nghĩa tập thể—các trường đại học,bằng cách giáo dục lại họ theo một hướng mới.Các quan chức và giáo sư của họ sẽ được chuẩn bị cho công việc kinh doanh của họ bằng các chương trình hành động bí mật chi tiết, mà họ sẽ không được phép lệch dù chỉ một chút. Họ sẽ được bổ nhiệm với sự thận trọng đặc biệt, và sẽ được đặt ở vị trí hoàn toàn phụ thuộc vào Chính phủ..


  Chúng tôi sẽ loại trừ Luật Nhà nước khỏi khóa học cũng như tất cả những gì liên quan đến vấn đề chính trị. Những môn học này sẽ được dạy cho một vài chục người được chọn vì khả năng vượt trội của họ trong số những người đã được khai sáng.Các trường đại học không còn được phép gửi ra khỏi hội trường của mình những kẻ yếu đuối bày mưu tính kế cho một hiến pháp, như một vở hài kịch hay bi kịch, chôn vùi mình trong những câu hỏi về chính sách mà ngay cả cha mẹ của họ cũng không bao giờ có khả năng suy nghĩ..


  Những người quen biết sai lầm của một số lượng lớn người về các vấn đề chính trị tạo ra những kẻ mơ mộng không tưởng và những công dân tồi tệ, như các bạn có thể thấy từ ví dụ về giáo dục phổ cập theo hướng này củagoyim. Chúng ta phải đưa vào nền giáo dục của họ tất cả những nguyên tắc đã phá vỡ trật tự của họ một cách rực rỡ như vậy. Nhưng khi chúng ta nắm quyền, chúng ta sẽ loại bỏ mọi loại chủ đề gây rối khỏi chương trình giáo dục và sẽ biến giới trẻ thành những đứa con ngoan ngoãn của quyền lực, yêu mến người cai trị như trụ cột và hy vọng của hòa bình và yên tĩnh.


  Chủ nghĩa cổ điển, cũng như bất kỳ hình thức nghiên cứu lịch sử cổ đại nào, trong đó có nhiều ví dụ xấu hơn tốt, chúng ta sẽ thay thế bằng việc nghiên cứu chương trình của tương lai. Chúng ta sẽ xóa khỏi ký ức của con người tất cả những sự kiện của các thế kỷ trước mà chúng ta không mong muốn, và chỉ để lại những sự kiện mô tả tất cả những sai lầm của chính phủgoyim. Việc nghiên cứu về đời sống thực tế, về các nghĩa vụ trật tự, về mối quan hệ giữa người với người, về việc tránh những gương xấu và ích kỷ, vốn lan truyền sự lây nhiễm của cái ác, và các vấn đề tương tự có tính chất giáo dục sẽ được đặt lên hàng đầu trong chương trình giảng dạy, chương trình này sẽ được xây dựng theo một kế hoạch riêng cho từng nghề nghiệp hoặc trạng thái cuộc sống, tuyệt đối không khái quát hóa việc giảng dạy. Cách xử lý câu hỏi này có tầm quan trọng đặc biệt.


  Mỗi trạng thái của cuộc sống phải được đào tạo trong những giới hạn nghiêm ngặt tương ứng với đích đến và công việc trong cuộc sống.Thi thoảng thiên tài vẫn luôn và sẽ luôn tìm cách len lỏi vào các trạng thái cuộc sống khác, nhưng thật là ngu ngốc nhất khi vì thiên tài hiếm hoi này mà cho phép những người không có tài năng, những người cướp chỗ của những người vốn thuộc về hàng ngũ đó theo dòng máu hoặc công việc, lọt vào hàng ngũ xa lạ với họ. Các bạn tự biết tất cả những điều này đã kết thúc như thế nào đối với GOYIM Ai cho phép cái sự vô lý khóc lóc này?.


  Để người cai trị có thể vững vàng trong lòng và trí óc của thần dân, cần phải trong thời gian hoạt động của mình, giáo dục toàn dân tại các trường học và chợ búa về ý nghĩa và hành động của ông ta, cũng như tất cả các sáng kiến mang lại lợi ích của ông ta.


  Chúng ta sẽ bãi bỏ mọi loại tự do giảng dạy. Học sinh ở mọi lứa tuổi sẽ có quyền tập hợp cùng với cha mẹ của họ trong các cơ sở giáo dục như thể là trong một câu lạc bộ; trong những buổi tập hợp này, vào các ngày lễ, giáo viên sẽ đọc những bài giảng miễn phí về các vấn đề quan hệ con người, về các quy luật của ví dụ, về những hạn chế phát sinh từ các mối quan hệ vô thức, và cuối cùng, về triết lý của các lý thuyết mới chưa được công bố với thế giới. Những lý thuyết này sẽ được chúng tôi nâng lên thành một giáo điều đức tin như một giai đoạn chuyển tiếp hướng tới đức tin của chúng tôi. Về việc hoàn thành bài trình bày này về chương trình hành động của chúng ta trong hiện tại và tương lai Tôi sẽ đọc cho bạn các nguyên tắc của những lý thuyết này.


  Nói tóm lại, biết rằng qua kinh nghiệm nhiều thế kỷ rằng con người sống và được hướng dẫn bởi các ý tưởng, rằng những ý tưởng này chỉ được hấp thụ bởi con người nhờ vào giáo dục được cung cấp với thành công ngang nhau cho tất cả các độ tuổi phát triển, nhưng tất nhiên bằng các phương pháp khác nhau, chúng ta sẽ nuốt chửng và tịch thu cho riêng mình tia sáng cuối cùng của sự độc lập tư tưởng, mà từ lâu chúng ta đã hướng tới các chủ đề và ý tưởng hữu ích cho chúng ta. Hệ thống kiềm chế tư tưởng đã hoạt động trong cái gọi là hệ thống giảng dạy bằngbài học thực tế,mục đích của nó là để biếngoyimthành những con thú đần độn, phục tùng, chờ đợi mọi thứ được bày ra trước mắt để chúng mới hình thành ý niệm về chúng... Tại Pháp, một trong những đặc vụ giỏi nhất của chúng tôi, Bourgeois, đã công bố một chương trình giảng dạy mới bằng phương pháp trực quan.


  Nghị định thư số 17


  Vận động chính sách. Ảnh hưởng của chức tư tế của goyim. Tự do lương tâm. Tòa Thánh Vua của người Do Thái như là Thượng Phụ-Giáo Hoàng. Làm thế nào để chống lại Giáo hội hiện tại. Chức năng của báo chí hiện đại. Tổ chức cảnh sát. Cảnh sát tình nguyện. Gián điệp theo kiểu của kabal hoạt động gián điệp. Lạm dụng quyền lực.


  Thực hành biện hộ tạo ra những người đàn ông lạnh lùng, tàn nhẫn, kiên trì, vô nguyên tắc, trong mọi trường hợp đều đứng trên lập trường vô nhân tính, thuần túy pháp lý. Họ có thói quen cố hữu là quy mọi thứ về giá trị của nó đối với quốc phòng chứ không phải vì phúc lợi công cộng của kết quả.


  Họ thường không từ chối thực hiện bất kỳ biện hộ nào, họ cố gắng đạt được sự trắng án bằng mọi giá, cãi cọ về từng chi tiết nhỏ nhặt của luật pháp và do đó họ làm suy yếu công lý. Vì lý do này, chúng tôi sẽ đặt nghề này vào những khuôn khổ hẹp để giữ nó trong lĩnh vực dịch vụ công vụ hành chính. Các luật sư, giống như các thẩm phán, sẽ bị tước quyền giao tiếp với các bên tranh chấp; họ chỉ nhận công việc từ tòa án và sẽ nghiên cứu nó qua các biên bản báo cáo và tài liệu, bào chữa cho khách hàng của họ sau khi họ đã bị thẩm vấn tại tòa về các sự kiện đã xuất hiện. Họ sẽ nhận được một khoản thù lao mà không cần quan tâm đến chất lượng của phần bảo vệ. Điều này sẽ khiến họ chỉ là những người báo cáo về công việc pháp lý vì lợi ích của công lý và như một đối trọng với người giám sát, người sẽ là người báo cáo vì lợi ích của việc truy tố; điều này sẽ rút ngắn thời gian xử lý công việc trước tòa án. Theo cách này sẽ được thiết lập một thực hành bào chữa trung thực, không thiên kiến, không xuất phát từ lợi ích cá nhân mà từ niềm tin. Điều này cũng sẽ, nhân tiện, loại bỏ thực hành thỏa thuận tham nhũng hiện tại giữa các luật sư, chỉ đồng ý để bên nào trả nhiều nhất thì bên đó thắng. . . .


  Chúng ta đã từ lâu cẩn thận để làm mất uy tín của chức tư tế của GOYIM, và do đó làm hỏng sứ mệnh của họ trên trái đất, điều mà trong những ngày này vẫn có thể là một trở ngại lớn đối với chúng ta. Ngày càng ảnh hưởng của nó đối với người dân trên thế giới càng giảm sút.Tự do lương tâmđã được tuyên bố ở khắp mọi nơi,để giờ đây chỉ còn vài năm nữa là đến thời điểm tôn giáo Cơ Đốc đó hoàn toàn sụp đổ: về các tôn giáo khác, chúng ta sẽ còn ít khó khăn hơn trong việc đối phó với chúng, nhưng sẽ còn quá sớm để nói về điều này bây giờ. Chúng ta sẽ đặt chủ nghĩa giáo sĩ và các giáo sĩ vào những khuôn khổ hẹp đến mức khiến ảnh hưởng của họ giảm đi theo tỷ lệ nghịch với sự tiến bộ trước đây của họ.


  Khi đến thời điểm cuối cùng để tiêu diệt triều đình giáo hoàng Ngón tay của một bàn tay vô hình sẽ chỉ dẫn các quốc gia đến tòa án này. Tuy nhiên, khi các quốc gia lao vào nó, chúng ta sẽ xuất hiện dưới vỏ bọc những người bảo vệ nó, như thể để ngăn chặn đổ máu quá nhiều. Bằng cách đánh lạc hướng này, chúng ta sẽ tiến sâu vào tận bên trong của nó và chắc chắn sẽ không ra ngoài cho đến khi chúng ta đã gặm nhấm hết sức mạnh của nơi này.


  Vua của người Do Thái sẽ là Giáo hoàng thật sự của Vũ trụ, là tộc trưởng của một Giáo hội quốc tế..


  Nhưng,trong khi đó,trong khi chúng ta đang tái giáo dục thanh niên về các tôn giáo truyền thống mới và sau đó là về tôn giáo của chúng ta,chúng ta sẽ không công khai động chạm đến các nhà thờ hiện có, nhưng chúng ta sẽ chống lại chúng bằng những lời chỉ trích được tính toán để gây ra sự chia rẽ...


  Nói chung, báo chí đương đại của chúng ta sẽ tiếp tụctù nhânViệc nước, tôn giáo, sự bất lực củagoyim,luôn luôn sử dụng những lời lẽ vô nguyên tắc nhất bằng mọi cách để hạ thấp uy tín của họ theo cách chỉ có thể được thực hiện bởi thiên tài của bộ tộc tài năng của chúng ta. . . .


  Vương quốc của chúng ta sẽ là một lời biện hộ cho thần Vishnu, trong người mà sự hiện thân của nó được tìm thấy—trong trăm tay của chúng ta, mỗi tay một suối nguồn của bộ máy đời sống xã hội, chúng ta sẽ nhìn thấy mọi thứ mà không cần sự trợ giúp của cảnh sát chính thức, vốn trong phạm vi quyền hạn mà chúng ta đã xây dựng cho việc sử dụng củagoyim,ngăn cản các chính phủ nhìn thấy. Trong chương trình của chúng tôimột phần ba số đối tượng của chúng tôi sẽ giữ phần còn lại dưới sự quan sátvì tinh thần trách nhiệm, theo nguyên tắc phục vụ nhà nước trên cơ sở tự nguyện Khi đó, làm gián điệp và người tố giác sẽ không còn là điều đáng xấu hổ mà là một đức tính tốt: tuy nhiên, những lời tố cáo vô căn cứ sẽ bị trừng phạt tàn nhẫn để ngăn chặn sự phát triển của việc lạm dụng quyền này.


  Các đặc vụ của chúng tôi sẽ được tuyển chọn từ cả tầng lớp cao cấp lẫn tầng lớp thấp hơn của xã hội, từ những người trong tầng lớp hành chính dành thời gian cho các hoạt động giải trí, các biên tập viên, thợ in và nhà xuất bản, người bán sách, nhân viên văn phòng và nhân viên bán hàng, công nhân, người đánh xe, người hầu, v.v. Cơ quan này, không có quyền và không được phép thực hiện bất kỳ hành động nào theo ý mình, do đó là một lực lượng cảnh sát không có quyền lực, chỉ có thể chứng kiến và báo cáo: việc xác minh các báo cáo và bắt giữ của họ sẽ phụ thuộc vào một nhóm người có trách nhiệm kiểm soát các công việc của cảnh sát, trong khi hành động bắt giữ thực tế sẽ được thực hiện bởi lực lượng hiến binh và cảnh sát thành phố. Bất kỳ ai không tố giác bất cứ điều gì thấy hoặc nghe liên quan đến các vấn đề chính trị cũng sẽ bị buộc tội và chịu trách nhiệm về việc che giấu, nếu được chứng minh là họ phạm tội này.


  Cũng như ngày nay, anh em chúng ta buộc phải tự mình tố cáo những kẻ phản bội trong gia đình mình cho kabal, dù đó là mạo hiểm.hoặc các thành viên bị phát hiện làm bất cứ điều gì trái vớiKabal, vì vậy trong vương quốc của chúng ta trên toàn thế giới, tất cả thần dân của chúng ta sẽ có nghĩa vụ phục vụ nhà nước theo hướng này..


  Một tổ chức như vậy sẽ loại bỏ những lạm dụng quyền lực, vũ lực, hối lộ, nói chung là mọi thứ mà chúng ta, bằng những lời khuyên, bằng những lý thuyết về quyền siêu nhiên của con người, đã đưa vào phong tục củagoyim. . Nhưng còn cách nào khác để chúng ta có thể thu được sự gia tăng các nguyên nhân dẫn đến rối loạn trong quá trình quản lý của họ? . . . Trong số những phương pháp đó, một trong những phương pháp quan trọng nhất là—các tác nhân phục hồi trật tự, được đặt ở vị trí có cơ hội trong hoạt động phân rã của họ để phát triển và thể hiện những khuynh hướng xấu xa của họ—tự mãn bướng bỉnh, lạm dụng quyền lực một cách vô trách nhiệm, và, trước hết, sự tham nhũng.


  Nghị định thư số 18


  Các biện pháp phòng thủ bí mật. Quan sát các âm mưu từ bên trong. Bảo vệ bí mật công khai—sự hủy hoại của quyền lực. Bảo vệ bí mật của Vua của người Do Thái. Uy tín huyền bí của quyền lực. Bắt giữ ngay từ nghi ngờ đầu tiên.


  Khi cần thiết, chúng ta sẽ tăng cường các biện pháp nghiêm ngặt về phòng thủ bí mật (loại độc tố chết người nhất đối với uy tín của chính quyền), chúng ta sẽ dàn dựng một cuộc giả vờ rối loạn hoặc một số biểu hiện bất mãn được thể hiện thông qua sự hợp tác của những diễn giả giỏi. Xung quanh những chiếc loa này sẽ tập hợp tất cả những người đồng cảm với những lời phát biểu của ông. Điều này sẽ cho chúng ta cái cớ để những người hầu của chúng ta trong số những ngườigoyimcảnh sát...


  Vì phần lớn những kẻ âm mưu hành động vì tình yêu với trò chơi, vì thích nói chuyện, nên cho đến khi chúng thực hiện một hành động công khai nào đó, chúng ta sẽ không động đến chúng mà chỉ đưa vào giữa chúng các yếu tố quan sát... Cần nhớ rằng uy tín của quyền lực sẽ giảm sút nếu nó thường xuyên phát hiện ra các âm mưu chống lại chính mình: điều này ngụ ý rằng nó tự nhận thức về sự yếu kém, hoặc tệ hơn nữa là sự bất công. Bạn biết rằng chúng ta đã làm mất uy tín củagoycác vị vua bằng những âm mưu thường xuyên ám sát họ thông qua các đặc vụ của chúng ta, những con cừu mù trong đàn của chúng ta, những kẻ dễ bị thuyết phục bởi một vài câu nói tự do để phạm tội, miễn là chúng được tô vẽ bằng màu sắc chính trị.Chúng ta đã buộc các nhà cai trị phải thừa nhận sự yếu kém của họ trong việc công khai các biện pháp phòng thủ bí mật, và do đó chúng ta sẽ phá hủy lời hứa về quyền lực..


  Nhà lãnh đạo của chúng ta sẽ chỉ được bảo vệ bí mật bởi một đội bảo vệ không đáng kể, vì chúng ta sẽ không thừa nhận ngay cả một suy nghĩ rằng sẽ tồn tại bất kỳ cuộc nổi dậy nào chống lại ông ta mà ông ta không đủ mạnh để chống lại và buộc phải che giấu.


  Nếu chúng ta nên chấp nhận ý nghĩ này, như làgoyimđã làm và đang làm, chúng ta nênipso factosẽ ký án tử, nếu không phải cho người cai trị của chúng ta thì ít nhất cũng cho triều đại của ông ta, trong tương lai không xa.


  Theo những quy định nghiêm ngặt về hình thức bên ngoài, nhà lãnh đạo của chúng ta sẽ sử dụng quyền lực của mình chỉ vì lợi ích của quốc gia và không vì lợi ích cá nhân hay lợi ích của triều đại. Do đó, với việc tuân thủ quy tắc này, quyền lực của ông sẽ được tôn trọng và bảo vệ bởi chính các thần dân, nó sẽ nhận được sự tôn vinh trong việc thừa nhận rằng với nó gắn liền với phúc lợi của mỗi công dân trong Nhà nước, vì tất cả trật tự trong cuộc sống chung của bầy đàn sẽ phụ thuộc vào nó. . . .


  Việc phòng thủ công khai như vậy cho thấy sự yếu kém trong việc tổ chức lực lượng của ông ta..


  Người cai trị của chúng ta sẽ luôn ở giữa dân chúng, được bao quanh bởi đám đông những người đàn ông và phụ nữ có vẻ tò mò, những người sẽ chiếm hàng đầu xung quanh ông, dường như là ngẫu nhiên, và sẽ ngăn cản hàng ngũ của những người còn lại vì sự tôn trọng, như vẻ bề ngoài, đối với trật tự tốt. Điều này sẽ làm gương cho sự kiềm chế ở những người khác. Nếu một người kiến nghị xuất hiện trong đám người đang cố gắng đưa đơn và chen lấn qua các hàng, thì các hàng đầu tiên phải nhận đơn kiến nghị và trước mắt người kiến nghị chuyển nó cho người cai trị, để mọi người đều biết rằng những gì được nộp đều đến đích, và do đó, có sự kiểm soát của chính người cai trị. Hào quang quyền lực tồn tại nhờ vào việc người dân có thể nói: "Nếu nhà vua biết chuyện này" hoặc "nhà vua sẽ nghe được chuyện này".


  Với việc thành lập quốc phòng bí mật chính thức uy tín huyền bí của quyền lực biến mấtVới sự táo bạo nhất định, và ai cũng tự cho mình là chủ nhân của nó, kẻ gây rối ý thức được sức mạnh của mình và khi có cơ hội sẽ chờ đợi thời điểm để tấn công chính quyền. ... Đối vớigoyimChúng ta đã rao giảng một điều khác, nhưng chính vì điều đó mà chúng ta có thể thấy những biện pháp phòng thủ công khai nào đã đưa họ đến...


  Tội phạm ở cùng chúng ta sẽ bị bắt ngay lập tức.hơn hoặc kém có cơ sởsự nghi ngờ;Không thể cho phép vì sợ sai lầm mà tạo cơ hội cho những người bị nghi ngờ có sai phạm hoặc tội phạm chính trị trốn thoát, vì trong những vấn đề này, chúng ta sẽ không nương tay. Nếu vẫn có thể, bằng cách cố gắng hết sức, để cho phép xem xét lại các nguyên nhân thúc đẩy trong các tội phạm đơn giản, thì không có khả năng bào chữa cho những người bận tâm đến các vấn đề mà không ai ngoài chính phủ có thể hiểu được bất cứ điều gì. . . . Và không phải tất cả các chính phủ đều hiểu chính sách thực sự.


  Nghị định thư số 19


  Quyền trình kiến nghị và dự án. Phản quốc. Truy tố tội phạm chính trị. Quảng cáo các tội phạm chính trị.


  Nếu chúng ta không cho phép bất kỳ sự can thiệp độc lập nào vào chính trị, thì ngược lại, chúng ta sẽ khuyến khích mọi loại báo cáo hoặc kiến nghị với các đề xuất để chính phủ xem xét tất cả các loại dự án nhằm cải thiện điều kiện của người dân; điều này sẽ tiết lộ cho chúng ta những thiếu sót hoặc những ảo tưởng của thần dân, mà chúng ta sẽ đáp lại bằng cách thực hiện chúng hoặc bằng một sự bác bỏ khôn ngoan để chứng minh sự thiển cận của người phán xét sai lầm.


  Kích động nổi loạn chẳng khác gì tiếng sủa của một con chó nhỏ trước một con voi. Đối với một chính phủ được tổ chức tốt, không phải từ quan điểm của cảnh sát mà từ quan điểm của công chúng, con chó nhỏ sủa vào con voi hoàn toàn không ý thức về sức mạnh và tầm quan trọng của nó. Chỉ cần một tấm gương tốt để cho thấy tầm quan trọng tương đối của cả hai, và những con chó nhỏ sẽ ngừng sủa và vẫy đuôi ngay khi nhìn thấy một con voi.


  Để phá hủy uy tín của chủ nghĩa anh hùng vì tội phạm chính trị, chúng ta sẽ đưa nó ra xét xử trong danh mục trộm cắp, giết người và mọi loại tội ác ghê tởm và bẩn thỉu. Khi đó, dư luận sẽ nhầm lẫn trong quan niệm về loại tội phạm này với sự ô nhục gắn liền với mọi loại tội phạm khác và sẽ đánh đồng nó với sự khinh bỉ tương tự.


  Chúng tôi đã cố gắng hết sức, và tôi hy vọng chúng tôi đã thành công, để đạt được rằnggoyimkhông nên đến mức phải sử dụng phương pháp này để đối phó với sự nổi loạn. Vì lý do này, thông qua báo chí và các bài phát biểu, một cách gián tiếp—trong những cuốn sách lịch sử được biên soạn khéo léo, chúng tôi đã quảng bá về sự hy sinh được cho là đã được chấp nhận bởi những kẻ kích động nổi loạn vì ý tưởng về phúc lợi chung. Quảng cáo này đã tăng cường số lượng người theo chủ nghĩa tự do và đã mang lại hàng nghìn ngườigoyimvào hàng ngũ gia súc của chúng ta.


  Nghị định thư số 20


  CHƯƠNG TRÌNH TÀI CHÍNH. Thuế lũy tiến. Đánh thuế lũy tiến. Ngân khố, giấy tờ có lãi suất và sự đình trệ của tiền tệ. Phương pháp kế toán. Bãi bỏ các buổi lễ nghi. Sự đình trệ của vốn. Vấn đề tiền tệ. Tiêu chuẩn vàng. Tiêu chuẩn chi phí lao động. Ngân sách. Khoản vay của nhà nước. Một phần trăm, chuỗi lãi suất. Cổ phiếu ngành công nghiệp. Nhà cai trị của goyim: những người môi giới và sự thiên vị, các đặc vụ của hội Tam Điểm.


  Hôm nay chúng ta sẽ đề cập đến chương trình tài chính, điều mà tôi đã để đến cuối báo cáo của mình vì nó là điểm khó khăn nhất, quan trọng nhất và quyết định nhất trong kế hoạch của chúng ta. Trước khi bắt đầu, tôi xin nhắc lại rằng tôi đã nói trước đó một cách ẩn ý khi tôi nói rằng tổng số hành động của chúng ta được quyết định bởi vấn đề con số.


  Khi chúng tôi lên ngôi trong vương quốc của mình, chính phủ độc tài của chúng tôi sẽ tránh, từ nguyên tắc tự bảo tồn, việc đánh thuế một cách hợp lý lên quần chúng nhân dân, nhớ rằng nó đóng vai trò như một người cha và người bảo vệ. Nhưng vì tổ chức Nhà nước tốn kém, vẫn cần thiết phải có được các khoản tiền cần thiết cho nó. Do đó, nó sẽ thảo luận một cách thận trọng về vấn đề cân bằng trong vấn đề này.


  Quy tắc của chúng ta, theo đó nhà vua sẽ được hưởng ảo ảnh pháp lý rằng mọi thứ trong nhà nước của ông đều thuộc về ông (điều này có thể dễ dàng trở thành sự thật), sẽ được thực hiện. để tịch thu hợp pháp tất cả các khoản tiền dưới mọi hình thức nhằm điều chỉnh lưu thông của chúng trong Nhà nước. Từ đó suy ra rằng thuế sẽ được thu tốt nhất bằng một loại thuế lũy tiến đối với tài sản. Bằng cách này, các khoản phí sẽ được thanh toán mà không làm khó khăn hay phá sản bất kỳ ai, dưới dạng phần trăm của giá trị tài sản. Người giàu phải nhận thức rằng nghĩa vụ của họ là đặt một phần của sự dư thừa của mình vào sự phục vụ của Nhà nước, vì Nhà nước đảm bảo cho họ an ninh trong việc sở hữu phần còn lại của tài sản và quyền lợi thu nhập chính đáng, tôi nói là chính đáng, vì việc kiểm soát tài sản sẽ loại bỏ nạn cướp trên cơ sở pháp lý.


  Cải cách xã hội này phải đến từ trên xuống, vì thời cơ đã chín muồi – nó là không thể thiếu như một lời cam kết hòa bình.


  Thuế đánh vào người nghèo là mầm mống của cách mạng và gây hại cho Nhà nước, vốn mải mê săn đuổi những điều nhỏ nhặt mà bỏ lỡ những điều lớn lao. Ngoài ra, việc đánh thuế vào các nhà tư bản làm giảm sự tăng trưởng của cải trong tay tư nhân, nơi chúng ta đã tập trung nó trong những ngày này để đối trọng với sức mạnh của chính phủ.goyim—tài chính tiểu bang của họ.


  Một loại thuế Tăng theo tỷ lệ phần trăm so với vốn sẽ mang lại doanh thu lớn hơn nhiều so với thuế cá nhân hoặc tài sản hiện tại, vốn chỉ hữu ích với chúng ta hiện nay vì lý do duy nhất là nó gây ra rắc rối và bất mãn trong số những ngườigoyim.


  Lực lượng mà nhà vua chúng ta sẽ dựa vào bao gồm sự đảm bảo cân bằng hòa bình, vì lợi ích của điều này, điều không thể thiếu là các nhà tư bản phải nhượng lại một phần thu nhập của họ để đảm bảo bộ máy nhà nước hoạt động an toàn. Những người không cảm thấy gánh nặng và có đủ để lấy từ đó phải gánh vác nhu cầu của nhà nước.


  Biện pháp này sẽ xóa bỏ sự căm ghét của người nghèo đối với người giàu, trong người giàu họ sẽ thấy một nguồn hỗ trợ tài chính cần thiết cho Nhà nước, sẽ thấy người giàu là người tổ chức hòa bình và thịnh vượng vì họ sẽ thấy chính người giàu là người đang chi trả những phương tiện cần thiết để đạt được những điều này.


  Để những người nộp thuế thuộc tầng lớp có học không quá lo lắng về các khoản thanh toán mới, họ sẽ được cung cấp đầy đủ các báo cáo về mục đích sử dụng của các khoản thanh toán đó, ngoại trừ những khoản tiền sẽ được dành cho nhu cầu của ngai vàng và các cơ quan hành chính.


  Người cai trị sẽ không có tài sản riêng khi mọi thứ trong nhà nước đều là tài sản của ông ta, hoặc nếu không, điều này sẽ mâu thuẫn với điều kia; việc sở hữu tài sản riêng sẽ phá hủy quyền sở hữu đối với tài sản chung của tất cả mọi người.


  Người thân của người đang trị vì, trừ những người thừa kế, những người sẽ được duy trì bằng nguồn lực của Nhà nước, phải gia nhập hàng ngũ của những người phục vụ Nhà nước hoặc phải làm việc để có quyền sở hữu; đặc quyền của dòng máu hoàng gia không được phục vụ cho việc làm hư hại ngân khố.


  Mua bán, nhận tiền hoặc thừa kế sẽ phải chịu thuế lũy tiến trên tem. Bất kỳ chuyển nhượng tài sản nào, dù là tiền hay tài sản khác, mà không có bằng chứng về việc đã nộp thuế này, sẽ được đăng ký nghiêm ngặt theo tên, sẽ khiến người nắm giữ trước đó phải chịu lãi suất trên thuế từ thời điểm chuyển nhượng các khoản này cho đến khi phát hiện việc trốn khai báo chuyển nhượng. Các tài liệu chuyển nhượng phải được trình bày hàng tuần tại văn phòng kho bạc địa phương kèm theo thông báo về tên, họ và địa chỉ thường trú của người sở hữu cũ và người sở hữu mới của tài sản. Việc chuyển nhượng này với việc đăng ký tên phải bắt đầu từ một khoản tiền nhất định vượt quá các chi phí thông thường của việc mua và bán các nhu yếu phẩm, và những khoản này chỉ phải thanh toán bằng một khoản thuế tem với tỷ lệ phần trăm nhất định của đơn vị.


  Chỉ cần ước tính xem các loại thuế như thế này sẽ trang trải doanh thu củagoyimCác bang.


  Ngân khố Nhà nước sẽ phải duy trì một lượng dự trữ nhất định, và tất cả những gì thu được vượt quá lượng dự trữ đó phải được đưa trở lại lưu thông. Trên những khoản tiền này sẽ được tổ chức các công trình công cộng. Sáng kiến trong các công trình loại này, xuất phát từ các nguồn của Nhà nước, sẽ gắn chặt giai cấp công nhân với lợi ích của Nhà nước và với những người đang cai trị. Từ những khoản tiền này cũng sẽ có một phần được dành riêng làm phần thưởng cho sự sáng tạo và năng suất.


  Tuyệt đối không được giữ lại dù chỉ một đơn vị nào trên số tiền đã được xác định và ước tính tự do trong kho bạc nhà nước, vì tiền tồn tại để lưu thông và bất kỳ sự đình trệ nào của tiền đều gây tác hại nghiêm trọng đến hoạt động của bộ máy nhà nước, vốn là chất bôi trơn của nó; sự đình trệ của chất bôi trơn có thể làm ngừng hoạt động bình thường của bộ máy.


  Việc thay thế giấy có lãi bằng một phần của đồng tiền trao đổi đã tạo ra chính sự trì trệ này. Hậu quả của tình huống này đã đủ rõ ràng.


  Một tòa án kiểm toán cũng sẽ được chúng tôi thành lập và trong đó, nhà cầm quyền sẽ tìm thấy bất kỳ lúc nào một báo cáo đầy đủ về thu chi của Nhà nước, ngoại trừ báo cáo hàng tháng hiện tại, chưa được lập, và báo cáo của tháng trước, chưa được giao.


  Người duy nhất không có bất kỳ mối quan tâm nào đến việc cướp bóc Nhà nước chính là chủ sở hữu của nó, người cai trị. Đây là lý do tại sao việc kiểm soát cá nhân sẽ loại bỏ khả năng rò rỉ của sự phung phí.


  Chức năng đại diện của người cai trị tại các buổi tiếp tân vì lý do nghi thức, vốn chiếm quá nhiều thời gian quý báu, sẽ bị bãi bỏ để người cai trị có thời gian kiểm soát và cân nhắc. Quyền lực của ông sẽ không bị chia nhỏ thành các phần nhỏ cho những kẻ nịnh bợ xung quanh ngai vàng vì sự hào nhoáng và lộng lẫy của nó, và chỉ quan tâm đến lợi ích cá nhân chứ không phải lợi ích chung của nhà nước.


  Các cuộc khủng hoảng kinh tế đã được chúng ta tạo ra chogoyimbằng cách nào khác ngoài việc rút tiền khỏi lưu thông. Những nguồn vốn khổng lồ đã bị đình trệ, rút tiền khỏi các bang, vốn liên tục phải vay từ chính những nguồn vốn đình trệ đó. Những khoản vay này đã gánh nặng lên tài chính của Nhà nước với việc trả lãi và khiến họ trở thành nô lệ của những nguồn vốn này. ... Sự tập trung công nghiệp vào tay các nhà tư bản, thay vì các chủ nhỏ, đã hút cạn tất cả sức sống của nhân dân và cùng với đó là của các quốc gia...


  Vấn đề tiền tệ hiện tại nói chung không tương ứng với nhu cầu trên đầu người, và do đó không thể đáp ứng mọi nhu cầu của người lao động. Vấn đề tiền bạc nên tương ứng với sự tăng trưởng dân số, và do đó, trẻ em cũng phải được tính là người tiêu dùng tiền tệ kể từ ngày sinh của chúng. Việc sửa đổi vấn đề là một câu hỏi quan trọng đối với toàn thế giới.


  Quý vị biết rằng chế độ bản vị vàng đã là sự hủy hoại của các quốc gia áp dụng nó, vì nó không thể đáp ứng nhu cầu về tiền, đặc biệt là khi chúng ta đã loại bỏ vàng khỏi lưu thông hết mức có thể..


  Với chúng tôi, tiêu chuẩn cần được giới thiệu là chi phí của sức lao động, dù được tính bằng giấy hay bằng gỗ. Chúng ta sẽ phát hành tiền theo yêu cầu bình thường của mỗi đối tượng, tăng thêm số lượng với mỗi lần sinh ra và giảm bớt với mỗi lần chết đi.


  Các tài khoản sẽ được quản lý bởi từng bộ phận (đơn vị hành chính của Pháp), từng khu vực.


  Để không bị chậm trễ trong việc chi tiền cho nhu cầu của Nhà nước, số tiền và thời hạn của các khoản chi đó sẽ được quy định bằng sắc lệnh của người cai trị; điều này sẽ loại bỏ sự bảo vệ của một bộ đối với một tổ chức gây bất lợi cho các tổ chức khác.


  Ngân sách thu và chi sẽ được thực hiện song song để không bị che khuất bởi khoảng cách giữa chúng.


  Các cải cách mà chúng tôi dự kiến trong các tổ chức tài chính và nguyên tắc củagoyimsẽ được chúng tôi mặc cho những hình thức mà không ai phải lo lắng. Chúng tôi sẽ chỉ ra sự cần thiết của các cải cách do hậu quả của sự hỗn loạn và bóng tối màgoyimbằng những bất thường của họ đã làm chìm đắm tài chính. Sự bất thường đầu tiên, như chúng tôi sẽ chỉ ra, là họ bắt đầu bằng việc lập một ngân sách duy nhất mà năm này qua năm khác tăng lên do nguyên nhân sau; ngân sách này bị kéo dài đến nửa năm, sau đó họ yêu cầu một ngân sách để điều chỉnh mọi thứ, và họ tiêu hết trong ba tháng, sau đó họ yêu cầu một ngân sách bổ sung, và tất cả kết thúc bằng một ngân sách thanh lý. Nhưng, khi ngân sách của năm tiếp theo được lập dựa trên tổng số bổ sung, sự lệch lạc hàng năm so với mức bình thường đạt tới 50 phần trăm trong một năm, do đó ngân sách hàng năm tăng gấp ba lần trong mười năm. Nhờ vào những phương pháp như vậy, được cho phép bởi sự bất cẩn củagoyCác bang; kho bạc của họ trống rỗng. Thời kỳ cho vay đến, và điều đó đã nuốt chửng những phần còn lại và mang đến tất cả nhữnggoyCác bang đến bờ vực phá sản.


  Bạn hiểu rõ rằng những thỏa thuận kinh tế kiểu này, đã được đề xuất chogoyimbởi chúng tôi, không thể được thực hiện bởi chúng tôi.


  Mọi loại vay đều chứng tỏ sự yếu kém của Nhà nước và sự thiếu hiểu biết về quyền lợi của Nhà nước. Các khoản vay treo lơ lửng như thanh gươm Damocles trên đầu các nhà cai trị, những người thay vì thu thuế tạm thời từ thần dân của mình, lại phải đến cầu xin với lòng bàn tay ngửa ra của các nhà băng. Các khoản vay nước ngoài là những con đỉa không thể loại bỏ khỏi cơ thể Nhà nước cho đến khi chúng tự rơi ra hoặc Nhà nước hất chúng đi. NhưnggoyCác quốc gia không xé bỏ chúng; chúng tiếp tục kiên trì đặt thêm gánh nặng lên mình đến mức không thể tránh khỏi diệt vong, bị cạn kiệt bởi việc tự nguyện trích máu.


  Thực chất thì một khoản vay, đặc biệt là một khoản vay nước ngoài, thực sự là gì? Một khoản vay là—một phát hành trái phiếu chính phủ chứa đựng một nghĩa vụ phần trăm tương ứng với tổng số vốn vay. Nếu khoản vay có lãi suất 5 phần trăm. , thì sau hai mươi năm, Nhà nước vô ích trả lãi một khoản tiền bằng với số tiền vay, Trong bốn mươi năm, nó trả gấp đôi số tiền, trong sáu mươi năm—gấp ba, và trong suốt thời gian đó, món nợ vẫn là một món nợ chưa được trả.


  Từ tính toán này, rõ ràng là với bất kỳ hình thức đánh thuế đầu người nào, Nhà nước cũng đang vơ vét những đồng xu cuối cùng của những người nộp thuế nghèo để thanh toán với những người nước ngoài giàu có, những người mà Nhà nước đã vay tiền thay vì thu thập những đồng xu này cho nhu cầu của mình mà không phải trả thêm lãi.


  Chừng nào các khoản vay còn là nội bộ thìgoyimchỉ chuyển tiền từ túi người nghèo sang túi người giàu, nhưng khi chúng tôi mua chuộc người cần thiết để chuyển các khoản vay ra bên ngoài, tất cả tài sản của các quốc gia đều chảy vào kho bạc của chúng tôi và tất cảgoyimbắt đầu triều cống cho chúng tôi.


  Nếu sự hời hợt củagoycác vị vua trên ngai vàng của họ về các vấn đề Nhà nước và sự tham nhũng của các bộ trưởng hoặc sự thiếu hiểu biết về các vấn đề tài chính của những người cầm quyền khác đã khiến các quốc gia của họ trở thành con nợ của kho bạc chúng ta với số tiền hoàn toàn không thể trả được, điều này đã không đạt được mà không có sự tiêu tốn nặng nề về công sức và tiền bạc từ phía chúng ta.


  Chúng tôi sẽ không cho phép tiền bị đình trệ và do đó sẽ không có giấy tờ nhà nước nào chịu lãi, ngoại trừ loại một phần trăm, một loạt, để không phải trả lãi cho những kẻ hút máu, những kẻ hút hết sức mạnh của nhà nước. Quyền phát hành giấy tờ có lãi sẽ được trao độc quyền cho các công ty công nghiệp, những công ty này sẽ không gặp khó khăn trong việc trả lãi từ lợi nhuận, trong khi Nhà nước không kiếm được lãi từ tiền vay như các công ty này, vì Nhà nước vay để chi tiêu chứ không phải để sử dụng trong các hoạt động.


  Giấy công nghiệp cũng sẽ được chính phủ mua, từ chỗ hiện tại là người nộp cống thông qua các hoạt động cho vay, chính phủ sẽ trở thành người cho vay tiền có lợi nhuận. Biện pháp này sẽ ngăn chặn sự trì trệ của tiền bạc, lợi nhuận ký sinh và sự nhàn rỗi, tất cả những điều này đều hữu ích cho chúng ta trong số nhữnggoyimmiễn là họ độc lập nhưng không mong muốn dưới sự cai trị của chúng ta.


  Bộ não thuần túy thô sơ của những ngườigoyim, như thể hiện ở việc họ đã vay tiền của chúng ta với lãi suất mà không hề nghĩ rằng dù sao thì chính số tiền này cộng thêm lãi suất vẫn phải được họ lấy từ túi của Nhà nước họ để thanh toán cho chúng ta. Còn gì đơn giản hơn là lấy số tiền họ muốn từ chính người dân của họ?


  Nhưng đó là bằng chứng cho sự thiên tài của tâm trí được chọn lựa của chúng ta rằng chúng ta đã khéo léo trình bày vấn đề cho vay cho họ theo cách mà họ thậm chí còn thấy được lợi ích cho chính mình.


  Tài khoản của chúng tôi, mà chúng tôi sẽ trình bày khi đến thời điểm thích hợp, dựa trên kinh nghiệm hàng thế kỷ thu được từ các thí nghiệm chúng tôi thực hiện trêngoyCác quốc gia sẽ được phân biệt bởi sự rõ ràng và xác định và sẽ cho tất cả mọi người thấy ngay lập tức lợi ích của những đổi mới của chúng ta. Họ sẽ chấm dứt những sự lạm dụng mà chúng ta nợ sự thống trị của mình đối vớigoyim, nhưng điều đó không thể được phép trong vương quốc của chúng ta.


  Chúng ta sẽ bao quanh hệ thống kế toán của mình đến mức không ai, từ nhà cầm quyền cho đến những công chức nhỏ bé nhất, có thể chuyển hướng ngay cả một khoản tiền nhỏ nhất khỏi đích đến của nó mà không bị phát hiện, hoặc chỉ đạo nó theo một hướng khác ngoại trừ hướng đã được xác định trong một kế hoạch hành động cụ thể.


  Và không có kế hoạch rõ ràng thì không thể cai trị. Tiến bước trên con đường không xác định và với nguồn lực không xác định sẽ khiến những anh hùng và bán thần gục ngã trên đường.


  ThegoyNhững người cai trị, mà chúng ta từng khuyên nên xao nhãng khỏi công việc nhà nước bằng những buổi tiếp đón đại diện, nghi lễ, giải trí, chỉ là bình phong cho sự cai trị của chúng ta. Các tài khoản của những cận thần được yêu thích, những người đã thay thế họ trong lĩnh vực công việc, được các đặc vụ của chúng tôi soạn thảo cho họ, và mỗi lần đều làm hài lòng những bộ óc thiển cận bằng những lời hứa rằng trong tương lai sẽ có những tiết kiệm và cải thiện. ... Tiết kiệm từ cái gì? Từ thuế mới? —là những câu hỏi có thể đã được đặt ra nhưng không được hỏi bởi những người đọc các bài viết và dự án của chúng tôi. . . .


  Bạn biết họ đã bị đưa đến đâu bởi sự cẩu thả này, họ đã đạt đến mức độ hỗn loạn tài chính nào, bất chấp sự chăm chỉ đáng kinh ngạc của dân tộc họ. . . .


  Nghị định thư số 21


  Khoản vay nội bộ. Nợ và thuế. Chuyển đổi. Phá sản. Ngân hàng tiết kiệm và tiền thuê nhà. Bãi bỏ thị trường tiền tệ. Quy định về giá trị công nghiệp.


  Đối với những gì tôi đã báo cáo với bạn tại cuộc họp trước, tôi sẽ thêm một giải thích chi tiết về các khoản vay nội bộ. Về các khoản vay nước ngoài, tôi sẽ không nói thêm gì nữa, vì họ đã nuôi chúng ta bằng tiền quốc gia củagoyim,nhưng đối với Nhà nước của chúng ta sẽ không có người nước ngoài, tức là không có gì bên ngoài.


  Chúng tôi đã lợi dụng sự tham nhũng của các nhà quản lý và sự lỏng lẻo của những người cai trị để thu hồi tiền của mình hai, ba lần và nhiều hơn nữa, bằng cách cho vay chogoycác chính phủ, tiền bạc mà các bang hoàn toàn không cần thiết. Có ai có thể làm điều tương tự với chúng ta không? Văn bản để dịch: . . . Vì vậy, tôi chỉ sẽ xử lý các chi tiết của các khoản vay nội bộ.


  Các bang tuyên bố rằng khoản vay như vậy sẽ được hoàn tất và mở đăng ký mua các hối phiếu của riêng họ, tức là các giấy tờ có lãi suất. Để mọi người đều có thể mua được, giá được ấn định từ một trăm đến một nghìn; và có chiết khấu cho những người đăng ký sớm nhất. Ngày hôm sau, bằng các biện pháp nhân tạo, giá của chúng tăng lên, lý do được đưa ra là mọi người đang đổ xô đi mua chúng. Trong vài ngày, kho bạc đã đầy ắp như người ta nói và có nhiều tiền hơn họ có thể sử dụng (vậy tại sao lại lấy nó?). Việc đăng ký, theo cáo buộc, vượt xa tổng số phát hành của khoản vay nhiều lần; đây chính là toàn bộ hiệu ứng sân khấu – nhìn xem, họ nói, sự tin tưởng vào các hóa đơn thương mại của chính phủ được thể hiện như thế nào.


  Nhưng khi hài kịch được diễn ra, sự thật là một khoản nợ và một khoản nợ cực kỳ nặng nề đã được tạo ra. Để thanh toán lãi suất, trở nên cần thiết phải vay mượn mới, những khoản vay này không nuốt chửng mà chỉ làm tăng thêm nợ vốn. Và khi tín dụng này cạn kiệt, cần thiết phải có thuế mới để trang trải, không phải khoản vay, mà chỉ là lãi suất trên đó. Những loại thuế này là một khoản nợ được sử dụng để bù đắp cho một khoản nợ. . . .


  Sau đó là thời gian để chuyển đổi, nhưng chúng giảm thanh toán lãi suất mà không trả hết nợ, và hơn nữa chúng không thể thực hiện được nếu không có sự đồng ý của các chủ nợ; khi công bố một sự chuyển đổi, một đề xuất được đưa ra để trả lại tiền cho những người không muốn chuyển đổi giấy tờ của họ. Nếu mọi người đều bày tỏ sự không hài lòng và yêu cầu hoàn lại tiền, chính phủ sẽ bị mắc kẹt trong chính cái bẫy của mình và sẽ không có khả năng thanh toán các khoản tiền đã đề xuất. Nhờ may mắn, các đối tượng củagoycác chính phủ, không biết gì về các vấn đề tài chính, luôn thích chịu lỗ trong giao dịch ngoại hối và giảm lãi suất hơn là mạo hiểm đầu tư mới số tiền của họ, và do đó nhiều lần đã cho phép các chính phủ này thoát khỏi một khoản nợ hàng triệu.


  Ngày nay, với các khoản vay bên ngoài, những trò lừa này không thể được thực hiện bởigoyimvì họ biết rằng chúng ta sẽ đòi lại tất cả số tiền của mình.


  Bằng cách này, một vụ phá sản được công nhận sẽ chứng minh rõ nhất cho các quốc gia khác nhau rằng không có bất kỳ sự khác biệt nào giữa lợi ích của người dân và những người cai trị họ.


  Tôi xin ngài đặc biệt chú ý đến điểm này và điểm sau: ngày nay, tất cả các khoản vay trong nước đều được hợp nhất bằng các khoản vay "bay", tức là các khoản vay có kỳ hạn thanh toán gần nhau hơn hoặc ít hơn. Những khoản nợ này bao gồm số tiền gửi vào các ngân hàng tiết kiệm và quỹ dự trữ. Nếu để lâu trong tay chính phủ, số tiền này sẽ bốc hơi để trả lãi cho các khoản vay nước ngoài, và được thay thế bằng việc gửi một số tiền tương đương vàothu nhập từ cho thuê.


  Và chính những người này là những người vá tất cả các lỗ hổng trong kho bạc Nhà nước củagoyim.


  Khi chúng ta lên ngôi trên ngai vàng thế giới, tất cả những thay đổi tài chính và tương tự như vậy, vì không phù hợp với lợi ích của chúng ta, sẽ bị quét sạch không để lại dấu vết, và tất cả các thị trường tiền tệ cũng sẽ bị phá hủy, vì chúng ta sẽ không cho phép uy tín của quyền lực chúng ta bị lung lay bởi những biến động giá cả đối với các giá trị của chúng ta, mà chúng ta sẽ công bố bằng luật với mức giá tương ứng với giá trị đầy đủ của chúng mà không có bất kỳ khả năng giảm hoặc tăng. (Tăng giá tạo cớ để giảm giá, và thực tế đó là nơi chúng ta bắt đầu liên quan đến các giá trị củagoyim.)


  Chúng ta sẽ thay thế thị trường tiền tệ bằng các tổ chức tín dụng nhà nước hùng vĩ, mục đích của chúng là ấn định giá trị công nghiệp theo quan điểm của chính phủ. Các tổ chức này sẽ có khả năng tung ra thị trường 500 triệu giấy tờ thương mại trong một ngày, hoặc mua lại với cùng số tiền đó. Bằng cách này, tất cả các doanh nghiệp công nghiệp sẽ phụ thuộc vào chúng ta. Các bạn có thể tự hình dung sức mạnh to lớn mà chúng ta sẽ giành được nhờ đó. . . .


  Nghị định thư số 22


  Bí mật của những gì sắp đến. Cái ác của nhiều thế kỷ như nền tảng cho sự thịnh vượng tương lai. Vầng hào quang của quyền lực và sự tôn thờ huyền bí của nó.


  Trong tất cả những gì tôi đã báo cáo với bạn cho đến nay, tôi đã cố gắng cẩn thận mô tả bí mật của những gì sắp xảy ra, của những gì đã qua và của những gì đang diễn ra, lao vào dòng lũ của những sự kiện lớn đang đến trong tương lai gần, bí mật về mối quan hệ của chúng ta vớigoyimvà các hoạt động tài chính. Về vấn đề này, tôi vẫn còn một chút để bổ sung.


  Trong tay chúng ta là sức mạnh lớn nhất của thời đại này—vàng, trong hai ngày chúng ta có thể lấy từ kho của mình bất kỳ số lượng nào chúng ta muốn..


  Chắc chắn không cần phải tìm thêm bằng chứng rằng quyền cai trị của chúng ta đã được định sẵn bởi Chúa? Chắc chắn chúng ta sẽ không thất bại với sự giàu có như vậy để chứng minh rằng tất cả những điều ác mà trong nhiều thế kỷ qua chúng ta đã phải phạm phải cuối cùng đã phục vụ cho nguyên nhân của hạnh phúc thực sự—đưa mọi thứ vào trật tự? Dù có phải bằng cách sử dụng một chút bạo lực, thì nó vẫn sẽ được thiết lập. Chúng ta sẽ cố gắng chứng minh rằng chúng ta là những ân nhân đã khôi phục lại cho đất đai bị tàn phá sự tốt đẹp thực sự và cũng là tự do của con người, và nhờ đó chúng ta sẽ cho phép nó được tận hưởng trong hòa bình và yên tĩnh, với phẩm giá đúng đắn của các mối quan hệ, tất nhiên là với điều kiện tuân thủ nghiêm ngặt các luật lệ do chúng ta thiết lập. Chúng tôi sẽ làm rõ rằng tự do không bao gồm sự phung phí và quyền tự do không kiềm chế cũng như phẩm giá và sức mạnh của một người không nằm ở quyền của mọi người để công bố các nguyên tắc hủy diệt như tự do lương tâm, bình đẳng và những thứ tương tự, rằng tự do của cá nhân không nằm ở quyền khuấy động bản thân và người khác bằng những bài phát biểu ghê tởm trước đám đông hỗn loạn, và rằng tự do thực sự nằm ở sự bất khả xâm phạm của cá nhân người tôn trọng và nghiêm túc tuân thủ tất cả các luật lệ của cuộc sống chung, rằng phẩm giá con người được bao bọc trong nhận thức về quyền lợi và cũng là sự vắng mặt của quyền lợi của mỗi người, và không hoàn toàn và chỉ là những tưởng tượng kỳ diệu về chủ đề của một người.cái tôi.


  Quyền lực của chúng ta sẽ vinh quang vì nó sẽ toàn năng, sẽ cai trị và dẫn dắt, chứ không phải là đi theo các nhà lãnh đạo và diễn giả đang gào thét đến khản giọng với những lời vô nghĩa mà họ gọi là những nguyên tắc lớn, nhưng thực chất chẳng khác gì không tưởng, nói thật mà nói... Quyền lực của chúng ta sẽ là vương miện của trật tự, và trong đó bao gồm toàn bộ hạnh phúc của con người. Hào quang của quyền lực này sẽ truyền cảm hứng cho mọi người quỳ gối một cách thần bí trước nó và kính sợ nó. Sức mạnh thực sự không thỏa hiệp với bất kỳ quyền nào, kể cả quyền của Chúa: không ai dám đến gần nó để lấy đi dù chỉ một gang tay.


  Nghị định thư số 23


  Giảm sản xuất các mặt hàng xa xỉ. Sản xuất chủ đạo quy mô nhỏ. Thất nghiệp. Cấm say rượu. Giết chết xã hội cũ và sự hồi sinh của nó dưới hình thức mới. Người được Chúa chọn.


  Để người dân quen với việc vâng lời, cần phải truyền đạt những bài học về sự khiêm nhường và do đó giảm sản xuất các mặt hàng xa xỉ. Bằng cách này, chúng ta sẽ cải thiện đạo đức đã bị suy đồi bởi sự ganh đua trong lĩnh vực xa xỉ. Chúng ta sẽ tái lập sản xuất thủ công nhỏ, điều này đồng nghĩa với việc đặt mìn dưới tư bản tư nhân của các nhà sản xuất. Điều này cũng không thể thiếu vì lý do các nhà sản xuất quy mô lớn thường, dù không phải lúc nào cũng có ý thức, hướng suy nghĩ của quần chúng theo những hướng chống lại chính phủ. Một dân tộc gồm những người chủ nhỏ không biết gì về thất nghiệp và điều này gắn kết họ chặt chẽ với trật tự hiện tại, và do đó với sự vững chắc của quyền lực. Thất nghiệp là điều nguy hiểm nhất đối với một chính phủ. Đối với chúng tôi, vai trò của nó sẽ kết thúc ngay khi quyền lực được chuyển giao vào tay chúng tôi. Luật pháp cũng sẽ cấm say xỉn và trừng phạt hành vi này như một tội ác chống lại bản chất con người, người bị biến thành thú dữ dưới ảnh hưởng của rượu.


  Các thần dân, tôi nhắc lại một lần nữa, hãy mù quáng tuân theo chỉ bàn tay mạnh mẽ hoàn toàn độc lập với họ, vì trong đó họ cảm thấy thanh kiếm bảo vệ và hỗ trợ chống lại những tai họa xã hội . . . Họ muốn gì với một tâm hồn thiên thần trong một vị vua? Những gì họ phải thấy ở anh ta là sự nhân cách hóa của sức mạnh và quyền lực.


  Đức vua tối cao sẽ thay thế tất cả các lãnh đạo hiện tại, kéo dài sự tồn tại của họ trong những xã hội bị chúng ta làm suy thoái, những xã hội đã phủ nhận cả quyền lực của Chúa, từ giữa những xã hội đó bùng nổ ngọn lửa vô chính phủ từ mọi phía, phải trước tiên dập tắt ngọn lửa tham lam này. Vì vậy, ông sẽ buộc phải tiêu diệt những xã hội hiện có, dù ông có phải đổ máu của chính mình, để ông có thể hồi sinh chúng dưới hình thức những đội quân được tổ chức đều đặn, chiến đấu một cách có ý thức với mọi loại nhiễm trùng có thể làm cơ thể Nhà nước bị lở loét.


  Người Được Chọn của Chúa được chọn từ trên cao để phá hủy những lực lượng vô nghĩa bị điều khiển bởi bản năng chứ không phải lý trí, bởi sự thô bạo chứ không phải nhân tính. Những lực lượng này giờ đây chiến thắng trong các biểu hiện của cướp bóc và mọi loại bạo lực dưới lớp mặt nạ của các nguyên tắc tự do và quyền lợi. Họ đã lật đổ mọi hình thức trật tự xã hội để dựng lên trên đống đổ nát ngai vàng của Vua người Do Thái; nhưng vai trò của họ sẽ kết thúc ngay khi ông bước vào vương quốc của mình. Sau đó, sẽ cần phải quét sạch chúng khỏi con đường của anh ấy, trên đó không được để lại bất kỳ nút thắt nào, không có mảnh vụn nào.


  Vậy thì liệu chúng ta có thể nói với các dân tộc trên thế giới: “Hãy tạ ơn Chúa và quỳ gối trước người mang trên trán dấu ấn của sự tiền định của con người, mà chính Chúa đã dẫn dắt ngôi sao của Ngài để không ai khác ngoài Ngài có thể giải thoát chúng ta khỏi tất cả những lực lượng và điều ác đã được đề cập trước đó. Văn bản để dịch: ”


  Nghị định thư số 24


  Xác nhận nguồn gốc của Vua David (?). Đào tạo của Nhà Vua. Bỏ qua người thừa kế trực tiếp. Nhà vua và ba trong số các nhà tài trợ của ông. Nhà vua là số phận. Sự không thể chê trách của đạo đức bên ngoài của Vua người Do Thái.


  Bây giờ tôi chuyển sang phương pháp xác nhận nguồn gốc triều đại của Vua David đến lớp đất cuối cùng.


  Xác nhận này trước hết sẽ được bao gồm trong đó Trong đó, cho đến ngày nay, sức mạnh của chủ nghĩa bảo thủ vẫn nằm trong tay các bậc trưởng lão uyên bác của chúng ta, những người điều hành mọi công việc trên thế giới và định hướng nền giáo dục tư tưởng của toàn nhân loại.


  Một số thành viên nhất định trong dòng dõi của David sẽ chuẩn bị cho các vị vua và những người thừa kế của họ, không chọn theo quyền thừa kế mà theo năng lực xuất sắc, đưa họ vào những bí mật thâm sâu nhất của chính trị, vào các kế hoạch cai trị, nhưng luôn đảm bảo rằng không ai có thể biết được những bí mật này. Mục đích của phương thức hành động này là để tất cả mọi người đều biết rằng chính phủ không thể giao phó cho những người chưa được đào tạo về những bí mật của nghệ thuật cai trị.


  Chỉ những người này sẽ được dạy về ứng dụng thực tiễn của các kế hoạch đã nêu bằng cách so sánh với những kinh nghiệm của nhiều thế kỷ, tất cả các quan sát về các động thái chính trị-kinh tế và khoa học xã hội—nói tóm lại, tất cả tinh thần của các luật lệ đã được thiết lập vững chắc bởi chính thiên nhiên để điều chỉnh các mối quan hệ của nhân loại.


  Những người thừa kế trực tiếp thường sẽ bị loại khỏi việc lên ngôi nếu trong thời gian huấn luyện, họ thể hiện sự phù phiếm, yếu đuối và những phẩm chất khác làm suy yếu quyền lực, khiến họ không có khả năng cai trị và bản thân họ trở nên nguy hiểm cho ngai vàng.


  Chỉ những người có khả năng vô điều kiện để cai trị một cách vững chắc, thậm chí tàn bạo, mới được các bậc trưởng lão uyên bác của chúng ta trao lại quyền cai trị.


  Trong trường hợp bị bệnh yếu ý chí hoặc bất lực dưới bất kỳ hình thức nào khác, theo luật, các vị vua phải giao lại quyền cai trị cho những người mới và có năng lực. ...


  Kế hoạch hành động của nhà vua cho thời điểm hiện tại, và càng hơn thế nữa cho tương lai, sẽ là điều không ai biết, ngay cả những người được gọi là cố vấn thân cận nhất của ông.


  Chỉ có nhà vua và ba người đã đứng ra bảo trợ cho ông ấy mới biết điều gì đang đến.


  Trong con người của nhà vua, người với ý chí sắt đá làm chủ bản thân và nhân loại, tất cả sẽ nhận thấy như thể số phận với những con đường bí ẩn của nó. Không ai biết nhà vua muốn đạt được điều gì qua những sắp đặt của mình, vì vậy không ai dám đứng trên một con đường chưa biết.


  Người ta hiểu rằng kho chứa trí não của nhà vua phải tương ứng về khả năng với kế hoạch chính phủ mà nó phải chứa đựng. Chính vì lý do này mà ông sẽ lên ngôi không phải theo cách nào khác ngoài việc được các bậc trưởng lão học thức trên đã nói đến kiểm tra tâm trí.


  Để dân chúng biết và yêu mến vua của họ, điều không thể thiếu là ông phải trò chuyện với dân chúng ở các chợ. Điều này đảm bảo sự gắn kết cần thiết giữa hai lực lượng hiện đang bị chúng ta chia rẽ bởi sự khủng bố.


  Nỗi kinh hoàng này là không thể chối cãi đối với chúng ta cho đến khi thời điểm đến mà cả hai lực lượng này lần lượt rơi vào tầm ảnh hưởng của chúng ta.


  Vua của người Do Thái không được để đam mê, đặc biệt là sự dâm dục, làm chủ mình; không một khía cạnh nào của tính cách ông được để bản năng thô sơ lấn át lý trí. Sự đam mê xác thịt còn tệ hơn tất cả mọi thứ khác, nó làm rối loạn khả năng của tâm trí và sự sáng suốt trong quan điểm, khiến tư tưởng bị phân tán đến mặt tồi tệ nhất và thô bạo nhất của hoạt động con người.


  Trụ cột của nhân loại trong con người của chúa tể tối cao của toàn thế giới, dòng dõi thánh khiết của David, phải hy sinh mọi khuynh hướng cá nhân cho dân mình.


  Chúa tể tối cao của chúng ta phải là người không thể chê trách, gương mẫu.


  [image: ]


  Lãnh chúa Sydenham về "Nghị định thư"


  [ Bức thư sau đây đã xuất hiện trênNgười xemngày 27 tháng 8 năm 1921. và cố Lord Sydenham đã vui lòng đồng ý cho phép tái bản.


  Thưa ngài—Khi mà “Giao thức"Lần đầu tiên xuất hiện bằng tiếng Anh, người ta đã chỉ ra rằng chúng là một sự giả mạo do cảnh sát của Sa hoàng thực hiện với mục đích thúc đẩy các cuộc tàn sát người Do Thái. Giờ đây có vẻ như chúng được chuyển thể từ "tờ rơi năm 1865 công kích Đệ Nhị Đế chế". Điều này rất thú vị, nhưng nó không giải thích được điều gì cả. Như bà đã chỉ ra, bà Webster đã cho thấyGiao thứcđầy rẫy những vụ đạo văn mà cô ấy đã giải thích một cách hiệu quả bằng cách sử dụng các cột song song, và trước khi cuốn sách xuất sắc nhất của cô ấy ra đời, ông Lucien Wolfe đã phát hiện ra những điểm tương đồng khác. KhiGiao thứcrõ ràng là một bản tổng hợp, điều này có thể dự đoán được, và có thể phát hiện thêm những điểm tương đồng. Tầm quan trọng của bộ sưu tập đen tối nhất từng xuất hiện nằm ở chủ đề của nó. CáiGiao thứcgiải thích gần như chi tiết tỉ mỉ các mục tiêu của chủ nghĩa Bolshevik và các phương pháp để thực hiện nó. Những phương pháp đó đã được áp dụng vào năm 1901, khi Nilus nói rằng ông đã nhận được các tài liệu, nhưng chủ nghĩa Bolshevik khi đó là chủ nghĩa Cộng sản Marx, và thời điểm để áp dụng nó bằng vũ lực quân sự chưa đến. Không có gì được viết vào năm 1865 có thể ảnh hưởng đến độ chính xác chết người của các dự báo trongGiao thức, hầu hết trong số đó đã được thực hiện đúng từng chữ. Hơn nữa, các nguyên tắc mà họ tuyên bố lại rất phù hợp với các phát biểu đã được ghi lại của các nhà chức trách Do Thái. Nếu bạn đọc phiên bản Mỹ, với các phụ lục giá trị của nó, bạn sẽ hiểu điều này, và các trích dẫn xác nhận được đưa ra ở đó có thể được nhân lên. Ngay cả "chế độ chuyên chế thế giới Do Thái", mà ông mô tả là "một mảnh điên loạn ác tính", cũng không được ám chỉ một cách mơ hồ. Trích dẫn một câu từNhà nước Do Thái, của Theodore Herzl: “Khi chúng ta chìm xuống, chúng ta trở thành một giai cấp vô sản cách mạng, những sĩ quan phụ thuộc của đảng cách mạng; khi chúng ta nổi lên, sức mạnh khủng khiếp của túi tiền cũng nổi lên.” So sánh tuyên bố đáng lo ngại này với những tuyên bố củaGiao thức, mà rõ ràng là một tiếng vọng.


  Tôi ghi nhận với lòng biết ơn rằng bạn nói rằng việc phát hiện ra cuốn tờ rơi Pháp "không làm sáng tỏ toàn bộ bí ẩn." Thật vậy, nó không có, và nếu bạn đọc kỹ những tiết lộ đáng kinh ngạc của ông Ford, bạn sẽ mong muốn có thêm ánh sáng. Điểm chính, tất nhiên, là nguồn gốc mà Nilus đã lấy đượcGiao thức. Những người Nga biết Nilus và các tác phẩm của ông không thể đều bị Bolshevik tiêu diệt. Cuốn sách của ông, trong đóGiao thứcchỉ từ một chương, chưa được dịch: mặc dù nó sẽ cho thấy một phần nào về con người. Ông ta, theo lời một bà lady người Nga, hoàn toàn không có khả năng viết bất kỳ phần nào củaGiao thứchoặc là đồng phạm trong một vụ lừa đảo.


  Cái gì Đặc điểm nổi bật nhất củaGiao thức?Câu trả lời làkiến thứccủa một loại hiếm, bao trùm lĩnh vực rộng nhất. Giải pháp cho "bí ẩn," nếu có, là tìm ra nơi mà kiến thức kỳ lạ này, trên cơ sở đó các lời tiên tri hiện nay đã được thực hiện theo nghĩa đen, có thể được chứng minh là tồn tại. —Tôi đây, thưa ngài, v.v.,


  SYDENHAM.


  PHỤ LỤC


  Tài liệu mới gây chấn động


  Tuyên ngôn của Adolphe Cremieux, gửi đến Quốc gia Do Thái nhân dịp thành lập Liên minh Israelite Toàn cầu. Điều này đã được tuyên bố là một sự giả mạo, và một cái gì đó ít cam kết hơn—đặc biệt được viết cho người ngoại giáo tiêu thụ—đã được sản xuất như là "điều thật sự." Phần không may của việc kinh doanh là “hàng giả” tương ứng gần như vô hạn vớisự thậtcủa lịch sử hơn những gì được cho là chân thật! Nó tuyên bố ba sự thật không thể chối cãi: (1) rằng Dân tộc Do Thái là kẻ thù của tất cả các quốc gia; (2) rằng người Do Thái tuyên bố họ là một dân tộc "được chọn" để thống trị toàn thế giới và chiếm hữu tất cả sự giàu có của mọi dân tộc; (3) rằng quyền lực của tất cả các quốc gia đã nằm trong tay họ, và người Do Thái nghĩ rằng họ đang ở ngưỡng cửa chinh phục hoàn toàn phần còn lại của loài người. Ngày của Nghị định thư này, số 2 trong loạt của chúng tôi, là năm 1860.


  Một nghị định thư năm 1860


  Chúng tôi lấy Nghị định thư này từBưu điện buổi sángcủa Ngày 6 tháng 9 năm 1920:


  " Một phóng viên viết về những mối nguy hiểm tiềm ẩn đã đề cập đến một Tuyên ngôn được Adolphe Cremieux, người sáng lập Liên minh Israelite Universelle và là thành viên nổi tiếng của Chính phủ Lâm thời năm 1871, ban hành năm 1860 gửi đến "Người Do Thái trên toàn thế giới". Adolphe Cremieux, khi còn là Đại Sư của các Hội Tam Điểm Pháp, đã treo thưởng 1.000.000 franc cho đầu của William I của Đức. Trên mộ ông, ông yêu cầu khắc duy nhất dòng chữ sau:


  " Đây là nơi an nghỉ của Adolphe Cremieux, người sáng lậpLiên minh Israelite Universelle.


  CÁI Tuyên ngôn


  Biểu tượng: Ở trên cùng—những tấm bảng của Moses, một chút thấp hơn—hai bàn tay duỗi ra nắm chặt lấy nhau, và làm nền tảng cho toàn bộ—quả địa cầu.


  Khẩu hiệu: "Tất cả người Do Thái vì một người, và một người vì tất cả." Văn bản để dịch: ”


  Liên minh mà chúng tôi mong muốn thành lập sẽ không phải là một liên minh Pháp, Anh, Ireland hay Đức, mà là một liên minh Do Thái, một liên minh phổ quát.


  Các dân tộc và chủng tộc khác được chia thành các quốc tịch; chỉ riêng chúng ta không có đồng bào, mà chỉ có đồng đạo.


  Người Do Thái sẽ không bao giờ trở thành bạn của người Cơ Đốc giáo hay người Hồi giáo trước khi đến thời điểm ánh sáng của Đạo Do Thái, tôn giáo duy nhất của lý trí, chiếu sáng khắp thế giới.


  Rải rác giữa các quốc gia khác, những quốc gia từ thời xa xưa đã thù địch với quyền lợi và lợi ích của chúng ta, chúng ta mong muốn trước hết là trở thành và vẫn mãi mãi là người Do Thái.


  Dân tộc của chúng ta là tôn giáo của tổ tiên, và chúng ta không công nhận dân tộc nào khác.


  Chúng ta đang sống ở những vùng đất xa lạ, và không thể bận tâm đến những tham vọng thay đổi của các quốc gia hoàn toàn xa lạ với chúng ta, trong khi những vấn đề đạo đức và vật chất của chính chúng ta đang bị đe dọa.


  Giáo lý Do Thái phải bao trùm toàn trái đất. Hỡi dân Israel! Dù số phận có dẫn dắt đi đâu—dù tản mát khắp nơi trên trái đất, các bạn vẫn phải luôn coi mình là thành viên của một Dòng giống được chọn.


  Nếu bạn nhận ra rằng Đức tin của tổ tiên bạn là lòng yêu nước duy nhất của bạn—


  —nếu bạn nhận ra rằng, bất chấp các quốc tịch mà bạn đã chấp nhận, bạn luôn vẫn và ở mọi nơi hình thànhmộtvàchỉquốc gia—


  —nếu bạn tin rằng Do Thái giáo chỉ là chân lý tôn giáo và chính trị duy nhất—


  —nếu bạn tin điều này, bạn, những người Israel của Vũ trụ —


  —vậy hãy đến và lắng nghe lời kêu gọi của chúng tôi và chứng minh sự đồng ý của các bạn! ...


  Sự nghiệp của chúng ta là vĩ đại và thánh thiện, và thành công của nó là điều chắc chắn. Công giáo, kẻ thù truyền kiếp của chúng ta, đang nằm trong bụi bẩn, bị thương nặng ở đầu.


  Lưới mà Israel đang giăng trên toàn cầu đang ngày càng rộng và lan ra, và những lời tiên tri trọng đại trong các kinh sách thiêng liêng của chúng ta cuối cùng cũng sắp được thực hiện.


  Thời gian gần kề khi Jerusalem sẽ trở thành ngôi nhà cầu nguyện cho tất cả các quốc gia và dân tộc, và lá cờ của thần thánh đơn thần Do Thái sẽ được kéo lên và treo trên những bờ biển xa xôi nhất.


  Hãy tận dụng mọi hoàn cảnh.


  Sức mạnh của chúng ta rất lớn—hãy học cách áp dụng sức mạnh này cho sự nghiệp của chúng ta.


  Bạn có gì phải sợ?


  Ngày mà mọi của cải và kho báu trên trái đất sẽ trở thành tài sản của "Con cái Israel" không còn xa nữa.


  Hơn sáu mươi năm đã trôi qua kể từ khi Nghị định thư này được viết, và của cải của trái đất giờ đây gần như hoàn toàn thuộc sở hữu hoặc dưới sự kiểm soát của con cháu Israel. Torah, nhà thơ Do Thái Heine nói, là "Tổ quốc di động" của người Do Thái. ” Cremieux nói gần như y hệt như vậy: "Niềm tin của cha ông chúng ta là lòng yêu nước duy nhất của các bạn." ” Người Do Thái coi tất cả những người không phải là người Do Thái là người nước ngoài, và họ là người xa lạ ở mọi nơi.


  Bài điếu văn


  BÀI DIỄN THẢM KHỐC CỦA RABBI REICHHORN


  Đính kèm vào những lời tiên tri của Nghị định thư này, chúng tôi đã đưa vào một vài sự kiện đã xảy ra để ứng nghiệm. Có thể thấy rằng có sự tương đồng chặt chẽ giữa Nghị định thư này, Tuyên ngôn Cremieux và bức thư từ "Hoàng tử của người Do Thái" vào năm 1489 sau Công nguyên, được xuất bản trên một tạp chí của Rothschild. Có lẽ khi tác phẩm này được xuất bản, người ta không hề nghĩ rằng bất kỳ người ngoại đạo nào sẽ nghĩ đến việc liên kết nó với các tài liệu khác xuất phát từ Do Thái giáo, hoặc với các sự kiện hiện đại.


  [ Trong số báo ngày 21 tháng 10 năm 1920 (Số 195), La Vieille France đã công bố một tài liệu Nga cực kỳ quan trọng trong đó có đoạn sau đây:


  " Có một sự tương đồng đáng chú ý giữaGiao thức của các trưởng lão thành phố Zionvà bài diễn văn của Rabbi Reichhorn, được phát biểu ở Prague vào năm 1869 bên mộ của Đại Rabbi Simeon-ben-Ihuda. và được xuất bản bởi Readcliffe,người đã trả giá bằng chính mạng sống của mình cho sự tiết lộ;Sonol, người đã đưa Readcliffe đến nghe Reichhom, đã bị giết trong một cuộc đấu tay đôi một thời gian sau đó. Những ý tưởng chung được Rabbi đưa ra được phát triển đầy đủ trongGiao thức.”


  [Trong số ra ngày 10 tháng 3 năm 1921 (số 214)Nước Pháp cổ kínhcung cấp phiên bản bài điếu văn này được xuất bản trongNga Do Thái. Rõ ràng là bài điếu văn vàGiao thức của các trưởng lão thành phố Zioncùng một lò đúc. Cả hai đều là tiên tri; và quyền năng đã tạo ra những lời tiên tri đó đã có thể mang lại sự hoàn thành của chúng. Bài diễn văn này quan trọng đến mức chúng tôi đính kèm một bản tường thuật về việc thực hiện từng phần của nó. Không còn nghi ngờ gì nữa về ai là người có quyền lực đang làm rối loạn thế giới, tạo ra sự bất ổn toàn cầu, và đồng thời thu về tất cả lợi nhuận. Do Thái đang nô dịch tất cả các dân tộc Kitô giáo trên trái đất. Có một âm mưu của người Do Thái và giờ đây nó đã được lột mặt nạ hoàn toàn và triệt để.


  1.Mỗi trăm năm, Chúng tôi, các Nhà Thông Thái của Israel,đã quen họp trong Hội đồng Tối cao để xem xét sự tiến bộ của chúng ta trong việc thống trị thế giới mà Đức Giê-hô-va đã hứa với chúng ta, và những chiến thắng của chúng ta trước kẻ thù—đạo Cơ Đốc.


  2. ; ;; Năm nay, cùng nhau đoàn kết bên mộ của vị sư đáng kính Simeon-ben-Ihuda, chúng ta có thể tự hào tuyên bố rằng thế kỷ qua đã đưa chúng ta đến rất gần mục tiêu của mình, và mục tiêu này sẽ sớm đạt được.


  3.;;;GCŨluôn luôn là và sẽ mãi mãi là sức mạnh không thể cưỡng lại. Được xử lý bởi những bàn tay chuyên nghiệp, nó sẽ luôn là đòn bẩy hữu ích nhất cho những người sở hữu nó. và là đối tượng ghen tị của những người không có. Với vàng, chúng ta có thể mua chuộc những lương tâm nổi loạn nhất, có thể ấn định giá trị của mọi thứ, giá cả hiện tại của mọi sản phẩm, có thể trợ cấp cho tất cả các khoản vay của Nhà nước, và sau đó nắm giữ các quốc gia trong tay chúng ta.


  4. Đã có các ngân hàng chính, các sàn giao dịch trên toàn thế giới, các khoản tín dụng của tất cả các chính phủ, đều nằm trong tay chúng ta.


  5. ;;; Siêu cường khác là TÔNGPRESS. Bằng cách lặp đi lặp lại không ngừng một số ý tưởng, Báo chí cuối cùng thành công trong việc khiến chúng được chấp nhận như những thực tế. Nhà hát cung cấp cho chúng ta những dịch vụ tương tự. Ở khắp nơi, Báo chí và Nhà hát đều tuân theo mệnh lệnh của chúng ta.


  6. ;;; Bằng lời ca ngợi không ngừng của DEMOCRATICRULEchúng ta sẽ chia rẽ các tín đồ Kitô giáo thành các đảng phái chính trị, chúng ta sẽ phá hủy sự thống nhất của các quốc gia của họ, chúng ta sẽ gieo rắc sự bất hòa ở khắp mọi nơi. Bị giảm xuống thành bất lực, họ sẽ cúi đầu trước LAWOFOURBANKNgữ cảnh: , Văn bản cần dịch: ,luôn luônthống nhất, vàluôn luôntận tâm với Sự Nghiệp của chúng ta.


  7.Chúng ta sẽ ép buộc những người theo đạo Cơ đốc tham gia vào các cuộc chiến.bằng cách khai thác lòng tự hào và sự ngu ngốc của họ. Họ sẽ tàn sát lẫn nhau, và dọn đường cho chúng ta đưa người của mình vào.


  8. Văn bản để dịch: ;;; Sự sở hữu đất đai luôn mang lại ảnh hưởng và quyền lực. Nhân danh Công lý và Bình đẳng xã hội, chúng ta sẽ chia nhỏ các điền trang lớn; chúng ta sẽ trao các mảnh đất cho những người nông dân khao khát chúng bằng tất cả sức lực của họ, và họ sẽ sớm mắc nợ chúng ta vì chi phí canh tác chúng. Vốn của chúng ta sẽ khiến chúng ta trở thành bậc thầy của họ. Chúng ta sẽ trở thành những chủ sở hữu lớn, và việc sở hữu đất đai sẽ đảm bảo quyền lực cho chúng ta.


  9. ;;; Hãy thử thay thế việc lưu thông vàng bằng tiền giấy; những chiếc rương của chúng ta sẽ hấp thụ vàng, và chúng ta sẽ điều chỉnh giá trị của tiền giấy, điều này sẽ khiến chúng ta trở thành chủ nhân của mọi vị trí.


  10. Chúng ta có nhiều diễn giả trong số mình có khả năng giả vờ nhiệt huyết và thuyết phục đám đông. Chúng ta sẽ phát tán chúng trong dân chúng để thông báo những thay đổi nhằm đảm bảo hạnh phúc cho nhân loại. Bằng vàng và bằng lời nịnh nọt, chúng ta sẽ giành được giai cấp vô sản, những người sẽ tự mình tiêu diệtChristianchủ nghĩa tư bản. Chúng ta sẽ hứa với công nhân những mức lương mà họ chưa từng dám mơ tới, nhưng chúng ta cũng sẽ tăng giá các nhu yếu phẩm đểlợi nhuận của chúng ta sẽ còn lớn hơn nữa.


  11. ; ; ; Bằng cách này, chúng ta sẽ chuẩn bị những cuộc Cách mạng màngười Cơ Đốc sẽ tự tạo ravà chúng ta sẽ gặt hái thành quả.


  12. Bằng những lời chế nhạo và những cuộc tấn công của chúng ta vào họ, chúng ta sẽ làm cho các thầy tu của họ trở nên nực cười rồi đáng ghét, và tôn giáo của họ cũng sẽ trở nên nực cười và đáng ghét như hàng giáo sĩ của họ. Sau đó chúng ta sẽ là những người làm chủ của họ.linh hồn. Vì sự gắn bó sùng đạo của chúng ta với tôn giáo của chính mình, với sự thờ phượng của chính mình, sẽ chứng minh sự ưu việt của tôn giáo chúng ta và sự ưu việt của linh hồn chúng ta.


  13. Chúng tôi đã cài đặt người của mình vào tất cả các vị trí quan trọng. Chúng ta phải nỗ lực để cung cấpGoyimvới luật sư và bác sĩ; các luật sư làthông thạovới tất cả các lợi ích; các bác sĩ một khi vào nhà, trở thành người xưng tội và người hướng dẫn lương tâm


  14. ; ;; Nhưng trên hết, hãy độc quyền về Giáo dục. Bằng cách này, chúng talan truyền những ý tưởng hữu ích cho chúng ta,và định hình bộ não của trẻ theo ý muốn của chúng ta.


  15. Nếu một trong những người của chúng ta không may rơi vào tay của công lý giữa những người Kitô hữu, chúng ta phải vội vàng giúp đỡ anh ta; tìm càng nhiều nhân chứng càng tốt để cứu anh ta khỏi những người xét xử, cho đến khi chúng ta trở thành những người xét xử chính mình.


  16. Các vị vua của thế giới Kitô giáo, đầy tham vọng và kiêu ngạo, bao quanh mình bằng sự xa hoa và những đội quân hùng mạnh.Chúng ta sẽ cung cấp cho chúng tất cả số tiền mà sự ngu ngốc của chúng đòi hỏi,và sẽ giữ chúng trong dây xích.


  17. ;;; Chúng ta hãy cẩn thận đừng cản trở cuộc hôn nhân của những người đàn ông của chúng ta với các cô gái Cơ đốc, vì thông qua họ, chúng ta sẽ đặt chân vào những vòng tròn khép kín nhất. Nếu con gái chúng ta kết hônGoyimchúng sẽ không kém hữu ích, vìcon cái của người mẹ Do Thái là của chúng ta. Hãy nuôi dưỡng ý tưởng về tình yêu tự do, để chúng ta có thể phá bỏ sự gắn bó của phụ nữ Kitô giáo với các nguyên tắc và thực hành của tôn giáo của họ.


  18. Từ lâu đời, con cái của Israel, bị khinh miệt và bị bức hại, đã làm việc để mở ra một con đường đến quyền lực. Họ đang đạt được mục tiêu.Họ kiểm soát đời sống kinh tế của những người Cơ đốc giáo bị nguyền rủa;Ảnh hưởng của họ chiếm ưu thế hơn chính trị và phong tục.


  19. ; ; ; Vào giờ đã định trước, theo mong muốn,chúng ta sẽ giải phóng Cách mạng,mà bằng cách phá hủy tất cả các tầng lớp của Cơ đốc giáo sẽchắc chắn nô dịch các tín đồ Kitô giáo đểChúng ta. Như vậy, lời hứa của Chúa dành cho Dân Ngài sẽ được thực hiện.


  SỰ THỰC HIỆN CÁC LỜI TIÊN TRI (1923)


  "Thần" đã hứa sẽ ban cho những người thờ phượng của mình "tất cả các vương quốc của thế giới và vinh quang của chúng" mà chúng ta biết. Ngài là Thần của Giuđa, của Hê-rốt và của Ca-in. Giờ hãy xem anh ấy đã thực hiện lời hứa của mình như thế nào. Từng đoạn một, chúng ta sẽ lấy các mục. Hãy để độc giả của chúng ta so sánh chúng qua các con số.


  1. Trong nửa thế kỷ đã trôi qua kể từ khi bài diễn thuyết tiên tri này được thực hiện, Do Thái giáo đã có những bước tiến vĩ đại trong việc chinh phục "Kẻ Thù" lâu đời của mình—Kitô giáo. Túi tiền, Báo chí, Chính trị— đây là những động cơ mà các trưởng lão của Zion đã sử dụng để thực hiện cuộc chinh phục của họ.


  2. ;;; Bốn đế quốc Cơ đốc giáo—Nga, Áo, Đức và Pháp—đã khuất phục trước quyền lực của người Do Thái. Chỉ còn lại Đế quốc Anh, và tất cả các thể chế quý giá nhất của nó đã nằm dưới sự kiểm soát của người Do Thái, những người đang không ngừng làm việc để phản bội cuối cùng.


  3. ;;;Chữ GCŨcủa các Quốc gia là L thậtORD OFTôiSRAEL. Chợ vàng của nước Anh đóng cửa vào các ngày lễ "Thánh" của người Do Thái! Nói rằngBáo Chiều. Ngày 12 tháng 10 năm 1921—Vàng không được đăng ký hôm nay do lễ hội tôn giáo của người Do Thái.Trong tay các chuyên gia Do Thái, vàng đã mua được Quốc hội, Thủ tướng, các đảng phái, chính trị, các nguyên tắc và lương tâm, như những gì Quốc hội từng là của Anh đã tiết lộ. Người Do Thái đã tràn ngập tất cả các quốc gia bằng tiền giấy, trong khi giữ lại vàng cho riêng mình. Họ kiểm soát tất cả các giao dịch trên thế giới và ấn định hoặc điều chỉnh tỷ giá hối đoái theo lợi ích của họ. Người Do Thái đã tăng giángang hàngvới tiền lương và vì vậy đã duy trì sự bất ổn công nghiệp, điều này là một trong những tài sản chính của họ.


  4. ;;; Về các Ngân hàng và Sàn giao dịch chính, có các tên Rothschild, Gwinner, Bleichroder, Schroeder, Schuster, Goldschmidt, Goschen, Speyer, Schiff, Loeb, Kahn, Kuhn. Cassel, Samuel, Warburg. Guggenheim, đủ sức chứng minh sự thống trị của người Do Thái trong Đế chế Lucre.


  5. Xin vui lòng cung cấp văn bản để tôi có thể dịch. Nhưng nếu không kiểm soát được Báo chí Thế giới, quyền lực của Vàng không thể được duy trì. The PRESScủa một quốc gia sẽ không đủ. Do đó, cần thiết phải kiểm soát tất cả các đường dây liên lạc, các hãng thông tấn, các văn phòng Wolff, Reuter’s, Agence Havas, Marconi’s, các công ty quảng cáo cũng như quyền sở hữu thực tế của các tờ báo, như hiện nay trên toàn thế giới. Ở đất nước chúng ta không có một tờ báo buổi sáng hàng ngày nào, ngoại trừ tờBáo Buổi Sáng,mà có bất kỳ sự tự do nào khỏi sự kiểm soát của người Do Thái. Các rạp hát và rạp chiếu phim đều bị ràng buộc như nhau, và công chúng Anh được thưởng thức những vở kịch tuyên truyền của người Do Thái như "Em Bé Nhỏ," "Người Lạ Đến," "Người Do Thái Lang Thang," và những vở kịch trong phòng tắm và phòng ngủ của ông Levy trong Grand Guignol của ông. “Ở đâu cũng có Báo chí và Nhà háttheo lệnh của chúng tôiVà người Do Thái có vị trí rất tốt trong ngành điện ảnh đến nỗi họ tự hào rằng họ có thểkiểm duyệt phim của chính họ! Người Bảo Vệ Do Thái.


  6. “Chủ nghĩa Tự do” là một trong những công cụ chính của quyền lực Do Thái. Thông qua việc truyền bá giáo lý này, và tham gia vào bộ máy của các đảng Tự do, người Do Thái đã lợi dụng những bản năng hào phóng của tất cả các dân tộc đã tiếp nhận họ vào cộng đồng của mình để phục vụ cho mục đích riêng của họ. Người Do Thái đã giảng về "dân chủ," và thông qua việc khiến những kẻ ngốc của họ tin vào điều đó, họ đã thành công trong việc đóng đinh vào cổ họ chiếc xích của Shylocracy, chế độ cai trị của kẻ cho vay nặng lãi được đội vương miện. Shylock-Rothschild, người đã được các chính trị gia "Tự do" của Anh chấp nhận vào quốc hội, giờ đây đang cai trị thế giới. Ngân hàng Do Thái có vẻ như nhiều, nhưng thực tế thì chúngCHỈ MỘT. Bị suy yếu đến mức bất lực, các Quốc gia cúi đầu trước Luật – không phải Luật của Moses, mà là – của Ngân hàng Do Thái – "luôn đoàn kết và luôn tận tâm với sự nghiệp của chúng ta (Do Thái)."


  7. ;;; Nhờ sức mạnh khủng khiếp của B nàyANK, người Do Thái đã ép buộc người Cơ Đốc giáo tham gia vô số cuộc chiến, đỉnh điểm là Đại chiến. Chiến tranh có giá trị đặc biệt đối với người Do Thái vì người Cơ Đốc giáo tàn sát lẫn nhau và tạo thêm không gian cho Dân Tộc Được Chọn. Hơn nữa, như Werner Sombart đã nói rất đúng,"Chiến tranh là mùa gặt của người Do Thái"The JEWS’BANKlàm giàu từ những cuộc chiến của người Kitô hữu. Gần một trăm triệu Kitô hữu đã bị cuốn trôi khỏi bề mặt trái đất bởi cuộc Chiến tranh mà người Do Thái đã lên kế hoạch, và cuộc chiến này vẫn chưa kết thúc mặc dù có các lễ kỷ niệm "Hòa bình" chính thức, và các Chúa Tể Vàng còn mạnh mẽ hơn bao giờ hết.


  8. Bởi các luật lệ do người Do Thái tạo ra các chủ đất cổ xưa của nước Anh đang nhanh chóng bị tước đoạt tài sản, và nông dân cùng công nhân đồng thời ngày càng bị nô lệ hóa hoàn toàn dưới quyền lực của Shylock.


  9. ;;; Người Do Thái có vàng còn chúng ta có tiền giấy. Người Do Thái mang lại "giá trị" cho tờ báo theo cách phù hợp với lợi ích của họ. Để một vụ mùa bội thu cũng có thể mang lại sự phá sản cho nông dân dễ dàng như một vụ mùa thất bát, thông qua sự thao túng giá cả và trao đổi của người Do Thái. Ngày nay, vì mục đích bán hàng, một lứa chó con thuần chủng có thể bán được bằng một đống cỏ khô lớn, mặc dù cỏ khô sẽ nuôi được số lượng ngựa tương đương như khi giá cỏ khô gấp năm lần hiện tại.


  10. ;;; Khả năng hùng biện là một tài sản lớn khác của Quyền lực Vàng của người Do Thái. Shinwells ở Scotland, Monds ở xứ Wales, De Valeras ở Ireland, Isaacses và Samuels ở Anh và Ấn Độ với những chiếc loa phóng thanh Gentile của họ như Lloyd George, Asquith, Churchill, McKenna, MacDonald, Henderson, Lansbury, Tom Mann, Watson, v.v., tất cả đều phục vụ mục đích của người Do Thái. Bằng vàng và những lời hứa dối trá, chúng quay lưng giai cấp vô sảnchống lại Kitô giáocác nhà tư bản—thường không phải là nhà tư bản thực sự mà là những người sản xuất thực thụ—và chuyển hướng sự chú ý của họ khỏithậtNhững Shylock thực sự là những kẻ phản diện của câu chuyện. Bằng cách nâng lương của công nhân lên một mức không thể nào đạt được, họ phá hủy thương mại, và bằng cách nâng giá thực phẩm, họ ngay lập tức tạo ra Thất nghiệp và Nạn đói, điều này làm cho quyền lực nô dịch của Shylock và bộ tộc của ông ta trở nên mạnh mẽ hơn bao giờ hết.


  11. Vậy nên đếnCÁCH MẠNGtrong đó người Kitô hữu làm tất cả các cuộc chiến và người Do Thái thu lợi nhuận. Nga bị người Do Thái hoàn toàn phá hủy. Cách mạng đã bùng nổ ở Đế chế Anh. Ireland gần như là một nước Cộng hòa, thực tế là như vậy, nếu không phải chỉ là tên gọi, và người Do Thái đang phát đạt một cách đáng kinh ngạc. Nội các được gọi là "Anh" của chúng ta thực chất là một Nội các Bolshevik ở giai đoạn sơ khai.


  12. ;;; Nhờ các nhà giáo dục Do Thái trên báo chí và trên diễn đàn, các nhà thờ đang phải chịu đựng sự tê liệt dần dần. Người Do Thái đang truyền bá chủ nghĩa vô thần cho người Cơ Đốc giáo, để Do Thái giáo có thể một mình chiếm lĩnh lĩnh vực này. Mond vớiĐánh giá tiếng Anhđang thực hiện công việc giáo dục của bộ tộc mình bằng cách làm ô nhiễm tâm trí của độc giả tiếng Anh.


  13. Quyền lực của người Do Thái đã đặt con cái của họ hoặc các đại diện ngoại giáo của họ vào tất cả các vị trí quan trọng chiến lược. Chúng ta đã thấy sự kết hợp giữa Lloyd George và Sassoon đứng đầu đế chế; Isaacs, Samuel, Meyer đứng đầu Ấn Độ; Samuel đứng đầu Palestine; Mond đứng đầu về sức khỏe của Vương quốc; chỉ để nêu một vài ví dụ trong nước này, và ở các nước khác còn tồi tệ hơn; trong khi Liên minh các Quốc gia—như chính người Do Thái tự hào—về cơ bản là một mối quan tâm của người Do Thái.


  14. Văn bản để dịch: ; Về vấn đề độc quyền giáo dục, những cái tên như Magnuses, Gollanczes, Waldsteins, Lees, Lowes, Hartogs, Monds, v.v., cho thấy các cơ sở giáo dục của đất nước này đã bị Do Thái hóa đến mức nào. Các ghế giáo sư ở Đức và Pháp hầu như đều được lấp đầy bởi người Do Thái.


  15. ;;; Người Do Thái rất thích "Luật" đến nỗi họ đang nhanh chóng độc quyền nó. Điều này giúp họ theo nhiều cách. Cách người Do Thái đánh bại công lý được thể hiện qua vụ Dreyfus, và qua vụ những người Do Thái sát hại Cha Thomas, linh mục Công giáo La Mã ở Damascus, và người hầu của ông. Vụ giết người là một vụ giết người theo nghi thức, nhưng nhờ nỗ lực của dân tộc Do Thái, đứng đầu là Adolphe Cremieux của Pháp và Moses Monteflore của Anh, những kẻ giết người, mặc dù đã bị xét xử và kết tội dựa trên bằng chứng rõ ràng nhất, đã thoát khỏi hình phạt.


  16. Văn bản để dịch: ;;; Các vị vua được đội vương miện trên thế giới được dẫn dắt bởi người Do Thái, như Hoàng đế Đức đã được Walther Rathenau dẫn dắt trước và trong chiến tranh. Người Do Thái cho các vị vua vay tiền để họ có thể tự hủy diệt chính mình. Người Do Thái có thể thao túng các nền cộng hòa dễ dàng hơn so với các nền quân chủ và đó là một trong những lý do tại sao họ thúc đẩy các cuộc cách mạng.


  17. ;;; Việc con trai và con gái giàu có của người Do Thái kết hôn với các gia đình quý tộc đã làm ô nhiễm gần như tất cả các gia tộc từng cao quý của thế giới Cơ Đốc giáo. Chưa kể đến "Quý tộc" Do Thái, còn có những ví dụ như Lord Rosebery và gia tộc Rothschild, cùng với một số lượng lớn các nữ công tước Do Thái. Lãnh chúa Crewe kết hôn với con gái của một người Rothschild, và Lãnh chúa Derby gả con gái của mình cho Lãnh chúa Dalmeny, con trai của một người Rothschild; Lãnh chúa Sheffield gả con gái của mình cho người Do Thái Edwin Samuel.bí danhMontagu. Lord Curzon của Kedlestone là con rể của một người Do Thái.


  18. ;;; Sau "Xã hội", đến Thương mại. "Lyons" kiểm soát ngành dịch vụ ăn uống của thành phố lớn; Samuel kiểm soát xăng dầu; Mond kiểm soát niken và hóa chất; Salmon và Gluckstein cùng với những người cùng bộ tộc của họ kiểm soát thuốc lá, v.v., v.v. Và vì vậy, những "người Cơ Đốc bị nguyền rủa" ngoan ngoãn khuất phục dưới ách của Israel.


  19. Văn bản để dịch: ; Đế chế Anh, trong phạm vi đồng tiền của chính nó (mà người Do Thái kiểm soát), đang phá sản. Nhưng nótài sản thực sựlớn hơn bao giờ hết—tinh thần, lòng dũng cảm, văn học cổ đại của nó trước khi người Do Thái chạm vào bằng những ngón tay ô nhiễm, sự doanh nghiệp, khát vọng sâu sắc của nó để hoàn thành sứ mệnh trên thế giới—đây mới là sự giàu có thực sự của nước Anh, và sự giàu có này người Do Thái hy vọng sẽ tiêu diệt bằng cách tiến hành Cách mạng và đặt vương miện của nước Anh lên đầu Shylock.


  Giờ của nước Anh vẫn chưa điểm. Nguyện cho gã khổng lồ đang ngủ dậy kịp thời để phá vỡ những xiềng xích giấy mà sự lười biếng và lòng hào phóng của nước Anh đã kết hợp để cho Shylock quấn quanh các chi của nước Anh!


  Một nghị định thư năm 1919


  Một tờ báo Nga,Prizyv,ngày 5 tháng 2 năm 1920, được xuất bản tại Berlin, có chứa một tài liệu thú vị trongTiếng Do Thái,ngày tháng 12 năm 1919, được tìm thấy trong túi của người Do Thái đã chết Zunder, Tư lệnh Bolshevik của Tiểu đoàn Xạ thủ 11, làm sáng tỏ các tổ chức bí mật của người Do Thái ở Nga.


  Giao thức này, giống như cái đầu tiên, chưa bao giờ bị Quốc gia Do Thái đặt câu hỏi. Nó tiết lộ chính xác những kế hoạch và mục đích giống hệt nhau của người Do Thái về sự thống trị thế giới và sự trả thù, điều này thấm nhuần tất cả họ. Cái này đặc biệt khoe khoang về sự chinh phục và nô dịch nước Nga của người Do Thái.


  Nguyên văn như sau:


  SBÍ MẬT—Gửi các đại diện của tất cả các chi nhánh của Liên đoàn Quốc tế Israel.


  Con cái của Israel! Giờ phút chiến thắng cuối cùng của chúng ta đang đến gần. Chúng ta đứng trên ngưỡng cửa của quyền điều khiển thế giới. Điều mà trước đây chúng ta chỉ có thể mơ ước đang sắp trở thành hiện thực. Chỉ mới đây thôi, chúng ta yếu đuối và bất lực, nhưng giờ đây, nhờ vào thảm họa của thế giới, chúng ta có thể ngẩng cao đầu với niềm tự hào.


  Tuy nhiên, chúng ta phải cẩn thận. Chắc chắn có thể tiên đoán rằng, sau khi chúng ta đã bước qua những bàn thờ và ngai vàng đổ nát, tan vỡ, chúng ta sẽ tiến xa hơn trên con đường đã được chỉ định đó.


  Quyền uy của các tôn giáo và học thuyết đức tin xa lạ đối với chúng ta, mà chúng ta đã thông qua tuyên truyền rất thành công, đã bị chúng ta chỉ trích và chế nhạo không thương tiếc. Chúng ta đã khiến văn hóa, văn minh, truyền thống và ngai vàng của các quốc gia Kitô giáo phải chao đảo. Chúng ta đã làm mọi thứ để đưa người Nga dưới ách thống trị của quyền lực Do Thái, và cuối cùng buộc họ phải quỳ gối trước chúng ta.


  Chúng ta đã hoàn thành gần hết mọi việc nhưng chúng ta vẫn phải rất cẩn thận, vì nước Nga bị áp bức là kẻ thù chính của chúng ta. Chiến thắng trước Nga, đạt được nhờ vào sự vượt trội về trí tuệ của chúng ta, có thể trong tương lai, trong một thế hệ mới, sẽ quay lại chống lại chúng ta.


  Nga đã bị chinh phục và bị đánh bại. Nga đang trong cơn hấp hối dưới gót chân chúng ta, nhưng đừng quên – dù chỉ một khoảnh khắc – rằng chúng ta phải cẩn thận! Sự quan tâm thiêng liêng đến sự an toàn của chúng ta không cho phép chúng ta thể hiện sự thương xót hay lòng trắc ẩn. Cuối cùng chúng ta đã được chứng kiến nhu cầu cấp thiết cay đắng của người dân Nga, và nhìn thấy họ trong nước mắt! Bằng cách lấy đi tài sản, vàng bạc của họ, chúng ta đã biến người dân này thành những nô lệ bất lực.


  Hãy cẩn thận và im lặng!Chúng ta không nên có lòng thương xót nào cho kẻ thù.. Chúng ta phảitiêu diệt những yếu tố tốt nhất và hàng đầucủa nhân dân Nga, để nước Nga bại trận không tìm thấy bất kỳ nhà lãnh đạo nào! Do đó, mọi khả năng sẽ biến mất để họ có thể chống lại sức mạnh của chúng ta.Chúng ta phải kích động sự thù hận và tranh chấp giữa công nhân và nông dân.. Chiến tranh và đấu tranh giai cấp sẽ phá hủy tất cả kho báu và văn hóa do người Kitô giáo tạo ra. Nhưng hãy cẩn thận, Con cái của Israel! Chiến thắng của chúng ta đang đến gần, vìquyền lực và ảnh hưởng chính trị và kinh tế của chúng tađang tiến triển nhanh chóng trong quần chúng. Chúng tôi mua lại các khoản vay của chính phủ và vàng, và do đó chúng tôi có quyền kiểm soát các sàn giao dịch trên thế giới. Sức mạnh nằm trong tay chúng ta, nhưng hãy cẩn thận—đừng đặt niềm tin vào những thế lực mờ ám phản bội!


  Bronstein [Trotsky], Apfelbaum [Zinovieff], Rosenfeld [Kamaneff], Steinberg—tất cả họ đều giống như hàng ngàn con cái chân chính khác của Israel. Quyền lực của chúng ta ở Nga là vô hạn. Ở các thị trấn, các Ủy ban và Ủy ban Thực phẩm, Ủy ban Nhà ở, v.v., đều do người của chúng ta chiếm ưu thế. Nhưng đừng để chiến thắng làm bạn say sưa. Hãy cẩn thận, thận trọng, vì không ai ngoài chính các bạn sẽ bảo vệ chúng ta!


  Nhớ rằng chúng ta không thể dựa vào Quân đội Đỏ, vì một ngày nào đó họ có thể quay súng vào chính chúng ta.


  Con cái của Israel! Giờ phút cho chiến thắng mà chúng ta luôn khao khát trước Nga đã gần kề; hãy khép chặt hàng ngũ của các bạn lại! Hãy công bố chính sách quốc gia của nhân dân chúng ta! Chiến đấu vì những lý tưởng vĩnh cửu! Giữ gìn những luật lệ cổ xưa, mà lịch sử đã truyền lại cho chúng ta! Nguyện trí tuệ và thiên tài của chúng ta bảo vệ và dẫn dắt chúng ta!


  Ký tên, Ủy ban Trung ương của Chi nhánh Petersburg của Liên minh Quốc tế Do Thái.


  [image: ]


  Sẽ nhận thấy rằng những điều trên được tìm thấy trongTiếng Do Thái,như bản gốc của Nghị định thư trưởng lão Zion và tất cả các tài liệu bí mật của người Do Thái. Có rất nhiều tuyên ngôn bằng các ngôn ngữ Cơ Đốc giáo được viết dành choGoyimđể đọc. Những điều này chúng ta không cần phải tính đến. "Liên đoàn Quốc tế Israel" không thể là gì khác ngoàiLiên minh Israel Toàn cầu,được thành lập bởi Cremieux và do Rothschild đứng đầu.


  Tất cả các Nghị định đều kể cùng một câu chuyện về ác ý, báo thù, tham lam và thù hận giết người đối với các tín đồ Kitô giáo và Kitô giáo. Do Thái giáo là Satan giáo; và không có nghi lễ hay sự nguỵ trang Kabalistic nào có thể che giấu sự thật này.
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